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Forord* 



De talrige kvæder og kæmpesange, som Fænngerae gen- 
nem tiderne uden pennens hjælp kun i mindet have opbevaret 
og benyttet (il deres nationaidands, raen hvilke man nu i den 
senere tid såvidl muligt har segt at fk optegnede, nærmest 
for det kgl. nord. Oldskriftselskabs faiatorisk-arkæologiske arkiv; 
vakte forst ret opmærksomhed udenfor oerne, da Paslor II. 
C. Lyngby udgav sine ^^Frerdiske Qoæder om Siffurd 
Fofnersbane og hans Æ^," Randers 1822« Det er disse 

Sigurdbkvædcr , som her alLer blive udgivne, idet de dels 
trængte tii at udkomme i en noget værdigere skikkeJse, deis 
også til at forages med nogle sange, som Lyngby manglede 
(Dvergemeerne). Da Pastor Lyngby nemlig kan opholdt sig 
et par maneder på Færoerne uden i iurvejcn at kende noget 
til det islandske sprog, og da naturligviis endnu mindre til 
del færoiske, kan man ikke undre sig over, at hans udgave 
i sproglig henseende er hojst upålidelig, f. ex. han sætter 
ord i nævneform efter et forholdsord (eåv Ormurin, eåt 
Fossurin) og utallige lignende fejl; desuden er skrivemiden 
styg 0^ forvildende, så at drL ofte er vanskeligt nok at kende 
ordene igen. Do^ er det muligt, at den her brugte skrive- 
måde vil forekomme Færiogeroe mere Iremmed end Lyogbys, 
da han segte at gengive almuens platte udtale, men her er 
skrivemåden nærmet hen til den islandske, dog med bibehol- 
deUwD af alle færoiske ejeodommeligheder, så at der ingen-' 
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steds er anTendt ?old for at tvioge det iod under Islandsken, 
tbi at der er skrevet hv— og ikke kv — , — gi og — di, 

men ikke — ji, o. s. v., det angår blot udtalen, og deri 
ligger ikke nogen fordring til Færingerne at udtale det ander- 
ledes, end de nu gore, men blot at de b5r lære at lasse det 
med omtrent den samme skrivemåde, som den, deres for- 
fædre brugte. Der lindes i de færaiske kvæder adskillige 
uregelmæssigheder, som ikke ellers bruges i daglig tale; 'de 
ere her blevne stående: kan enkelte steder, hvor der har 
været vaklen i optegnelserne, er den aimiDdelig brugte eller 
den regelmæssige form brugt; f, ex, hann gekk s«g, som 
findes i de fleste opt., er overalt rettet til bann gekk sår o. 
lign. j S j u r O a, der Gndes i de Heste opt, både som gcnstandsiorm, 
hensynsform og ejeform, er for detmeste rettet tilS j iH r d^S j érd i 
og Sjdrdar (hvilke former forekomme i opt« fra Norder- 
eerne}, da nævneformen Sjure)! ikke lindes. 

Hele samlingen er kaldet Sjurdar kvædi o: kvæderne 
om Sigurd. Det egentlige Sigurdskvæde består af de tre 
sange (tætlir): Regin smidur, Brinhild og Hiigni. 
Til grund for udgivelsen af disse er temmelig nojagtig fulgt 
en opt* fra Norderoeme (N.); ved siden jsf denne er brugt 
en opt* fra Sande (S,), en fra Mikjunes (M.)? samt Lyngbys 
håndskrift ved Schrotcr og hans trykte samling (L.). — I 
udvidet betydning benregnes til Sji^rdar kvæc^i alle de 
sange, der handle om Sigurd og hans heltebedrifter. Rag nars 
tåttur betragtes som den nærmcsLc lorlsættelse af Sigurds 
historie f da Kraka her udtrykkelig angives at være Sigurds 
og Brynhilds datter; en opt. fra Sunnbo pi Sudere (Sud.) 
er lagL Lil grund, Lyngby, samt Schroters og Svabos opt. ere 
enkelte steder benyttede. Et sidestykke til denne er brud- 
Stykket Gests rima, for hvilken savel som for deu felgende 
Nornagestur en opU fra Sudere er lagt til grund, ismal 
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er efter en opU Ihi Sande, men flere steder faldil«ndiggjort 

efter Lyngby. Dvorgamoy. I. kun efter en oj)t, fra bygden 
Skålavik på Sande; Dvorgamoy*. IL og HU efter 2 opU 
' fire Sande (Sandsbygd og Skålavik). Dvdrgamoy. IV. efter 
en opt. fra Sudero af Pastor Schroter, meddelt som variant 
lil den foregående. Disse 4 kvæder iiodes ikke i Lyngbys 
udgave« Dvorgamoy. V. efter en opL fra Nordereeme, 
jevnfert med Lyngbys, hvor den kaldes Qvorfins Thaattiir. 
Risin af Leittrabergi (eiier Lålrabergi) optegnet i 
Skålavik j fr. med Lyngby. Ragnarlikkja er et af de kvæder, 
hvori Sløurd besynges uden dog at være hovedpersonen; skdnt 
det derfor egentlig, ikke herer med til Sigurdskvæderne , er 
det dog optaget, da det p& Færoerne benregnes lii denne 
sagnkreds (se fortalen ftl Lyngbys udgave side '16);- det er 
taget efter en opt. fra Sandsbygd jfr. med en opt. fra Sunnbe. 
Som tillæg til disse kvæder erLokka tåttur tillojet, for at 
denne samling kunde komme lil at indeholde alle de kvæder, 
hvoii eddiske personer fremtræde; der erc vel nogle flere 
som Skryms n'ma, Odin i Asgdrdum, men disse ere ansete 
for ubetydelige at meddele; derimod ere aliede færeiske kvsKler, 
som handle om Sigurd, optagne uden at gore noget udvalg. 
Angående bedummelsen af disse kvæders værd og forhold til 
EddasangenO) Volsungasaga og de dvrige nordiske og tyske 
sagn (i kæmpeviserne. Vilkina, Niebelungen o* s. v.) henvises 
til P. E. Mullers Sagabibliothek, 2den del, side 420—430, 
og især til sammes interessante indledning til Lyngbys fær- 
eiske kvæder, s. 1 — 42« 

Endelig er der tilfiijct en kortfattet oversættelse for at 
tjene som vejledning tjl at forstå kvæderne og give et begreb 
om indeholdet af dem; derimod kan man Ikke vænte ved 
denne prosaiske oversættelse at se sangenes skSnheder gengivne; 
dette kunde kun ske ved en metrisk og poetisk oversættelse. 
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IV 



Følgende trjfkfejl ere bemærkede: side 19, lin. 10, sp. 
1: hon f6r hår! at f. hon skuldi h&rf; s. 73, lin. 16, 

sp. 1: gest ur 1. Gestui; s. 7G, lin. 14. sp. 1: sonum 
f. sonnum; s« 133, lin.' 28, sp« 1: Viljormur f. GirU 
lands kongor. 
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A SjurSar kvæ5i: Side 

I) Rcgin smidur 3 og 147 

2} Brinhild 16—152 

3) Ho^ni 37—163 

Ragnar 5»~174 

5) Gestur 68-178 

6} Nornagcstur 71 — 180 

n ismal 74—181 

8) Dvorgamoy 1 80—184 

9) DYorgamoy 11 86—187 

10) DvCrgamoy III 92—190 

II) Dvdrgamoy IV 101—195 

12) DvCrgarooy V 105—197 

13) Risin i Ho1mgor5um 114—201 

14) Risin af Leittrabergi 120—203 

15) Ragnarlikkja 131—207 

B Lokka tåttar 140—210 
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SJlJRfiAR KVÆDI. 



Ved 

ir. HaiumeMluiimb« 
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FirsU tåltur: ftegia smidur. 



1. 

æftan eg mano kvada 

mn teir riku koogarnar, 
aom eg vil né umrad«,^ 

Yidgangur,: 
Grani bar guIliO af hei(^i, 
hrk bano sinum braodi åf reidi) 
SiéiAiur iBun hi orminum, 

Gråoi bar guUii) ai hciOi« 

Sgmaiid 80 nmi eg 
tann jallslns son, 
låd Yår hin unga Hjordis, 
hoD Tår hans koDS. 



3. 

So glådiliga drekka teir 

i rikinum j61, 

so tyduliga seta ^ teir 

sia tekoarstél« 

4. 

Ofriåur gekk å 

tå beiiu boll^ 

so mennlliga vardu teir 

hin rika ^ kongins fjoU. 

6. 

Tå vår bår so mikit 
rIka manna gongd, 
ofndur gekk å 
bin rIka kongins lond. 



AHeredø i fetrøi.tke dokumenter fra iéOS •§ U04 forekommer novnei Sigitrlr 

under Formen S|agljur5r og Sjur5r, fanske i overenastemnifhe med den nU" 
9m-ende færoitke udtalt deraf («« Diplomatarium Aeroeficum, 1 ete saml. etde 
428 09 427.) 

1) Sålt'des Lyml'1/s opu-gneiser; tåde den fra Sando og y^^rdcruernn hare: 'Viljld 
tar i) da otT 0«^ iceva m«r, meftao es freiot (tå, Budltn koagur ox Uuaaar kougur, eg 
kTøftl OB bita la. 

^) Fifurllfa bifsJa, L. ^) Bolla, >V.» 8. 
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6. 

Ofridur gekk å 
hin rika kongins lond, 
leggja teir sioar bardågar 
satur vid øj6vmlrond, 
7. 

Bida teir i bardågar* 
dngin kamur faeim^ 

cftir li vir Hjordi's 
bædi ?id aorg og mein* 

a 

Rfda teir f bardågar, 
låta tiår sitt liv, 
aflir tivir ^drdia, 
Sigmaodar tW. 

9. 

Bjardis axiar sår 
kapa blå, 

60 gekk hon å vullin ^ fram 
Sam SigmuDdur lå« 
10. 

Ligg n6 heilur Sigmundar, 

S6ti min, 

eg mano vera i aorgar tid 
komin at vitja lim 
11. 

Hoyr tu reysti Sigmundur^ 
ætt min, 



er tid ^ nåkad grø5andi 
sårini tini? 

12. 

Seint manat tå Hjordla 
fåa til tey råd 

at gcva mår tey smirslini, 
sum gr«da kunaa mioi sår* 

Hundings* sinir i randargny 
skådan gjordu hår, 
eitur vår i svorAinum 
teir h6tu. méti mår. 

14. 

Tå id eg tåd firsta: 
sårid fekk, 

sundir milt svord tå 
i logva luti gekk. 

16. 

Tå id eg fekk tåd 
annad sår, 

illa neit åt bjartaoipiif 
tåd higgi åt ti går. 

16. 

Tåk iå heaa 

svordslati två, 

låt tu teir til smidju bera, 

uDgao son vit lå'. 



1) Vålte, L. 

^ gåiedet optegn, fta S(mé» 9§ Mtkiunet; tlé mdr 9 optegn, åiue: eru tey, Aror- 
refi ffrn^andi Aer kmmåt ^ 4U siå i m miém httifdnimg Mé i åwwgi i d§t 

fulgende vers, 
S) Hojulus, Xr. 
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17. 

TM id ié bevir i v6n bjå Ikr^ 

la6 er sveins barn, 

tu fad ikb væi yid aivi upp, 

16 g€T U Sjérdar navn. 

18. 

Af sonnum eg tåd 
aigi Dé til tio: 
hesin slrnii sonurin 
skål bcviia deyda min. 
19. 

Regis smidor b^r 

tiri haiidaii å, 
honum skalt tu fåa 
besa svdrdsluti tTÅ. 

20. 

Frænur ^ heitir ormuriD^ 
é Glitrabeidi liggar, 
RegiD bann er g6dar smiAar, 
favum er hann diggur. 
21. 

Eg kaiiii il[ki Hjdrdis 

longur tåla vid teg, 
ti betta mana vera deydastuad, 
iA komin er å meg* 
22. 

Gratandi souvisi Ujordis 
SigmaDdi frå^ 



allar bennar birdkonur^ 
t«r stéda henm bjå. 

23. 

AUar hen nar hirdkoDur^ 
tær stéda^ benni yibj 
tå id frugvin Hjordfa 
fell ^ i dvit nidur. 

24. 

Tåd vår tå sum oftun enn. 

tad kom a so brått: 
kongin aokti belsott 
å teirri somu nått. 

25. 

Ikki kostadi Hjordl« 
miani til enn tå^ 
b6rina åf reydargalli 
låt boa Sigmundi slå. 
26. 

Rorina åf reydargulli 

låt hon boimui gera, 
krossin åf ti bvita silvri 

meiki til at bera« 

07 

Evstantil undir beyginum, 
id dreingir relka å fold, 
bår grovtt teir tåd ljusa lik 
oidur i ddkka mold. 



*} Lyngby Aar : Fovnlr. 
>) Granakonar, S. oø åt, 
O Mka, ir. 
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6 SJURilAR 

28. 

Eystanlii undir beyginum, 
id dreiogir reika at tåla: 
dimiDor er hesin dipri dågor 

nidur i luold at fåra. ^ 

Gråtandl fér né Hjordte, 

i sinum saii at sitja, 
Ujalprek koogur lirstur var 
Id frAnoa mundi ?itja, 
30. 

Sigmundur kongiirin 
frå Hjordiai gekk, 
Hjålprek koDgorin 
frunoa aflur fekk. 

31. 

FrdgviD hi aeg viA band ganga 

ruggju manar taldar^ 
til kt teirri stuadiiii leid, 
boa fodir én svm so baldan. 
32. 

Frugvia låt seg vi6 barni gaoga 

Dfggju méDar sinar, 

til åt benoara atnndini leid, 

bon fdOir ein sveio so fridan. 



33. 

TaO vår ta sum ofta er eon^ 
at dald eru ddpar melii, 
frdgfin er gingin I høgalofl 

bon fedir ein ungan sveio, 
34. 

Sveipar bon hann f kladival, 

tå \{) hann kom i heim^ 
Sjurd so biié bon nevoa sår 
bio gævnliga aveio,^ 
35. 

Hana vox upp i rikioum 
til gæ?uligaD mann, 
Hjålprek kongorin 
fusiraOi bauD. 

36. 

Haon yox upp f rfkinnm 

skjott og ikki leingi, 
gjordistbann i boggum tuDgur, 
haoD bardi kongina dreiDgir« 
37. 

UaDD vår sar å leikvoUum 
uodir reydam akiidri^ 
lærdi allar listir tAr^ 

i6 kappin kjusa vildi. 



1) Vcrsrne '2i-28 frc indskudte efter opit'ftnelxen fra Sandø \ de maugle i de andre. 
Her synges utmindeligi flere vers^ som vistnok ere indkomne fra andre fttrøitké 
kpeeder, sk6nt P. E. Muller mener ^ at dw kerted tåsuUtf pmrø mm på mi 
gtrt fortmUinftn øt årigtettft mMirmø 9$d ui UUU Stfurd Mufåå Hi åirkø /kt 
mt dø^ uf prm$m : Svdptr kfB atm i Ustl ffét, t«I akU rdtra fHII«, n'lM 
lit ton i^reitt bera, 41^ bm Ud htno kalla. — tanld vir borift fra kirkja bata 
aflw til oiéftar ajw, iMlra legU baa rfk( A haim aao alli liu foll i akriol. 
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38. 

Hann vår sår å leikvoUum 
burtur vid ådrar sveinar, 
hvoija tå M teir reidir véra, 
stéd eitt strid åf mdni. 
39. 

Hann vår aår å leikvdllnm, 
hann millum manna herjar, 

rivur upp eikikeivi stér, 
hann lemjir snmnM^til heUan 
40. 

Niåur setast sveinarnirj 
reidir iO teir voru: 
likari vår lår fådir at hevna, 
enn beija os so atoram. 
41. 

Sjérdnr kaatar reydnio aldldri 
nldnr å d$kka fold, 

ta id haoii tiojrdi sin fådirs 
deyda, 

hann sortnaAi ratt anm mold« 

42. 

Kaatar hann svord ogherklædi, ^ 
hann liatir ei longar at leika, 
gongnr ao inn 6ri médur sfna 
vid reydar kinnar og bleikar. 
43. 

Hoyr tåd 8«la m6Air min, 

sig mår salt ifrå: 



sMinuR. 7 

hvunin vår hann åt nami 

nevndur^ 
id min fådir vå? 

44. 

Eg kann ikki aannari 
siga tår ifrå, 
tåd véni Hundinga ainir^ 
id tin lådir yå'. 

45. 

Tåd vérn Hnndinga sinir^ 
id tin fådir ?å% 

tåd verdur ei, medan tii livir, 
t& aomdir åf teim manst få«. 
46. 

Sjdrdur s?årar sfni mddnr 
aiivæi sum hann kuodi: 
ofta håva vaxid ungum rakka ^ 
hvaaaar tann i mnnbi« 

47. 

Qjdrdia gongnr åt kiatuni, 
anm 511 vår i gulU drigin: 

her sart tu tey herklædi, 
sum tin vår fådir i vigia. 
48. 

Hon læsir upp tå kistuna, 
sum oogv goymdi gull og fæ, 
teknr npp tåd blédigu alqértn^ 
og kafttar homim å kn«. 



^) ottå fexor UDfum bvolpi, Jf« 
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Tekar hon teir svorMolir. 

SjurAi hon leir fær: 
hetU gav Uo sæli fåOir, 
iA mikid gott onli mår. 
50. 

Tak tu hesa 
STordøluti Ivé, 
tar eilt mnab javngott 
svord af teim at slå, 
51. 

Regin smiAar byr 

firi handan a. 
honum skalt tij bera 
hesa STordsluti (va« 
52. 

Frænur * heitir ormuriOy 

å Glitrabeidi liggur: 

Regin bann er godur smidur, 

men fåvum er hanii di^gur. 
53. 

Gakk lé fram åt fossiDum, 

kasta Stein I a, 

kjos lår hest til handar^ tann^ 

som ikki vikur ifrå. 

54. 

Gekk hann sår åt fossinum, ^ 

kastadi atein I 

hann t6k tann lif bestunum, 

sum ikki vcik ifra. 

t) Fovalr. L. 
é} arni ftå, Jir. 



65. 

Ham var valdor I riUnina« 

åf ulliiLQ var hann hetstur^ 
sidan Tår bann kalladar 
Gråni Sj^rdar består. ^ ^ 
56. 

Sjurdur loj;pur å Gråaa bak 
morgan ein so sniflnna^ 
sidan reid hann i?ir tun a 

Regin smi6 at tinna. 
57. 

TaA vhr hin iingi Sj6i4iir 

ridur firi dirnar fram, 
Kegin kastar smidi ollum, 
Og tok sår svord ^ i hond. 
58. 

lioyr tåd frægi SjurOur, 

til ert so menskur ein mann^ 

bvdrt sCendur ferdin tin, 

hvort riåur tu tram ^? 

59. . 

Hoyr td tåd nd Regin, 

higar stendur min ferd, 
ger mår tåd tu Regin smiåuTi 
smlda mår nd eitt svord ^. 
60. 

Ver vælkomin, ungi Sjiirdur 
td bevir vend mår kærur, 
dv6l8t td i rikinnm nåkra tid, 

lu ver i nalt hjå mår* 



Ul eigoar, 5. i hcitalittR, M. og S, 

6) jan, L. •) tn4$Mt tfttr & O ttuUkmét tfUr U 
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61. 

Eg kann ikki^ Rcgin sndAur, 
d vol jas t her hjå tår^ 
Hjélprek koDgarsaknar meg 
i&r håsætinoDs hjå skr/ 

62. 

Smlda tå m%r svordid 
▼irdaliga og Tæl, 

hæbi må eg vega \ib ii 
jara og so stål. 

63. 

Smfda skalt ié mår svdrAiA 
skært og so reint, 
l>sdi skål eg vega ylb tf 
jam og 80 Stein. 

64. 

Aegin tuk vid sv6r6ioum, 
legdi tåd ^ i eid, 
liggju nætnniar^, 
hevdi hann ikd i gerd. 
6& 

Tfggjo nættiniar 

hevdi hann ta6 i gerO, 
té vår hia uogi Sjurdur 
ridin Mra' ferS* 

66. 

Sjiirdur loypur a Gråoa båk 
morgoD eln so snimma)^ 



SMIDUR. 9 

siSan reid hano hir am å 
Regin smiA at flnna« 
67. 

Tåd vår hin uogi Sjérdar, 
ridor firi diroar fram, 

Regin kastar oUum smidf, 
og tok sår svord i hond, 
68. 

Ver vælkoraiu Sjuriiurj 
smfdad håvi eg svord, 
bilar tår ei hagar og bjarta, 
16 verdttr til viggja fonir. ^ 
69. 

Smidad håvi eg tår svord 
skært og so reint, 

bædi skalt tu vega vi6 U 
jarn og so steio. 

70. 

Sjurdur gongur at sturum stidja, 
royndi aiv so iast 
suodir hans svord tå 
i togva Inti brast 
71. 

Deyda ert lu Regin, 
åf mår verd, 

firi til vildi svikja meg 
f tini vopaagerd. 



♦ } Jarn, S.. ' «) rinans nå((in», Jj off }f. 3) Bftnr é. M S. 

«} siiiida^ hin ct ivftrftid, ijurt håvi es tåd lil, bilar tar ei iiugurio , iiv nili ieggi ef 

viO, L. 
i} allt vid ba«l, L og M. 
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72. 

Bådar tekurbann ST5rd8latiraar, 

kastar honum å knæ, 
skalv tå Hegin smidur 
sum eitt li^ublåd« 
73. 

Båi^ar Ieg()i hanii sv6r()slutiroar 
. aftar i hans boQd, 
tå skalv hondiii Regin 

sum å liijuvoitd. 

74. 

SmMa skalt tå annad svord, 

men smider tii tåd svå, 
vita skalt tu Rcgin, » 
Ht skalt ié ei få. 

75- 

Svordid skalt tu gera 

80 reidttliga bart« 

b«di skål eg vega vid tf 

stål og so jarn. 

76. 

Smidi eg tår annad svord 

og verdur tåd ei sva, 
hjartad tir orminum, 
tåd leggi eg treytir å. 
77. 

Hoyr tad, ungi Sjurdur* 
smidi eg tår svoré^ 
hjartai ér onninom, 

ta6 Vil eg hava i verO. * 



KVÆBI. 

78. 

Regin tok vid STordinuni, 

lcg(ii ikb i eld, 
triati DSturnar 
bevdi hann tåd i gerd. 
79. 

Triati næturnar 
bevdi bann tåd i gerd, 
tå vår bin nngi Sj^rdur 
ridin aftiir å ferd. 

80. 

Sjérdor loypor å Gråna båk 

morgun ein so snimma, 
sidan reid hann ivir um å 
Regin smid at ftnna. 

81. 

Tad vår hin ungi Sjurdur^ 
reid firi dirnar firam^ 
Regin kastar dllnm smfdi 

og luk sår SV ord i hond. 
82. 

Ver Tclkomin, Sjérdnry 

smidad håvi eg svord, 
bilar tår ei bugurin, 
tå verdnr so vida å ferd*^ 
»>. 

Sjiirdur gongur åt slidjanuni) 

boggur allt vid iart, 

hvdrki nåtti rdkka, é stokka, 

so vår svordid hart. 



i) iUartad i, .... i li^avond, M, >} Indskudt efter Lyngby. 
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84. 

So boggur haon Sjdrdar 
fasUiga til, 

sundir kleyv hann sU6jaa 
Og stabban vid« 
86. 

Tåd r«nnar eln é fra kelduni 
upp, 

onnar skamt ifrå, ^ 
Gramm kallar ban svSrdid^ 

å baiiargolvi lå. , 
86. 

Hoyr tid frægi SjdrAor 

tij får og kann um viy^ * 
firi tilikan bovdinga 
Tiidi eg låUd Ht. 

87. 

Hoyr tu tåd nd Regin, 
betta sigir td mår, 
men annaS b^r I hjartaoiim, 
Regin smidur, å tår. 

Idd tkbj frttgi SjdrAur, 

siga skalt, lu mar, ^ 

D«r tu ridur å Glitrabeidi, 

låt meg filgja tår. 
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89. 

First ridi eg f randaiigo^, ^ 
Hondiogs ^ sinir at fiAna, 

si'cian riåi eg å Glitraheidi^ 
men tåd fysir meg mlnna. 
90. 

First riåi eg i randargny. - 
Hundings sinir at fella, 
80 fåri eg å Glitrabddi, 
ti mår maao einki bella. 
91. 

Tåd vår Sjdrdur Sigmandarsoo, 
ei skortar bonam eyd, 
reiå hann tå f randargny, 
baaa bevodi aln ladirs deyda« 
92. 

Allar vå hann Hundings sinir, ® 
væl kom hana aftur fra teim, ^ 
skamri stund i rikinam Tår, 
bann reiA® é Glitrabeidi. 

93. 

Tåd vår Sjdrdar SigmuodarMO, 
ridur fram i?ir skog, 

metti honum gamaiur mådttr, 
baoa setlist nidur å lén.^ 



1) Hann vå eln m af silton (åf Mdinll) upp, anntn tkant ilUå, 

*) åf kongabornnm vi'vl, L. i) Tu ert luAr so kærur. S, 

i) Randarny, so/n sfedsnavn. •) Huoains, Jt, M og s. 

SJardar for i randarga^, ^ M» 7) Hr leirrI (ul. ferS), 8 o§ M» 

•) kflttar, S 00 M. 

^ T*l våf Ub ttngitiMv, H»n i fltlirikøiil, mm hana dnnni imnlnB Mnl milt 4 
•{nul ItUk, L{ éH fM^mU ttå å9$ Lm»9hf ^*H9 rfM»« 9me Nmnmfmiws 
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94. 

Hår kom mådur å vollin fram, 
eingin Id hann kendi, ^ 
eyga hevdi hann eitt i heyil, 
finskan boga i hendi.^ 
95/ 

Hoyr i^b SjiirdarSigmaiidanon, 

tu erl so reystui ein roann, 
bfort slendur ou ferdio Ud, 
hTort rfdor tå fram? 
96. 

£g reid first i raodargny 
teir Hoodiogs ainir at ønoa, 
n6 rfdi eg å Glitraheidi, 

roysnisverk at vinna. 
97. 

Hoyr tå reysti SjArAur, 

siga skalt tii mhr, 

h?or er besin vesæii oiådur^ 

i filgi er vid tår? 

98. 

Regin smidur kallaat hann, 
ormains bnSdir hann er, 
ti håvi eg hann tiA mår 

k besi mini fcrO. 

99. 

HvAr båA teg grå?a 

hesar grav ir tvær? 



dey^an mann hin såmi mådur 
båva ællad tår. 

100. 

Regin legdi mår radini 
at gråva gråvir tvær, 
ti hann er min ?inmådar 
vid mår å hesari ferd. 
101. 

Hevir Regin bidid teg 
gråva gråvir tvær, * 

hann er vesti svikjari 
og deyda * vil hann teg. 
102. 

Væl mist té Sjérdar 
akta bar uppå 
at iå ikki deydan skalt 
åf hesam ormi få. 

103. 

Gråva té tå tridju, 
itt gråva håna skamt ifrå, 
ein mun åf eitrinum 
livir bon tår tå. 

104. 

Gråva té enn tå fjur5u, 
bar longur fram, 
upp grovini 
skalt tå vega hanik ^ 



I) tiann va et^^aieini, M. 
2} kaepia bruk 4 beiai, M. 

^ Dnp lé Begin, tåft tvir «f tlft 4ttviB veg. S, i) tfftlt. S, 

>> UUémttur ^iit 4«r Ifiifif Mm ti tå tri^ af tø wMmm mSM, MM Am tt 
Ttijt' t«f flrt •ntfiu eltnr Mdli. 
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105. 

Gråva skalt 16 tå fjérdu, 
16 grå^a hlina hår ihja, 

Siiåaii skalt tu SjurOur^ 
å jordioi stå. 

106. 

Ormnr er skridin af gullinum, 
fra mann frættast vida, 
Sjérdur aetist å Gråna båk, 
hann bp aeg til at HAa. 
107. 

Ormur ar akridin af guUinuin, 
tiktst hjiva gn6, ^ 

Sjuråur trivur um benjaikolv, 
bann byr sitt svord nii til. 
108. 

THati favnar vår fossurin, 
id ormurin undir lå, 
Qppi ?éru bana bædi baxl, 
meD békor 4 homram lå*^ 
109. 

Uppi ?éru baoa bædi baxl, 
men bélar å homrain li, 

ta(^ vår hin reysti Sjur6ur, 
baoQ siaum sviirdi brå. 



110. 

Sjiirdur gåv so vænt eitl biigg, • 
tåd dllum tokti aodnr, 
tå akaW bædi leyv og land 

og allar viirildar grundtr. ^ 
111. 

Tå skalv bædi leyv qg land 

og allnr voriidar grundir, 
Sjurdur brå siDum bitra braadi, 
hJ6 hann am midja aundir. 
112. 

Tåd spurdi ormurin, 
tå id hann i brotum lå: 
hvor er hin hagdjarfi, 

id bogga torir svå? 

112. 

Sjdrd akålt tå nevna mag, 

Sigmundar son, 

tåd vår hin unga Hjordis, 

kona hans vår hon. 

114. 

Hoyr tu tåd nu Sjurdur, 
hvåt eg tåli til tin: 
hvor filgdi tår tå longa leiA 
bigar nu til min? 



>) Langt ger hann skrid, L otf M. 

Triati ålin er fottarin, i5 •rnorlo vndiff Uggiir, hdvor og sporl « Jordioi, men btkvr, 

å homrum liRfnr, S» 
>} SJiirdor vana af ormionm, Jlf. 
«) W iMldw snild, M 99 S. 
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115. 

Regin er Ud brodir, 
baon visti mår veg, 
baon er hin ?e8tt tyfkjari, 
deyda vildi hann teg. 

116. 

Til tess svéradi ormnrin, 
medan hann fleyt i blédi: 
drepa skalt Jiå Kegin smid, 
luat hann er min brddir« 
117. 

Veg tu nu Kegin smid, 
som til hevir vegid meg^ 
baon er vesti sirlkjari, 

deyda vil barm teg. 

iia 

TåA ?år Regin smiAur, 
tåladi 80 firi sår: 

fåji eg nd Sjur6ur 
tåd id tu lo vadi mår? 
119. 

Sjijr("^i]r slakk til hjartad, 
to vegurin vår traogur, 
steikti bann tåd å teioi, 
id trlati ålin vår langur. 
120. 

SjdrAur gjurdiat å bendl beltur, 
bann brå nhr i munn, ' 
fuglar og so alskins djér 
v6ra boniim å måli kuon. 



121. 

Tåd siigdu hoDum viiiiai fuglar^ ^ 
oppi sitja i eik: 
ajélvar skalt lå Sjiirdor 

eta ål Uai steik. 

122. 

Sjérior steikti bjarUA 

og låd åf leini dru, 
Kegio legdist at drekka 
ormsins eiturblM* 
123. 

Regia legdist at drekka 

ormsins eiturbldd, 

Sjérdur går honam bånaB4r 

i spon sum hana stod* 
124. 

Tåd Tår bin angi Sjérdor^ 

sinum svordi brå, 

sidan kleyv hano Kegia smid 

snndir i luti två. 

125. 

Mikid mundi Sjurdur 
gulliA eignast té^ 
ti bann vå tann frænaronn, 
å Glitrabeidi lå. 

126. 

Arla Tår nin morganin, 

tad roL)ar (iri sol, 

bann bindur upp å Gråoa båk 

guUkistur tolv. 



i) Til teM niriftl viga, L. 
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127. 

Xoiv gallkistor legdi bann 
hTorjuminDi Uakk, 
sjålvur settist hann omanåy 
80 er mår fiésagt« 
128. 

Sfdan scilist SjurOur 
at riOa omana, 

Gråni sprakk om lingheidir, ^ 
og reidur vår hann tå. 
129. 

Hestarin rennar i oydamfirk, 
leidin vår hoouoi ei kannig, 



Sjurdur svåv å teirri nått 
Qodir 80 kdldnm niDoL ^ 
130. 

So trec^ur baim Gråoi 
grét ratt 8am voll, 
tllfkur kemor eingin aftor 

å rfka ^ kuugins hoii. 

m. 

m skål latta Ijédi åf, 

eg kvedi ei longur å sinni, 
80 skål taka upp annan tatt^ 
og vidari ieggja i mioDU 



1) Lind^ir^ 8; Uaåmå, £. 

<> A". åar herefter 2 ter$, tom og tå med nogle af pig etter findet i S, Sitrbar svåv 
a telrri nåH ?indlr so kdldom rannf, f?»5 er m<ir «f sonniim hnnn pis(i lå Aldirnou 
Ci HolniirDrdiia), S ) — S[jardur sahl^r i^^angara sin um morgaQio so Boimm«, høO 
fligdi hoQum so Uagt a leid, men du grvUr Aldiruoa. 

S) Baila. 
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Anoar UUur: Brinhild* 



1. 

£g håvi eina rlmu hoyrt, 
gjord er f grenari Viby 
tåd var first i firndini, 
tåd brast ^ i Budlaos Ud. 

Vidgangor: 
Gråni bar gulli(3 af bcidi, 
Gråni bår gull åf beidi, 
brå hann sfnuiii brandi åfreidi^ 
Sj<lrdar vann åf orminam, 
Gråni bar gul I id åf heidi, 

2. 

i fornom ddgum kongor råddi, 

Budla skulum var ncvna, 
åtti sår so væna doUur, 
borin til gott at evna« 
3. 

KoDgur ræi^ur firi iangariiuad^ 
bjarti Budlio kallaat, 
tfYiD telar mélm og ring 

Tid sinar hirdir aliar. ^ 



«) tant Ulf 



4. 

Nevnd vhr onkadottir haos 
gjognum grona IW, 
kallast Brinhild BuOia dottir, 
tad bit v«oa viv. 

5. 

Nevnd vår onkadottir hans 
gjaganm ^rena lund^ 
kailast Brinbild Budla dottir, 
tåd inniliga spruQd« 

6. 

Brinhild sitar å HildarQalli 
bon er dotlir Budla, 

teir sogdii so fra ( bragdar tatti 
Ijés fann ål beoni skugga. 
7. 

Brinhild situr å HildarQalU, 
milt i fådir sins veldi, 
Ijdmin skein if axlagrein, 
tåd Yår sam at Uta åt eldi. 



.1 

*) Dtite r«rr« kim 4m £. 
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8- 

Brinhild situr i slaliaiiai) 
kembur hoo siU hår, 
fint er Ud tnin silki, 
gttli ber iitur å. 

Brinhit4 »tur I sMinuoi« 

sum råkit' ganga iun, 
ougaa tikir BudU doUir 
vera javalika sbi. 

10. 

Håna bodu mangir menn, 
koDga aioir og jalla, 
Brinhild vår so bidlavond, 

bon segdi teir burlur allar. 

11. 

Tåft vår reyaiur kongurin, 

SYcipar hanii scg i skinn, 
so goiigur bann i bagaloft 
firi dottor sina inn. 

12. 

Hoyr tå6 min hin ssla dottir, 
16 elvir mår miklan raDda, 
al Boktast hvorjum manni, 

id tår bydst til haoda. 
13. 

Hvdr leingi viltu, dottir min, 
eyka mår tå sorg, 
at tu Doktar bvoon at eiga, 
higar kemar i borg? 



I 14. 

i 

Tegid, tegiA, iådir mio, 
tår lålid ikki svå: 
ikki er komin hin veldigi harri, 
id mår er saml at (åu 
15. 

Ikki er komtn hin veldigi harri) 
id mår cr i^ami at få| 
eystan firi londiDi, 
hår stendur min hogiir i. 

16. 

Sjt!irdur heilir såmi mådur 

Sigmundar STein, 

tåd vår hin nnga Hjdrdfs, 

boQ bår hann i heim« 
17. 

Undarliga hevir iå 

tær åstir vid tår lagt, 
at lu unnar maouin tann, 
id t6 hevir ikki satt; 
18. 

Tåd håva mår nornur skapt, 
liggur i brosti trå, 
niggju vetar UDti eg Sjurd, 
eg ei \id eygum hann sa. 
19. 

Til tess svåradi kongnrin, 

hann drckkur mjddin reina: 
b?åt er bann Sjurdur frægari ^ 
ena ådrir kongsins sveinar? 
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20. 

Hoyr laO min sæla dottir, ^ 

tåd sigi eg tår eoo: 

hvåt er bann S]6rdar frægari 

enn ådrir konghias meoo? 
21. 

Jkb er Sjérbm frægari 
enn ådrir kongsins menn^ 
ti bann feiiir beidniogar 
bandra nm i senn* 

Tåid er hann SjurOur frægari 
enn ådrir koogsioa garpar, 
sådil bans og brinja bans, * 

. tey glogva sum gulli<^ bjarta. 

23. 

Hoyrt båvi eg frésagt 
snildu bans og bragdi, 
tå id hann tann frænarorm 
vid svordinum nidur lagdL 
24. 

. Hoyrt eg havi fra li sagt, 
ikki vår eg bjå, 
tå bann vann tann-franaromi) 

å Glitrabeic^i la. 

25. 

Tå id hann vå tann franarorm, 
å Glitrabeidi lå, 



mikiA nrandi Sjdrdar 

gulitd eignaat tå. 

Sj6rdnr vå tann frædmrm, 

U er hann so iikur, 
eingia mådur å Uunalandum 
honnm kann vera Uknr. 
27. 

Hoyr taå min sæla dottir, 

legg n4 til teaa rå6, 

bvusan vit sknlom tann mikla 

mann 
hi sinum landi ^ £å« 
28. 

lu skalt låta mår salin * 
i oydum morkum gera, 
vid BO litlari tånaatn 
skål eg bårinm vera* 
29. 

Tå skalt seta mår gnllstéUa ^ 
f oydnmdrk at stå, 

bum teir kunna dvorgar tveir 
betat vid ruoum slå. 
80. 

Sum teir kunna dvurgar tveir 
betst vid rijinum slå, 
bædi vid royk og vådalaga^ 
sam sålinnm brennur å. ^ 



3) O »rom londan Z. og 8. ttelnsålio. 8. 

Til skalt låta mar slHn bii^rja, L; S. Aar samnu å§npuM9É åom f§rti$t ViTf« 
0} o( to mtkiaa vådalag« låi (A håraia gå, L» 
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31. 

Hesin sami vadalogi, 
hann maoa meg go veij«, 
eiDgin uUan Sjdrdur frægi 

hår lorir k at herja. 

32. 

fiann. lål benni sålin tann . 

I oydumdrk so gera, 
Tid so litlari tånaslu 
hoo for liåri at venu 
33. 

Hann låt henni sålin taon 

i oydum morkam aiå 

hæéi vid royk og reydan luga, ' 

sum saliouai brcnuur å« 
34. 

Og so miklan Tådalnga 
Ut hann bkrum vera 

sum teir kundu dvorgar tveir 
betst vid rénum akera. 
36. 

Og so miUan vatkiuga 
låt haoQ hårum ala, 
ikki måttn dvdrgarnir 
vid avikunum na. 

36. 

Arla vår om morgnnin, 
aélin todar f fjoll, 
tåd ridur so mangur edilingur 
i Badla kongaina boll. 



>) vadalnga, 8* 



37. 

F 

Arla vår um murguaiO) 
aélin brågar i brdo, 
rfda ao fregir ediiingar 

i liuOla kongsins tun. 
38. 

Rida ao frægir ediiingar 

i Budla koiigsiDS tdn, 
Brinhild siiur i stolioum, 
bon ber guil å briin. 
30. 

Budli kongur i sålin gODgur 
biåur friligv vid avåri: 
komin er hann Gonnar kongur 

nidaa ur Juka garOi. 

40. 

Hoyr 16 Brinhild, dottir min, 
gera skaltd tåd, 
komin er hann Gunnar kongur, 
honum aigir tå jå. 

41. 

Budli kongur å golvi sleodur^ 
stidjar seg vid bord, 
Brinhild nnga, dottir hans, 
hon tålar ikki eitt ord. 
42. 

Brinhild seg ér atéli lifti, 
gi og var i gnlli reyd, 
skundadi sår åf Budians borg^ 
bon gongur k Hildarheyg. 
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43. 

Grimur og Hogni Jlkkaøon, 
teir mattust å granan vdlli, 

movjar hvukku i Hildarsali, 
tå skeivur hega liudlans hdll* 
44. 

GHmor og HSgni JAkaton, 

teir slugust vib bitrum braodi, 
Brinhild sitar i védalaga^ 
mitt f Hidirs 8fii» landi. - 

45. 

Setiist aftur i giitan stoJ, 
bon smiliat oodir lio: 
hvor^ id heldar å vådalugan^ 
baiiQ skål vera mia. ^ 
46. 

Briahild sitar i giltom stéli, 

låd liit væna viv, 
dr^ur iioB Sj^rd åf odram 
iondum 

sår til sorgar tid. 

47. 

Sjérdur Yaimar årla morgOD, 
lelor frå sfnum dreymi, 
80 vår hann i viggi fe rur, 
sam reoDur i streymi. 

4a 

Meg tiroj'mdi, at Gråoi 
i reydam luga stod^ 



firi honum å gronum vdlli 
rsDo SO milu6 blod. 

49. 

Meg dro^mdi, eg sål å^Gråna 

eg spardi bana ei at koyra, 
firi hoBiUB å grofiom ▼dlli 

so mikii rann maoaadrojri. 
50. 

lieg droyndi^ tkA brast Imdia 

min, 

guii og blUgvid bel ti, 
meg droymdi, at mitt gMaavdrA 
å giltnrn bjilmi smdti. ^ 
51. 

SjArdur Undist åria morgun ' 
hann ber lo? og pris, 

hann gekk i sin urtagård, 
og mangt vår bann hår vis. 
52. 

Tåd sogdu honum igurnar^ * 
uppi sitja i luod: 
væn er Brinbild Ba6ia dottir^ 
bon stnndar é tin fnnd. 

63. 

Xåd sogdu honum villioi fuglar^ 
uppi s6Ui f dk: 
væn er lintiliild Budia dottir^ 
bon væatar a lin ieik* 



S) Tersmt A"« a« Ul éå at9 aptagné tfUr Lgng^} dø mm§létd§mtån 
t) Versene 47 ttt SO «r« inéikméit efiøF tptøfnøUem pi Småt, 
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54. 

So frælti taå Sjurt^ur 
eystur i siU land: 
Briniuld sitiir å HildarQalli, 
hon er biSlavond, 
55. 

Arla ?ar am morgoniD, 
861ui skein so rida, 

hann talar 
narssoD, 



6a* 

Tolv gallringar 
bevdi hann hårihjå, 
drottningariogin rejéa 
aeUi hann omanå. 

61. 

Tol? guUringar 
dregor hann air å hånd, 

til Viggrim Gun- sl(ian kviltar nylur drongur 

å Budla koogsins iaod* 
62. 

So gongur hann Gråni 
å groti sum å voll, 
sHkur kemur. ikki aftar 
å Budla kangsins h51U 
63. 

So gongur hann Gråni 
å grdti snm Å-sand, 

eingin keniur tilikur 
å Budla kongskis land« 
64. 

Hann reid sir so nidarléga 

vid Juka gurdum fram, 
éii stendur hon Grimhild 
yib so mangan mann. 
65. 

Uti stod hon Grimhild 
y\h so mangan mann, 

vid båcium sinuin hondunum 
hon i hans teymar rann. ^ 



16 sådla mår bestin frfda. 

56. 

Ul var loystur gangarin, 
id Sji^rdttr skuidi å ridsi . 
bann vir pr^pddur vidskarltt 

nidur 4 medal sidu. 

57. 

l}t Tår Idddnr gangarin 

undir ballarvegg^ 
hann vår pryd dur vid skarlåk 
Didur & h6varskegg« 
58. 

Gullbunar handskaiiar 
dregur hann sår å hand^ 
80 rlAor hann SjArdar 

i^eina gotu fram. 

59. 

So reid Sjurdur Sigmundarson 
vidan vegin fram, 
giltir leika ringarnir, 
hans gddi gangari rann. 

U boa fiidi CorviiQut, livåjr id Sjitr6ar ridur frajn; L. 
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66. 

Vid bådum ainum hondanam 
hon I hans teyraar rann, 
ti boD sk ikki å beatbåki 
«in tydaligari maiin. 

67. 

Tå svåradi Sjurdur Sigmundar- 

kinnar ber bann so baldar: 

eg vitsti ta onga kvinnu vefa, 
min gaDgara tordi at balda. 
68. 

Sjiirdur, stedga tfni ferd, 
og tiila nu vid meg^ 
eg eigi m^r so væna dottor, 
fd åst Yil leggja vid teg. ^ 
69. 

£g stedgi ikki minari ferd, 
allt medan min gangart rennur, 

eg fåri mar å bcy^'in fram, 
sum vådalogin brennur. 



KTÆM. 

70. 

Eg stedgi ikki minari ferd, 
mfn gangari rennar i lund, 
eg fåri mår å bejgin fram 
at skuda tad Tæna spraod« 
71. 

Tåd er enn mm ofta firr^ 
bidlar fåra at frirøa, 
eingtn tordi longar fram, 

enti våOalugaa al siggja. 
72. 

Merkismådnr ordnm tålar, 
tungan mølir at inna: 

hvor id beldur å vådalugao^ 
bann skål tå jomfrd vinna« 
73. 

Grimur ridur k granuui volii, 
kinn ber bann ao balda^ 
bann ?endi sinnm besti fré, 

i tå id bann skuldi i bålid baida. * 
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74. 

SjdrAar frægi Hl orfti Cekor, 

frk mann frættast vfda: 
eg ben Ud merki i min skjold, 
eg skål nd båri rfia. 
75. 

EingiD reid å Briobildar heyg 
QtUa Sjdrdnr sniri, ^ 
gekk um ^ royk og vådaluga 
haoQ og liestur haos Gråai.^ 
76. 

So Btfgur hann Gråni 
å foldioa fast, 
ionarlåga vid heygsdir 
ti hévsporiA brast* 
77. 

So stfgur hann Gråni 
drfstaliga fram, 

heitur vår tå eldurin.^ 
id Sjdrdi jum lendar brann. 
78. 

Sjårdar kvittar å Brinhildar beyg, 
sum eingin tordi firr 
vid sinum svordinum 
Ueyv hann beygsdir. 
79. 

Og ?id slnam sydrdioam 
UeyT hann loknr frå, 

så hann hvår tåd væna viv 
1 berklædum lå« 



80. 

Sjurdor Insgi i sålin gongur, 
vfda um seg biggur, 
sår hann hvår tåd vcna vir 
dna f seingini liggnr. 
81. 

Hann så hvår hit væna viv 
i berklædom svåv, 
bevdi hann upp sin bitra brand, 
hann sprettir brinju åf. 
8%. 

Vaknar upp Brinhild Bodladotlir, 

bon biggin um seg leit: 
hvor åtti henda bitra brand, 
id brinju åf mår beit? 

83. 

Upp vaknar bon Brinhild, 
vida um seg sår: 

hvor er så hin djarvi drongur, 
id sprettir brinju åf mår? 
84. 

Sjurd skaltQ nevna meg 
Sigmundar svein, 
tåd vår drottning Hjdrdis, 
bon bår m^ i beim. 

85. 

Ridin eri eg åf ddrum londum ^ 
higar nd til tin, 

Sjur^ur heili eg Sigmundarson, 
veldiga seta min. 
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86. 

Bnoiiild setist upp undir aeg, 
•mflist oDdir lia: 
ver vælkomin hf odrom loDduin 
higar qu til min. 

Hoyr tidSjArdar Sigmundarton, 
hvor visti tår leid 
gjSgntuii rojk og vådaluga, 
at tA higar reld? 

88. 

ThA sogdu mår fuglar tveir 
gjognum grena lund: 

væn er Brinbild BudladoUir, 
hoa stundar å tin fund. 
89. 

Tad sogdu m^r fuglar tveir 

år å Diinari leii): 
T»a er Brinbitd Bu6UidoUir, 
ti eg higar reid, 
90. 

Hoyr tådSjtirdurSigmundarsoo, 
ver d6 el so brédur, 

gakk thr firsl i fa^ir mlns gård 
og iåk åf honum råd. ^ 
91. 

Svaradi Sjurdur Sigmnndarson^ 
bædi viir vænur og vitur: 



tu hevir so lilil godradini 
åf fådir Uuum tikid. 

92. 

Tu bevir so leingi Bhubild 
slundad å mitt mål, 
eg fåri Ikki til fådir tlo 

al laka af honuiu råd. 

93. 

Hann legdi sfnar åstir såmaii 
vid tad mentar * sprund, 
tå vår Åsla Sjiirdardottlr 
gltio å teirri stund« 

94. 

Blfdur legdl hann armanar 

ivir Brinbildar h«Ms, 

eg svorji lann eid å mini tru^ 

hår hyr ikki undir fala. 

95. 

Tolv guUringar 

legdi hann benni å fang:* 

hctta skal vcra tad firsta 
vårt elskogar band, 

96. 

T^lv gullringar 

legdi hann frdnni å fang, 

sidan legdi hann omanå 

tann dyra ciroUningaring. 
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97. 

Mf gonringar 

setti bann henni å arm: 
hetU skål Tera tåå annad 
?år( elsker band. 

98. 

lad Tår Sjérdur Sigmundarson, 
•korUr hana ei figgjar, 
bindur upp f Brinbildar fliftto 

gullrmgarnar tnggjar. 
99. 

Tå5 Tår SJdrdor SignrandaraoQ, 

skorlar hann ikki ey(% 
. baDO vår sår i moyjarsåli 
ntoamar åjey. ^ 

100. 

Brinbild, tåk mårs^dilogboxl,^ 
ijng og brinja^ sida^ 
eg hM Htil drindi 
burt aDoanståå at riSa* 
lOt. 

Sit td heldor her Tid frid 

og leika yib mår i tahi, 
Jdki koDgur doUur eigir, 
so stork Tid trdllskum aWi. • 
102. 

Tu maot verda åf aidri uogur, 
liTid mann teg trdta, 
tu niant eignast Gadnina, 
uIq mani lu ikki njota. 



103, 

Tåd tikir mår ODdarligt 

slikt skål meg ikki henda, 
eg maDn ikki mioar åstir 
fri tår Brinhild venda. 

104. 

Svåradi Brio hild Buåladoltir| 
tekor um bjarta at kdla:' 
Juki kongur dottur eigir. 
Tid éstir mann teg tola, 
105. 

rioyr td tåd nd Sjdrdur, 
eg gevi tår fiogurgull, 
rid td ikki lil Grimbild, 
ti hon er åf svikani foll. 

106. 

Hon filgdibonum so langt å leid^ 
båd hoDum gddan dåg: 
får yæl héilurog bappadfjugrur, 
allt gangi tår væl. 

107. 

Tåd vår Briobild Badladottir, 

båd honuQi godan frid: 

får T«I beilur og bappadrjugTur, 

allt gaogi tår Tid* 

108. 

Bædi heil og happadrjugT 
skiljast Tit i siDni, 
Sjdrdar, go3rm Tæl beai orSj 
og legg tey væl i minni. 
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106. 

in tesø wfhuM SjérSor, 

hin gævuligi drongnr: 
aldri 16, mio Teldiga sata, 
mir liiiga gongor. 
110. 

Tåd ?år Sjérdur Sigmoodarooii, 
helt seg i s^dilbuga^ 
hann kisstt frdnna Briofaild 

iast åf heilum ^ huga. 
111. 

TU vir SjdWtor Sigmqndarioii, 

kom hår riOandi i går^j 
éti sjålvor Budii koogur 
firi hoDnm vår. 

112. 

Ver vælkomin Sjurdur 
higar nd til min, 
drekk nå hvU tår hetor likar 
mjodin elU vin. 

113. 

LitiA ar mår nm iqjMm tin, 
allvæl min ni um yfn, 
geY mår ungu Bdnbild^ 
•nkadottor Una. 

114. 

Ver vælkomin Sjiiråur, 
td tarft ei bodini aeoda, 
fulWæl eg tfni forl5g veit, 
hvor tår skål gaoga til eDda< 



115. 

Td mantTerøa åf aldri nsgar, 

Hvid mann teg tréta, 
td mant eignast GudraDU^ 
Og Brlnhild ikki njdta. 
116. 

Hevir td Brinhild lovad trd, 
▼ttl mant td vUja halda^ 
Gndmn blandarvalmannadiitti 

i tåd mann sdtir valda. 
117. 

Underlig em tej orAini, 
t^d mann meg ei henda, 
eg mann ikki minar åstir 
frå tini Brinhild ?enda. 
118. 

Ti svåraåi Bu<^li kontur, 
teknr om hjarU at kola; 
JdU kongur dottnr eigir, 
vid åslum mann teg tala. 
119. 

Tå6 tikir mår underligt, 
og ei mann tåd meg nå, 

at eg skål minar åstir 
frå Uni Brinhild alå. . 
120. 

Hoyr tu tå""^ mi Sjur6ur, 
ger tår ei tå skomm, 
rid tår ikki ao nidarlåga 
bjå Jdkagordum fram. ' 
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12L 

Bfd té ikti so nii^alåga 
Tiå Jukagårdar fram, 
tid tIeDdur hon Grimbild^ 
nd 80 mangan raann. 
122. 

tti stoDdar bon Grimhild 
?id 80 mangan mann, 

gjama vil hon forvilaast| 
hTori 16 ridur fram. 
123. 

Gjarna vil hon forvitnast, 
hvort tå rid ur fram, 
ti hon sår ikki å hestb&ki 
am tfdoligari mann* 
124. 

Hann filgdi honnm«o langt å ieid, 
båd bonum g6dan dkg: 

får væl heilur og happadrjilgyur, 
dit gaogi tar væU 
125. 

Sjurdur reid å skégin burt^ 
alU firi uttan våda, 
bann så tåA bit illa djor 
bojast nb bog?ar båAar« 
126. 

Hann så tåd hit illa djor 
beijut vid bogvar bådar^ 
ddin goysti, eitur Bpjdi, 
tå 6l6d liv i våda. 



127. 

Sjurdur situr å Gråna b^ki, 
hann tikist ei leid at finnay 
Gråni b«di bdt og sid, 
bann leitst til imsa kinna. 
128. 

Hestin villti bon undir bonom, 
bann måtti el finna Idd, 

siåan måtti SjiirSur venda 
til Jiikagårdar beim. 

129. 

Burtar bvar? hit illa djor, 
burt lir Sjiirdar eygum, 
så bann bvår id Grimbild såt, 
▼æl Idgd vid bondom bejfnm, 
130. 

Hann reid sår so nidarlåga 
vid JdkagSrdnm fram, 

uti slendur hon Grimhild 
vid 80 mangan mann. 
131. 

Uti stendur hon Grimbild 
vid so mangan mann^ 
bådum sinom bondonnm 
bon i bans teymar rann« 

132. 

Sjurdur, stedga tioi ferd 
og tåla nd vid meg, 

eg eigi mår so væna dottur, 
id åst vU leggja vid teg. 
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133. 

Ym ar Gniran dottir mSn^ 

hvår bon gongur inn^ 
résvLT og so liljur, 
lær l^M åf heoaara Uiui, 
134. 

Yæo er Gudrun dottir tio^ 

Uld er Ur val betri, ^ 

hon er ikki meirf Briolnld lik^ 

enn summar Hkist vetri. , 

136. 

Gakk td nd i huUioa mn, 
UtX rerdi thr å våsi, 
td drekk so tilt åf dyrari krus, 
Ifo gåDgari »tendiir i UaL 
136. 

Ut kom frugvin Gu5run 
i einum stakki blåyum, 
flattad hér å herdar U 
vid silkibondum småvum« 
137. 

TM TårGriiDhiid Jdkadrottning, 
hon tMar til dottur sioa: 

gakk tu t^r i kj aliara, 
td blanda mjdå og via. 
138. 

Gakk tu tar i kjallaran^ 
Og blanda mjod og via, 
og eo mikid dmiooi 
Ut td hardtL 



139. 

Ti tT^adi Godrao Jdkadotliri 

tongu bår so snjalla: 
håva iki id annar eigir^ 
Ud mann lakkaat Talla. 
140. 

Nogvir cru i vonim loDdam 
konga aiair og jalia, 
giroast taoD, id onnar eigir« 

tåd maoQ lukkast valla. 
141. 

Hoo hevdi Qpp sina begrohondi 
gk? Gndrann hSgg å tenn, 
blédib dreiv i barmia uiduTi 
adva tåd mangir menn, 
142. 

Tig tu Guårun dottir min, 
maogt må smægia lissa, 
betri Tkr td ajål? at bi^a, 
enn gédan mann at missa. 
143. 

Gadran gekk i Igalljaran, 
blandadi mjdd og vfn^ 

og so mikid omioni 
låt bon hårdU. 

144. 

Allt so mi kil) ominni 
låt hon håruti, 

bår 80 ion firi Sjdrd hin nnga, 
båd hann drekka til sfn. 
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145. 

Brekka for so dyran dramm , ^ 
drakk åf horoinum leiogi, 
Sjdrdor* inissti minni allt, 
0^ beta kann hana eiogio* 
146. 

Drckka tår lo dyraii dramm, 

drakk åf horninum bjarta, 
Sj^rdur missii mioni aiit 
ogbrAdnrdr buMaogs* bjarta. 

147. 

lå id hann hevdi drukkid, 
greiddi hann aftur ker, 
hann mintist ei å M Brinbild 
og ikki hyår bana er. 
148. 

Gntran drakk tå aftarlmét 

til tann dreingin mæta, 
Sjardi kom einki aonad i hug 
enn GaSninn ^il hann hSva« 

149. 

Tåd er vonda fru Grimhild, 
hon tåbr til dottor aina: 
gakk té Ur f skemmu inn 
og reid firi gesti tinum. 
150. 

Tåft vår Sjdrdnr Sigmnndanon, 

tok sår fru at fesla, 
Buariigalåt til brudleyps ætla, 
hann lål ikki leingi fresta. 



161. 

Drukkid vår teirra brudleypid 

kått vår teirra liv, 

gingu 80 bftdi i eina song 

SjÅrdur og bans viv. 

162. 

Pimti vdm Tosljds brend 

Gri leim venu eingjum, 
koogurin og hiråin oli 
filgda teim åt seiDgjam. 
163. 

Sjur()ur gekk i skeuimu upp^ 
til Gndrunar Tegin finnur, 
frætti tåd Brinhtldå Hiidarheyg, 

DÅ rann iieuni i ilt i sinni. 
164. 

Brinbild gekk åf Hildarheyg, 

tåd hit væna ritr, 
kappin gisti Gudrunu, 
men Sjdrdur miaati Ify. 
166. 

Briiihiid Cri munni raælir, 
tår å kinni maon fljéla: 
ikki skål Gudrun Jdkadottir 

taon afrckåkappa ujuia. 

156. 

Biinhild firi mnnni mælir, 
aorgartfd skål eg kalla: 

at håva tann, id onnur år, 
tåd akål lukkaat valla. 
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167. 

Årla vår um morguDio, 
Ud rodar firi séi^ 
fim øår ét å vatn at tvia^^ 
ISgar vira flj6A« 

158. 

Årla vår um morguniO) 
a6Un ro&ar i HA, 

foru sår ut å Ydtu at tvåa^ 
fogttr véru viv. 

169. 

Hattust tmr k miAjari leiA 
Brinhild og Gui^run Juka, 
onniir teirra gledi bår, 
og onnur harmin aj^luu' 

160. 

Mettust tær å midjari leid 
Briohild og Gudran UDga^ 
onnur teirra gledi bår, 
og ooQur harmin tUDga. 
161. 

Brinhild tagdi^ GuAniQ sagdi, 
hvor er snotin strid: 
hvl mann min brédir Gaonar 
kongur 

ei eignast so vænt eitt viv?^ 
162. 

Tåi vår Gudraa Jdkadottir, 

gjdrdi so mangt åf fåri, 
ei hoQ viidi nyta tåd vatn, 
sum rann åf Briohildar håri. 



16S. 

Flon gekk sår i ånna dt, 
sum fossurio rann stridur, 
ti hoQ åtti tanii Sjdrd sveui| 
som 6U1 ivir allar ridujr. 
164. 

Gadran leyp å åaoa dt, 
Sam fossunn rairn hårdur, 

ti bon åLti Sjiirå svein, 
sum hovur ivir allar bår« 
165* 

Henda såma reyda ring, 
td sart å armi mioumi 
gåv mår Sjdrdur Signumdarsoii) 
tåd vann eg f strfdi tinum* 
166. 

Ti svåradi Bnnhild Budlad^ttk 
åf 80 tuDgun atridi: 

firi tftt or6 skål Sjur<^ur doyjaj 
um eg verdi å Hvi. 

167. 

Tåd at td neytst Unn mdcta 

kappa, . 
tåd vår ei mitt råd, 
eg hevdi åst vid Sjdrda lagt, 

åOur eua td hann så. 
168. 

Sjdrdur hevir tio moyddm spilll 

og brotid Budians fråma, 
rikum kongi td gavt teg i vold 
og nd håvi eg tann såma. 
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169. 

Tu tarft ikki falssnuta 
brigda mår tåd svå, 
fiii liU ord skål Sj^rdur do|ja, 
mm eg lifa må. 

170. 

Jkki ottist eg hottar Uoary 
t6 td ert f ordara stfv« 

« 

så €r eingin i Jukagoråum, 
id rædur um Sjurdar liv. 
171. 

Si^aDdt^ gekk frd Brinhild 
f sin sål at sitja, ' 
Goimar koDgar frøgurogfAsur ^ 
Jiennar reid at vitja. 
172. 

Brinhild gekk til seiogina 
å teiiri soiDQ gmnd, 

n6 tolir hon Gri Sjiirdi 
80 vooda eina stund. 
173. 

FMti tåd Sjérftnr Sigmuiidarson 

i teirri soiuu stund, 
siélmt fér bann at vitja 
hil inmliga sprand. 

174. 

Tåd er eingin hunskur riddari, 
id gjdrt bevir sam tå^ 
iti hevir svikid fljddid tåd, 
ta £irstur lovadi trd. 



175. 

Hoyr tåO min hin veldiga se la 
kenn mår einki um, 
voDdiur vår mår bagarin 
firå hesmn åstam tiaum. 
176. 

Tåd firsta Brinhild mmidi 
Sjtird vid eygnm f^å, 

tå mundi tåd væna viv 
eina unga dotlur lå. 

177. 

Til tess svåradi Brinhild 
first å ordi tå: 
berid mitt bani å ånna ét, 
eg vil tåd ikki sjå. 

178. 

Téktt Åslu Sji^dardoltur, 
floyttu oman eflir I, 

stérar åjir og stridir sLrejmar 
béru håna londum frå. 
179. 

Bfangof hevir hottar notid 

flri fagurt viv, 

né er komid åt efsta stondy 
at Sjérdar missir ilv. 

180. 

Sjllrdur vår ein afrekskappi, 
liann brå sitt svdrd i droyrai^ 
og honom voldu kvinnnr deyda 
sum tår skulud faa at hojra. 
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181. 

Brinhild situr i sinum såii 
Yid 80 tongum raédif 
hvdrki måtti m«!« ella riljå 

hit ioailiga fljodid. 

182. 

GuDDar^ gekk i hdllioa inn 

Tid bvossum sliåraspjoli : 
hann skål hårdan deyda toia, 
id tår bevir gjort iméth 
183. 

Tid ?år hon Gudrun sistir tio, 
hoQ voldi mår tåd strid, 
tf hon hevir tann SjdrA min, 
som dn ivir allar riOui. 
184. 

Brinhild lå i ainari soog) 
og Gonnar^ stéd firi stokki, 

ippist nu rå() ål iliari dkdj 
•o kaldar er k?mDu tokki. 
185. 

Ei fært id nåkat^ indi åf mår, 
ei tarft tåd trå, 
firr iÅ heWr tann Sjård svein 
tikid burt londum frå. 
186. 

Hoyr tåd mlo bhi veldiga sata, 
tfi vil eg eiDki trégva, 

at té yilt honum Sjur<^i uuga 
avik til handar sa6gva« 



187. 

Gunnar so til orda lekur: 
né mann tåd so vera, 
Sji^rdnr er min heithrédir,* 

€g kann honum einki geta. 
188. 

£i lért iA nåkad indi af mår^ 
ei tarft td tåd vænta, 

so kingi eg Sjurd vid,eygumsår| 
80 seint mann angor latta* 
189. 

Hoyr t^d min liin veldiga sata 
tå elvir mår mikian vanda^ 
hvorso skål eg Sjérd åf Ifvi ff, 

sum einki svord kann graada« 
190. 

Ti STåradi Hdgoi Jdkason, 
hann gjurdtst f kinnom bleikar| 

tåd eru ful lir titntan vetur, 
sidan yær fremdom leik. 
19L 

Brinhild setist i gul|st61in, 
frå mann frættast vida, 
n6 skala tdr Jékungar 
burt Å skdgin rida« 
192. 

Brinhild sitar i stélioom, 
spålir vid giltam knivi: 
tit komid ei aftur i mina hdll| 
medan Sjiir^or er å livi. 
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193. 

Hoyr tå6 BriohUd Bodladottir, 
legg sjåly til tess råd, 

iiYussu vitskulumSjurdbiouDga 
åf sinam liwi få« 
194. 

Tit gcvi(5 SjiirOi salta krås 
Og hårlii eioki drekka^ 
ridib so å skégin bort 
allt firi Qttao ekka. > 

195. 

Tik bid bann bfU låAU, 
td bid bann byta best, 

båv lu svik i bjarlanum, 
iu iki som tij kant betat. 
196. 

SjévSar gongur f hiillina iun, 
Tæour er haon og vitur, 
8^01 bon Brinhild Badladottir 
fiii f stolmnm aitor, 
197. 

Sjårdur ateodui å ballargolvi 
Yib giltan akdld i bendi, 

Brinhild unga BuiMadoUir 
ejgani fra honum veudi* 
198. 

SjArdor ao til orda tekur, 
kappin tann bio reysti: 



tå id eg komi åf skégi beim^ 
tå akål eg teg festa* 
199. 

Til tess svåradi Brinhild, 
i toogu vår bon anjdll: 
eg loTi ikki togva kongar 

bådar i eini hoIL 
200. 

Svåradi Brinhild Budladottir, 

sorg um hjarta ber: 

hoyr tåd Sjurdur Sigmundarsony 

ié featir ikki meg. 

201. 

Tå vår romur i budlungs bdll| 
8?eiaar rida 

Brinbild såt eftir i giltum atili, 
boa feliir tår å ddk. 
202. 

Badli kongur til orda teknr 

bædi åf modi og ckka: 
fajid Sjurdi hjåloi og svord 
og bornid tf at drekka.* 
203. 

Eingin unnar so oi)rum væl, 
at aioum åf mann Uggja^ 
ikki akålSjArdnr SigmundarsoD 
longur i beimiuum biggja. 
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204. 

TI »jfktM Bodil koDgor, 
hannheldarå lingiDnm reyda: 

hoyr tad Brinbild dottir min, 
hYi elTur tå Sjérdi deyda? 
205. 

Miniiist tii Brinhild dotUr mio, 
minnist tu lå tid, 
drétt td S}étb åf NoiAlondam 
igjognum grena lid. 

200. 

MiDDiBt tå tåd Brinhild,, 
8»la dottir min, 

id drott Sjur6 åf Noråloodum 
é Hildarheyg til tlo. 
207. 

BuMi kongur af såli gougur 
heada morgun snimmay 
efUr ntor Britthild 

hond upp undir idiiiii. 
208. 

Rida teir å skégin bort, ^ 
Sjårdor i teirri ferd, 

hann vilsti ei åf svikanum 
teir bovdu rådagerd* 
209. 

Brinhild stendur i llol^Ili, 
sår bon ut so vida, 
Sji&rdur frægifirstar og fremstar 
(iri Jukunguoum rfdor. 



210. 

Briniuld aettiflt i giltaii tl6ly 
åf 80 miklari pinu, 
madig feliir bon tårini 
å biidar armar siaar. 
2tl. 

Brinhild grætur mediiiga, 
tåd bit væoa viv: 
får vel Sjdrdor Sigmttndarsoii| 
eg siggi teg ei å livi, 
212. 

Rida teir i skégio bart, 
glådir firl nttan ekka, 

teir govu Sjurdi salta kras, 
og bårtil einki drekka. 
218. 

Drekka teir ur siaum liorni* 
bædi titt og ofta^ 
eftir liggar Sjérdar honi 
heima å Jiika^ lofti. 
214. 

Drekka teir ér siaaai bond 
allt firi attan dcka, 

Sjur(3ur situr å Grana båld, 
nii listir hann at drekka« 
216. 

Drekka teir ur sinum horiU| 
glådir firi uUan sut, 
Sjårdor loysir bjålmabond, 
bann stigur ér sådli 
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216. 

Sjårdur så ikki svikara Tin, 
haon sieig ttt Mli ét, 
sknuddibi s^r åt keldmu^ 
glådur firi uttan sdU 
217. 

Sjérior legdist at drekka, 
sum Tatn sl63 firi f bninni, 
sjaldan hevir go5iir kvistur 
øprottiA kf illam runni. 

218. 

Sj4rdur legdist at drekka, 
•mn rata stéd firi i veil, 
Gonnar^ åtti mækan tann, 

å Sjurdar bålsi beiU 
219. 

H5gDi atakk og Gunnar bjé 

▼id h?6ssuin slii'irakniyi, 
teirgJordusoiDiki() niSingsverk,^ 
leir t6ka hann Sj^rd M iivi. 
220. 

Hogni stakk og GuDoar hj6 
mest Brinhildar rådnm^ 
hevdi hann vitad åf svikanifirr, 

må^ur vår hann Ori bååam. 
221. 

Tangan ték at m»la 

bædi åf illsku og rcidi: 



35 

hevåi cg vilaå åf sTikum finr 
mådur vår eg tiri fleiri« 
222. 

ToDgan t6k at mæla', 
hår haon lå å vuili: 
hevdi eg vilad åf svikum finr, 
madnr vår eg firi dllnm« 

223« 

Teir skiftu sini klædini^ 
hvor vid sinam lit, 
ikki yildi Gråni gaoga, 
ii hauQ hevdi manos vil. ^ 
224. 

Ikki vildi Gråni ganga, 
tf Gunnar bonum reid, 
firr eno hin snåri Sjdrdur 
honom å herAar neig. 

225. 

Deydan tuku teir Sjurd svein, 
fordn liann heim å skildi, 
tåd hevir ao mangur låtii liv 
belst åf kvinnu veldi. 
226. 

Deydan t6ka teir Sjdrd svein, 

logdu Gu(^runu å skeyt, 
vitsti ei brudur bon vakoaåi, 
firr enn bléd nm beåin ^ fiéyt. 



i} HOKoi, L, *) rettet igtf, neydiosverk. ^) Dette og følgende ters er« 
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227. 

Yitsti ei brddur, bon vaknadl, 
firr enn bl6d å bedi ^ lÅ, 
M vår ei so nndarllgt, 
ni sorg hon f tåA sé«* 

228. 

Valraadi Gudrun Jékadottir^ 
lion låt so ordum Ara: 

si<^st mundi eg Gunnar koogur 
svikioi ii tar våra. 

229. 

Gndnin selisl upp undir seg, 
strykur sveita fra, 
blédigan kissti bon manmo taoo, 
4 SJdrAar hdvdi lå. 

230. 

Ti sTåradi Gudrun Jékadottir^ 
tekar til orAa s?å: 

eg skål hevna SjuiOar deytJa, 
um eg Uva må. 

231. 

Gudnin gekk f loftid fram, 
bon f6r ur slakkioum rejda^ 
alla sina æ?ina 
sirgdi bon Sjtirdar deyda, 

Boyr tad mio bin sæia dotUr, 
sirg ikki SjérAar deyda, * 

Arlala kongur i Hunalandi 
skortar ei gullid reyda. 



233. 

Svåradi Gudrun Jékadotlir 
åf so tungum slridi: 
té skål eg hema Sjårdar deyda^ 
om eg TerSi å Uvi. 

234. 

finnhild bevdi maoga nåU 
BOviA i Sjt&rdar armi, 

nu hevOi hon hans deyåa volt| 

kik spriogur hon åf barmi* 
235. 

Brinbild sprakk åf barmi, 
Sjurdur låt sitt li?, 
tåd mann merkjast å éstuii| 
at Brinbild hon yår frlA. 

236. 

Briobiid spraldc åf barmi 
eftur Sjdrdar deyda, 
teir boru Gudrunu gu II og fa 
Og mabgar ringar reydar. 
237. 

Tåd er satt sum talaA er, 

at nioog er konan eym, 
Gadrun gongar um allan heim^ 
bon heldur f Gråna teym. 

238. 

Nu skål latta Ijddi åf, 

eg kTodi d longur i sinoi, 

so skål tåka upp tridja tått 
og vidari Icggja i minni. 
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TrUiji tåttor: HOgni. , 



1. 

GoArao sitor f JékagdrSum, 

sorgina ber so tunga, 
hoa lovast ongom ediliogi 
«fUr SjdrA hin unga:^ 

Yi6g: Gråiii bar guUid åf beiOi 

o. 8. V. 

Godnm sitor f Jékagordum 
Yid trega og tungum mcini, 
bon loTast ongum ediliogi 
edir tann Sjérl aveio, 

3. 

ArtåU^ googor i hoUioi^ 
biAor sådla aikr hest: 

nu skål ri(^a i Juka går<)ar^ 
frd GudruQU at fesU. 
' 4. 

År]a yår um morgunin, 
jsélio rodar å tanga, 



siggja teir eio so miklan kappa 
it borgararmi gaoga* 
5. 

Gadron aitor ivir bretda borAi^ 
kom henni mangt 1 boga, 

teir gingii bæ(M uL og iQii| 
headaa kappa at skuda. 
6. 

Gudrun so til orda tekorj 
skortar bon ci flggjar: 
eg fikål mår åf bdlUni iA 
beoda kappa ^at alggja. 

7. 

Gudrun gekk H hoUini <kt 
vid 80 nftom ordom: 

taå glogvar so guil å iie^um 
kappa, 

snm Sj^rdor reid i fordom« 

8. 

Artåia gongur i boiiina ion, 
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bann bædi er vænur og yitar, 
sum hon Gudrun Jék^ åoUJa 
ifir breida bordi titar« 

9. 

Gudrun so til orda tekur: 
Ud er ei al dilja: 
Mi em tfoi drindi, 
hYåt tikist vilja? 

Artåla so til orAa telnir, 

bann mælir af lungum trega: 
tad eru mini drindi, 
GadroD^ tin at bidja« 
11. 

Gudrun situr iyir breida bordi, 
glogTar i gulli reyda: 
eg lofist ongom edilingi 
efUr Sjiirdar deyda« 

Artåla atendur k faallargoln, 

bann er ny tur drongar; 
siga skaltii mår nei ella jå, 
eg apiqi teg ikki longon 
13. 

Leingi såt Gudrun Jdkadottir. 

bugsadi am tåd tå: 

bon bevdi lovad beyoa Sjérd, 

80 leiilgi hon liva må. 
14. 

Godran so til orda tekor* 



i> broytar, 1. og 8, 



tikin til g6("^ar at evna: 
bvuaaubeitir ti^ kappia rejstiy 
bToasa skil eg teg aevoa? 
15. 

Ti svåradi Artåla^ 

id gttll bår sår å bond: 

td skalt nema meg'Artila kong, 

id rædur firi iiundloudum* 
16. 

Gadron steig upp skandiUga« 

hon ratti fram lj(5sa hond: 
gjarna fil gi eg Artåla koogi 
aftor å Hdnalond. 

17. 

Gudrun steig upp skundiliga^ 
boa rattir boad ivir bord« 
fågurt Tir at lyda 
å teirra festnarord* ' 
18. 

Artåla kongor i Hdnalandi 

(sigist * i bragda tåtti) 
festi frunna Gudrunu, 
id Sjdrdor frøgi åtti. 
19. 

Artåla klædist årla morgua, 
bann guli ber sår å band^ 
farir bann Mona Gudnina 

vi6 sår å Uånalond« 
20. 

Artåla klndist åria morgan, 
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80 er greiiil fin mior, 
og håna frå Gudranu 
iiann ferir i hoU vid sar« 
21. 

Livdu såman i rikinum 
allt firi uitan mein^, 
fiUa bdrn, éla sår 
nnga sanin ein. 

22. 

Gaånm vår leingi å Hiloalandi, 
kinn bår bon so reyda, 

né leggur hon råfiini upp 
at hevoa Sjurdar deyda* 
23. 

Tåd er hon Gudrun Jékadettir 
letur blanda vin^ 
Hogna og Gmmar og dllan 
brednim 

bjdur hon heim til sin. 
24. 

Artåla kongar i H6nalandi 

kåtan mjOdin blandar, 
bydur hann dilum Jukabradrum, 
trim etendur n6 liv i vanda. 
26« 

Gunnar^ gongar i holliaa inn, 

mann so ordum sljra: 

né skalom yær tU Hdnalands 

Jékagarpar fyra. 



26. 

Svåraåi Grimbild mcuMr hans * 
mår tikir tåd eingin tattiUy 
at tit ddid å Hdnaland, 
id eingin kemur aftor. 
27. 

Ti svåradi Gnnnar kongur, 
tekur til orda svå: 

t6 skulum vær å Ilunalandy 
tåd standist hvåt åf id må« 
28« 

Medan tu fcrt å Hdnaland 
at drekka mjod og vin, 
GIslar og Qjamar vera eftir 
bå^ir hjå modar sini. 
29« 

♦ 

Gislar og bann Hjarnar)' 
Jékungarnir bådir, ^ 

rida teir til Ilunalands 
méti médur rådi* 
30. 

Gislar og hann Hjamar, 
Jiikungarnir t?eir, 
rida teir å Iltlnaiand — 
fått kann forda feigom« 
31. 

Upp 8téd Grimbild drottningin, 
bin STiima og bio 8«la: 



O Hdfnar, L. *) tårede*, L. og S. ; Svara6i HogDl JdkMon, so ilgW i brasdar 
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WitUr tå i HAnaland, 

iåt meg tiigja tår. 

32. 

Eg kann ei øiggja, niMir min, 

at tfni eygun gråta, 
båran br^tur å blomukiDD^ 
tåd bann e$ ikki sjå. 

33. 

Svåradi Grimhild drottaiogia 
i finU ordi té: 
Uk t6 helta réoarkeMA 
og passa Tæl uppå« 
34. 

Tåk t6 hetta rdoarkelfid 

bint um ti nar lendar, 
tåd hann oilum iasum læaa, 
ailar aétir riDda. ^ 
35. 

Solin skin å heidina, 

bon skiggir å skjoldto frida^ 

80 Yhr sagt, at Hdgni ^ kongur 

skuldi undaD rida. 

36. 

Tåd er Hogoi Jékaaon, 
hann rf6ar seg fram vid strond, 

matir hann eini sævarkvionu 
4 teim bvilu sondam. 
37. 

Heil og sæl, tu sæ?arkviooa, 
sig mér åf ti satt: 



eg rfAi nA å HAoaland| 

komi eg beilur aftur? 
38. 

Hojr tåd, H5gni Jdkason, 

eg sigi tår åf ti satt: 
ridur tu å tiuadiandy 
ikid kemar iA aftuv 
39. 

Hoyr taé lidgni Jékasoii) 
eg sigi tår d$piir meia: 
nm Id ferl 4 Hdnalanc^ 

ikki kemur iik heim. 

40. 

Tkb yår Hdgni Idkason, 

sinum svciråi brå, 

h^o hann hesa sævarkvinnn 

sondir i luti ivå. 

41. 

Tekur haon benoar blodiga 

bofur, 
kaslar dt snnd; 

kroppin skjyiur bann eftir^ 
sttkku tey bædi i gmnd« 
42^ 

Ligg nii hår td ronda TeittoT) 
tu hin illa kvinna, 
eg skal rida å Hdnaland 
sigur af kappum vinna« 

43. 

Tåd er bann Hdgni Jdkason| 



1) versene fra 3M til 30 
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ridur hann fram ?id strond, 
mtir hann cioom swannaDai 
å teim hffUi Mndom. 

44. 

Hdlar og sclur mia sævar- 

•ig mår kf ii gleim: 

eg rj()i meg å Hunaland, 

Itoiai €g heilor hmm? 

. 46. 
Hoyr låd Hugni JukasoDj 
eg sigi (år åf ti gJeim, 
nA mått6 rida å H^oaland, 
ti heiliir kemar ti!i heim. 
46. 

So letor Hugoi JAkaaoD 

bégva skipini sfn, 

bædi letur hann i tej låda^ 

Turtin og «o via. 

47* 

Oman skågva teir flotdrekan^ 
fram lir lotium neysti, ^ 
U 8tM fast i ^åiarhieli, 
loypor so fram og goyati.* 
48. 

firaeddir yém brandar^ 
åbahk wkr hw6r atoklr, 

Slavnur og styri re)6argulli, 
SO vår segl i topp. 



49. 

Brsddir fénii braodar^ 
bordini v6ni vf^ 

giltir Icika vedurringar 
upp i midjan sky« 
50. 

Hdgni findor segl i rk, 
teir i!it f håvid fåra, 
gråtandi veodi Grimhild 
aftar i Jåka gårAar. 

51. 

So grætur Ghgibild drottniBguii 
låd hit væna ▼!▼: 
får væl Hogni sonur min, 
e$ siggi teg ei i li?i. 
52. 

Grimhild firi monni mftlir: 

Hogni rcibir å ferå, 

egkeoni vælGadruau dottirmioay 

tr roynd i ridageri.* 

53. 

Sigldu teir frå laodioum 

éi k saltao sjogr, 

HSgiii teknr jamårar tvær, 

hann selist sjålvur at rogva« 
54. 

Elo kom mådor i hdilioa iiitt| 

GuOninu sigir frå: 

eg siggi skip åf båvi koma^ 

seglåoi gul og blå. 



^) Soto låt knin i laoni érågt, L, 
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66. 

Gudrun so til orda tekuTi 
6\\ i gttiti skin: 
vera maiin Gminar og Hogni, 
ii koma at vitja mio. 
66. 

GuftniD goDgar i gråsagård, 
hon rey(^argull bår å hendi, 
råmar risti boa illgermogar^ 
og i6t i håfid aendi« 
67. 

Yaxa t6k tå vedar, 
birar lå åf ioodam, 
sundir gingu jaroårar 
bådar i Hogoa hondum. 
58. 

Yaxa ték tå vedor, 

sandur å tilju lå, 
aldan breyt 1 bædi bord^ 
80 fell tano bijgja bUu 
69. 

Mælti tå ein Htil STeioar, 
toktist komin i vanda: 
hfMao era hesir afrekahestar, 

id eftir sjonum gaoga? 
60. 

JSogai so til orda tekor^ 
mælir so firi sår: 

betta er GuOruoar iilgeroingar 
risur méii mår. 



61. 

Heita eru eipgir består, 

ei beldur ODnar ross^ 

tåd er Gadmnar illgemiogar, 

ristar moti oss. 

62. 

Guftran gongor i gråsagårt^ : 

rey(iarguH ber å hendi, 
loysir bon ut ornir tvsr 
og låt i båvid seodi. 

63. 

Ornir tvær åf iaodi koma, 
sotast å saltan sjé, 
vaxa tekur TeSur i Afj 

aldan brytur å lo. 

64. 

So Tår ToSor 4 sjdnam huij 

at aldan reis frå gronni, 
voldi tåd Gudrun Jiikadottir, 
som iUgemingar kiiodi« 
66. 

So vår vedur å sjonum hart, 
tå blikoadu ^ djreingir dyrir, 
Gonnar gekk i liftiogina, - 

Hogni bl6<) vid styrid« 
66. 

So Tår ?odar å sjéniiiii harty 

ogvuligt å at Uta, 

styrir so Hogni Jiikason, 

at frå drciv mjollio hvita. 
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67. 

H^i teknr siU rénarkelYi, 
floygir tåd ét firi bord, 
ikki måtti illgeming faxa, 
■o megoad Téru hanø ort. 
68. 

Hogni tekur sftt rénarkehi, 
kastar lad ut å sjd, 
nunnka ték tå aldan, 
tåd stiltist væl å lé. 
69. 

So Tir Tedor å egénam hart, 
tå5 reyk bæfti sj o g \ ur og aandor, 

16 Tår sagt, at Jtikagarpar 
«lita upp undir lan<Ud. 
70. 

So vår veåur å sjunum hart, 
tåd hurrar 1 bvdrjum streingi, 
téka teir bavn i Hénalandi, 
ti fbllvttl dugdn dreragnr« 
71. 

Tå id toirra snekkjan 
keiidi fågurt kod, 

kasta teir siDuui akkerum 
k tann b?ita sand« 
72. 

Kasta teir sfiram akkerum 
å tann hvita sand, 
firstnr ataig Gunnar^ Jdkason 
sinidn fétam å land. 



73. 

Firstar steig Gamiar Jåkasoo 

sinum fétam å land, 

Hogni og Hjamar og aillr brodor 

upp å hyitan sand. 

74. 

Gingu teir fra strondum nidaD, 
SO er greitt firi mår, 
giDgu so allir J6kagarpar 
nidan i gråsagård. 

75. 

Uppi i midjam gråsagMi 
axla teir sfni skinn, 

og so bunir ganga teir 
i hogar ballir ian* 
76. 

Uppi i miSjum gråsagårdi 
teir kiæddust i brinjur d^, 
giogu so i bogar borgir 
teir lékagarpar fyra.* 
77. 

Tåd Tår GoDoar og Hogoi, 
heim I gårdin f6ra, 

liti Gu5run Jukadottir 
firi teimuii sléd. 

78. 

Artåla kongur i Hdnalandi 
biandar mjod og vin, 
titi^steodar bon GodroD, 
bon fagnar yel broSnmn sinum. 



t> nrtmié fim tsmtr måm§U i if. 
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79. 

GoteiiD 10 til orte tékar, 

glåd firi uttan ekka: 
ftngid lit i haiiina ina 
taon br6iia injdA at drekka. 

80. 

Tåd vår liogni JukasoD| 
hann ioii i hdllina ateig, 
té ai hann å GuArann, 

at illt uodir kinnum^ beid«^ 
81. 

Gudnin ao til orda tekor^ 

cg gei'i lliiS ei at loyna : 
fåjid mår higar skjold og svord 
frå Sllttm tikkam at goyma. 
82. 

Mælti tåd Gudrun drottDiogin 
vid hog? og higgin ord: 
tår kastiS avSrd og herkl»ii, 
tår stigid ivir bord. 

83. 

Svåradi Hogni Jåkaaon^ 

bann beldur å bryndum koiyi : 
eingin fær mitt svdrå og slf^uld, 
neAan eg eri å IM. 

84. 

Ti svåraåi Gunnar kongur, 
hann heldur 4 bryodum mæka : 
^ål?arskål eg vopnini goyma, 
tåd maaa ongan såka* 



85. 

GnSnin ao til orAa tdnir, 

bar um bjarta trå: 
mælari mådur Sjurdur vår^ 
å gullaådU lå. 

86. 

Guårun ao til orda tekor, 
iUakan i heoni breyt: 
minniat t6 nåkadSjdrd hlmiiigai 

tå legdi mar å skeyt? 
87. 

Svåradi Hdgni Jdkaaon, 

I bann litur å ringin reyda: 
ei er blitt å brQnaskorum^ 
faoD mioniat å bodlangs deyd«. 
88* 

Gudrun so til or(5a iekur, 
bon lelor åf tungu falla:' 
minniat td nåkad Sjérd hin unga^ 

tu fordi mar iieim til hallar? 

89. 

Svåradi Hogoi Jdkaaon, 
hann litar å ringin aia: 
ei er biitt å bruoaskorum, 
hon minniat å Sjdrdar lik* 
90. 

Inn kemur Gudrun årlamorgun, 
illt er skåp at eggja, 
bord atdd brdtt vid aiOddtk 
og bjor iiri reyatar aeggir. 



t} fUmiff^oru bf r illt ondir frflttni fklBal«* «r øi måmåmåtUgt tfétpnt). 

t} forpanskft form for bdftl (UO* 
Mb b*r twf a nyalla, X. 
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91. 

Ikd Tår Gudrao JijkadoUir,' 
bon ték sår ker i hånd, 
•o gekk hon f l^allmn, 

fum mjodurio fley( ibland. 

92. 

T& fA hon heybi blandiit tehn 

mjSdin ijt i vin, 
U SO mikiå omioiii 
Istnr hon hår élL 

93. 

Og 80 mikid émioni 
letar hon hht Mf. 
her Éo hin firi Hogna 

og bidur bann drekka til sin. 
94. 

Higgin higgar. Hogni tå 

åt fingurgulli goda, 
sveitka tekur hans fiogarguU, 
låd rodnsdi ratt snni bléd. 
96. 

TåS er Hogni Jukason, 
hann kendi iå svikalisty 
hidnr n6 Gudnin sistur sina 

drekka åf skålum first 

96. 

Gadmn stendar. å hallargolvi, 
hon rodnar ratt sum bl6d, 

hon hvolvdi um tå6 silvurkefi 
å breidam bordi stéd. 



97. 

Koogarin klappar sår k kn«, 
sum s$gnr ganga frå, 
Gunnar, Hogna og allar brsAor 
hann setur nu sår ibjå* ^ 

Drekka teir f Hdnalandi 

bædi uti og inni, 
drukkii mjod og klåra Tfn, 
glådir å hToijum suini« 
90. 

Drekka teir i Qunalandi 
bædi Tid gledi .og glehn, * 
illa Ifkar Gudrann, . 

at eingiu erlir^ teim* 
100. 

Drekka tev f H6nalandi 

L»æ<^i vid gledi og gåman| 
illa likar GudrunU) 
at eingin ertir sånurn«. 

m. 

Gudrun krevir sin unga son 
bædi fid mekt^ og mæti: 
eg vil geva tår goll og fmy 

stillar lu Hogna kæti, 

103. 

STeinnr vår nogur å aldrinani| 

hann gjordi tkd hon båd) 
hann gekk at ti bor^inum, 
sam Hogni firi såt. 



^) ftrånu fta åi ta sa åun t S, •) nmOt, L, 9f 8. 
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103. 

SvciDor gddc kl borAiDon, 

daldan bon hann dr6, 
bevdi bannuppsinabøgnihood, 
Hogna å oåsar aié*. 
104. 

Gekk hann fram åt bordioum 
og Uogni å nåsar uléy 
TOldi låd Godnin Jékadottir, 

at drekkjan vår uro. 

105. 

Hdgna rann låd bciU bléA 
bttti Qni niisar og mmiD, 
kappin vård tå éstiitur, 
•fik v6ra boamn ei koiin. 
106. 

Thb vår Hogni Jukason, 
baoD reidur boroum 8keyt| 
allar bio bréni nqodar 
å hallargolvi fleyt. 

107. 

TM vår Hogni Jikkason, 
bann reidnr sprakk bordam fra, 

milt å miOjum haliargolvi 
komat iMUD fétum å. 
108. 

Hogni upp fra liortM steig, 
snarliga liann sår veodi. 
medan bann greiddi mækan til, 
fgjognum 8?einin rendi. 



109. 

Hdgal npp frå l>or5i itcig 
og sfnum srdr6a brå^ 
bann kleyy Gudrunar nnga son 
sondir i latir UL 
110. 

£g mann ei i Hiinalandi 
drekka Unn mjod nb grandi^ 
Atfikk båvi min mMofdottir, 

id so sin son upp yandi. 
111. 

Ondron gongnr firi ArUia koag 
og sigir honnm fri: 
deydur er vår angl sonor^^ 
bakt h£ Hdgna rådL 
112. 

Eg mann ei i Ildnalandi 
iongur^ ¥id tår gæta, 
nm td gert ikki miklar samdir 
eflir tana dreingia mcta. . 
113. 

Eg mann & i Hdnalandi 

iongar vid tår st^fra, 
um tu gert ikki miklar semdir 
eftir tann sonin djra.* 
114. 

Hoyr tåd Gudrun soLa min, 
tåd vi) eg ikki trågra, 
al lå Tilt nåkad linam brødrmn 
svik lilhandar sndgva. 



1) onkMMw, B* t) loDéinl (7) >} mm oogiT^flir l*kt clUr tuBiNii«li 
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116. 

Tå id teir Tigo-SjérA mn, 
tid ▼oldti f stiidi tifiiim, 

tå vår Gislar litid barn ^ 
imnia bj4 médor slni. 
116. 

Svåraåi Gu6run Julcadottir: 
tåd skål eg DU valda^ 
GSslar og hano fljwutr iingi, 
b&tir skala gjalds. 

117. 

fioyr tåd min hia veldlga seta, 
legg mlir til tess rlA, 

hvussu vit skulum Uogna sterka- 
åf ainam livi få. 

11& 

Tåd er ei litid afrelrsyerk 
Hogna at gaoga imét^ 
hfår haoa er i ?iggi ataddar, 
bår hevir baao bdvar & spjdt. 
110. 

Tåka akål triggjar aldinbédir, 
rifda f maanablédi, 

hår skal ivir Uogni leypa, 
trojrttur åf miklam médi. ^ 
120. 

Hoyr tåd reyatar Artåla kongur, 
tåd skaltu ikki gloyma: 
alåa akål tær firi ballardir 
og faat Tid jami aoyma. . 



121. 

Tåd Tår Artåla koogor^ 
ei bano tåd o6 gloymdi, 
hann si 6 tær firi hallardir, 
og faat vid jarni aoymdi. 
122. 

Gu(^ruo stendur firi brei^uui 
bordi, 

mælir nå am taaa Tanda : 
d6 akål Gialar, brddir aiDf 

firstur å budum gaoga. 
123. . 

Hogoi app M bordi ateig, 
ei mundi bann ordum spura^ 
ein åf oUam Jukagorpum 
bano rædur firi bioar sTåra. 

Hogni so til orda tekur^ 
bano mælir åf tangam trega: 
Gialar og Iljaroar befm akoln 
fåra 

slaa mddar at gleda. 
125. 

Gislar og Hjarnar båOir voru 
beima bjå modur 8ini| 
tå id eg og Gnnnar 
t6ku Sjdrd åf IhL 
126. 

Gudrao ao til orda tekar: 
t6 akolnm vit tåd valdaj 



>) tå tin Oiiltr «f IQafiiir Hm, L. 
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Gislar, Hjarnar og allir bredur 
Uka skala gjald«. 

127. 

Gislar og hann Hjarnar 
jmuoda å hi^am gaoga^ 
allir léva teir nidar falUi 
eingin upp aflur stahda. 
128. 

Gadron stendar fin breidom 
bordi) 

mælir du um tann ?anda : 

akål Gunnar, brédir min, 
aflar å hA^on ganga. 
129. 

Tåd var GudrqiD JdkadoUlr, 
lum valdi teim sorg og séty 
dmtor bardist Goonar koogur 
if glastriborgini ilt. 

130. 

TU vår rejslur.Gaiinar kongur, 

i storari Irongd var stad dur, 
klyvur burdar ur seigum jaroi, 
hann mandi ei Tera ræddar. 
131. 

Gunnar kongur å huåir sprakk, 
elvist nd meiri Yandi, 
allir 86tu hann nidar, falla, 
eiogia upp aflur standa« 
132. 

Gadran stendoe firi breltnm 

borAi, 

boQ mælir um taou vanda: 



nii skal Hogni br66ir min 
sidslor å bddaa ganga. 
133. 

H5gni so til ortia tekur, 
hann beldur å bénum brandi: 
betri vår i Jiiikigdrdnni 
at drekka mjodin bland!. 
134. 

Tåd Tkr H^i Jdkaaon, 

▼ir staddnr i stdrar i trongd, 

fcldi ni5ur tolv hundraS, 
hann ruddi firi sar gongd« 
135. 

Hogni tekur L ran din lå, 
tåd vil eg firi tikkum tina, 
gongor so i loftid fram, 
hann mintist I mdior sfiia. 
136. 

M«lti iå Hdgni JékaaoD, 
hann studdlst viS drftgid «TorS: 

to skal ganga å aldirs bd5ani| 
og vita bvussu fer. 

137. 

Hogni sprakk ivir aldirshådir, 
hann lét tåå so vera, 
honum barat ikki fétorin vid) 
iM toklihonttm einki al gm. 
138. 

Hdgni sprakk ivir bddimary 
hann'fekk ei båna her, 

hann kom niåur å grorian vtill 

Og atuddiat vid skjold og svord. 
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139. • 
Hogni sprakk ivir aldrishddir, 
banii b^8t ei vid frid) 
tk si&b brinjad firi bonum 
allt Artåia kongsios lid, 

140. 

Hogni stendur i grii8glir5i, 

bindur upp hjålmin sin: 
Adorenn dagur ht kvdldi kemur, 
i bl6di dr^kum vær vio. ^ 
141. 

Hogni tokar i berin fram, 
vid bitnim brandi i bendi^ 
eg svorji tann eid & mlna lr6, 
baon mangan sveilan readi. 
14^. 

Hdgni tokar i berin fram, 

måUurin i honum vex, 
bann spårir ei sin bitra brand, 
hann vegur fimm og sex* 
143. 

Hdgni riOur f herin fram, 

bann bjat ei vid frid, 

hann legdi nidur å Hdnalandi 

alU Arlåia kor.gsins lid« 
144. 

Legdi bann nidur allt bana lid 
Tid »vdrd og bitrar eggjar, 
tad vår Hogni Jukason, 
hann bopar til ballarveggjar. 



145. 

Vegid fekk hann aUa la^ 
fri mann fratttaat vida, 
afdia vår um aftanin, 

tå lottu telr af at sirida. 
146* 

Gudrun kemur ét érla morgun, 

grimt vår henni i huga, 
heilan sår hon Hogna standa^ 
ei- bdvdu rådini dugad* 
147. 

Arla vår um morgunin, 

tåd rodar firl adl) 

tå hevdi reyatur Artåla Icongur * 

brinjad ut bundrad tulv. 
148. 

Årla Tår um morguniU) 

fd solin rodar i fjoll, 
logdu leir sinuro bardogum 
skamt frk kongsins bdll. ^ 
149. 

Hogni reid åf hdllini ilt, 

bann byst ei vid frid^ 

enn stdd brinjad firi bonom 

allt Artåla kongsins lid. 
150. 

Tåd vår Hdgni Jukason, 

hann rfdur teim ein fmot, 
hvor id kom tå fiii hans bond, 
tå bevdi bann bdvur å apjdt. 



dr^Vka vlt b!o5 sum vin, L. 
SJ bevdi (Suftran Jdkad«Uir, L, i} aSljkt lesil« (eir bardågantr tim a grøoao vdU, 8, 



151. 

HogDi riSor i herio fram, 

hann roynir gédar gripir, 
haon fellir nidur åf HuoamooDmn 
Uggja firi hvorja øipao* 

152. 

Yegid fekk bana HÅnamenQ 
irid 8V$rd og bitrar eggjar^ 
Ui6 vår H$gni Jåkaaoo, 

haon hopar til hailarveggjar, 
153. 

GaSmii kemur årla morguo, 

sol tok fågurt at branda, 
heiian sår boo brodur sin 
å leikvdllanum at ^aoga« 
154. 

GudruQ so til orOa tekary 
frå mann frættast Ylda: 
hoyr tkd Hogni brédir mfn, 

id skalt å skogin nda» 
155. 

T6 Bkaltburtar å skégin riåa, 
eystar nm Hildarå, ^ 

hår skaltu tey undur slggja, 
id iå i fordum vå* 
156. 

Hogni reid å skogiu burt 
eystur um Hildarå, 
hårmandi bann ley nnåwr slggja^ 
id hano i fordum vå. 



167. 

Hogni stendor i grenam Tdlli, * 

viOa um seg biggur, 

mikid tå bodlnogs^ lik, 

å guUbdram Uggur. 

158. 

Hogni stendarå grenam vdlli^ 
slikt er mikid nndar, 

mikil hestur, sLorur og slerkur^ 
loypur hår å gruodum»> 

159. 

Hogni stendur å grenum vdlliy 
honam kom mangt i baga^ 
hann så hdvnr vid hestins btt 

buodid vid sådilbuga, 

160. 

Tangan tdk at mela, 
bon låt so ordam vikjat 
Uia giordi t6 Hogni tåd, 
at t6 rsed meg at arikja. 

161. 

)lår untt Brinhild Bndladottir 
tåd hit vftna vfv, 
mår unti Guc)run Jukadottir| 
hårfin låt eg liv. 

162. 

Brinhild uoti mår so y»I, 
bon sprakk eftir min deyda. 



så hann 
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Gui^runu skiftud iit guU og fæ 
Og maDgar ringar rejdar. ^ 
163* 

Heim til hallar rib té nd 

bædi vid gieiM og gleim, 
tg liffi aflur å beidin skég 
80 fitt ivir rMlå og helm,^ 

164. 

Hogni reid til hallar htim^ 
hann bf si ei vid (HA, 
tå stéd brinjad firi faonam 
allt ArUla koBgsias lid. . 
165. 

•HUgni reid f herin fram, 
hann letur åf brandi ruka, 
fotur ei nertur ?id jordina, 
hann treSor å manna bdlcar« 
166. 

Handar goyja^ uiWr tdta, 
omin higji lasU, 
InmdraA heilt og hiirtil håhl 
hann fellir i hvorjum kaaii* 
167. 

Tiir 6o5nin Jékadotttr, 

heldur hi li gåman, 

meira i6 Hogni hoggur sundir, 

ncini renna teir stoan. 



168. 

T^d vår Udgni Jukason, 
hann gåv ti fullræl gætar, 
teir id hann nm dågin drepur^ 
teir livgar hon upp um nætur. 
169. 

Tf BwhrM Hogni Jékason: 

her elvist ein illur siAur, 
leidiat mår nu i Hiinalandi, 
at hogga trftlar niiur. 
170. 

Guårun kemur ut årla morgun, 
grimt vår henni i hnga, 
heilan aår hon Hdgna rida, 

ei båva svikini dugad. 
171, 

Hon glor lid eygom, glettir å 

tonn, 

vid kjaftinum mundi hon gåpay 
gjama bevdi hon Hogna gloypt^ 
eingi kondu svikini båta. 
172. 

Tkb vår Gndrnn Jukadottir^ 
hon heiltr & sveinin sin: 

gakk tii tar eftir longu Gevu,^ 
bid båna koma tii min. 



O 8, tilfåjer 4br 1 1. T*k M bcMa rinarbeltt of Unt toir toniar, IM kau 
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173. 

Hann vhr fimur å fdtuQUDii 
id bodiai skuldi bera, 
iill lelur hon klædi hans 
Tid résur og liljur skera. 

174. 

Hoyr 1^5 Geva langa, 

eg sigi lår salt ifrå, 

deydur er Gudrunar uogi sod, 

helst åf Hdgai rådi. 

175. 

Hojr tåd Geva laaga, 
lå ert dn kempa sterk, 

heviii tu Hogna hf Uvi likidj 
tåd vår eiit roysoisverk. 

176. 

Ge?a so til oi\)a lekur, 
boQ tålar um sla vilja: 
låd er ikki eins manns Terk 

hans hovur frå buki at skilja. 

177. 

HSgni reid iii6t Gevn fram 

vid bitrum svuiOi i hendi, 
haoQ hevdi upp sin bitra brand, 
fgjognum Geva reodi. 

178. 

Tåd vår Hdgni Jékason, 
slnom svdrdi brå, 

bann kleyv reystu longu Gevu 
sundir i luti två* 



179. 

Tåd er hon Gudrun Jukadottir, 
hon briggjar og blandar Tia, 
hfdur nå Xldriki Tataarsloi 
heim i holi til sin. 

180. 

Hatin vår fimar i tttanam^ 

id tey boi^iiii bar 

hådan å tann grana skdgf 

id Tidrikar fifi vår. 

181. 

Væikomin Gudrunar liiii sveia 
higar nå til min, 

drekk nå hvåt tår betur likar 
mjodin ella vio. 

182. 

Litii^ er mar um jnjcidin tin, 
allvæi minni um vin, 
onnar håvi eg drindi 
higar i dåg til tin. 

183. 

Onnar håvi eg $rindi, 

higar i dag til tin, 

tåd er hon Gudrun JukadottiTy 

bydur tår heim til sin. 

164. 

Tidrikur bvarv åf voUi burt, 
80 er greint liri mår, 

snarb'ga kuiii i Arlnla borg, 
sum Gudrun liri vår« 
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185. 

Yfflkomin Tidrikur Tatnarson, 
so væl eg å (eg troysti, 
hevdi til Hogna åf lin tikid, 
Ud vår eiU manDdémsroysni« 
186. 

Hoyr ta^ Gudrun Jutadottir, 
tti elvir mår mikian vanda, 
hvassuskål eg Hogna åflivitåka, 
lA eioki svdrd kann granda. 
187. 

Baedi siivur og reyftargull 
vil eg geva tår tå, 

um Hogna Jukason 
kl^^var i luti tva. 

18a 

Tidrikur hvarv tjr sessi burluij 
hann er maåur hin vcsti, 
haoD kom aftar uUao hailar 
å kolavortmn hesti. 

189. 

Hogoi reid mét hooam fram^ 
viå so 6t6rari fer6, 

mottibonum TidrikurTatnarson, 
baon gav bonum sår åf svordi« 
190. 

H5gni brå slnnm bitrabrabdi, 
kappio tann bin mesti, 
slé so Tidrik TatnarsoD 
opnan nidur åf besti. 



191. 

TtArikur bvårv åf vdlli bort, 
fajir finnast sifkir, 
brå bann sår å ioftid upp 
i flogdreka likl. 

102. 

Eilur spy6i hin svarti dreki, 
nidur å Udgna brinju, ^ 
baon vår el vid vopnam vegtn 
hårfiri låt hann sinja. 

193. 

Tungt er tåd i heimmttm 
stérar sorgir at bfda, 

citur bar hann i brinju sfni, * 
60 fast i bjarta mano svida* 
194. 

Hogni snédist b^dan burt, 
bann bardist ikki longur, 
eilar gongur åt bjartanum, 
tå fSloadi nytor droDgar. 

195. 

Tåd vår Hogni JiikasoD, 
Iheim f gårdin fdr, 

li Li sjalvur Artåla kongur 
firi bonum stod. 

196. 

Eg håvi einki sår å mår, 
grid vil eg ei liggja, 
lånid mår eina jalisdoltur 
i nått k armi at liggja. 



t) citsr lå i bf^lnn ••p>*<» ^• 



Digitized by 



54 SJUADAR 

197. 

Svåradi Gudrun sisLir hans, 
hon beldur hann flri had: 
iajid homnn svinahirdidottur 
at soTa hans armi 1.^ 

198. 

n s?åradi ArUla lEongiir, 
moadi hann åt honum higgja: 
boyr tåd Hii^ni Jukai>oii, 
tå h^n skallu liggja* 
199. 

Ti svåradi Årtåla koDgur, 
hano tekur til orda svå: 
l^id honam eina jallsdottor 
at sova haDS armi i* 
200. 

Fioga teir hoDttm jaUsdottar 
at sova hans armi 

hann gat svein vid jallsdottur 
sum sogan sigir frå« 
201. 

Hoyr tåd Helvik jallsdottir, 
eg sigi tår oråum hått: 
.gitid mami Artåla koogur hå?a 
svein å hesi nått. 

202. 

.Eigoast Tit ein ungan son^ 
tung mann sorgin falla, 

hoyr tad Helvik jallsdotlir, 
Hogna ^ skaltu hann kalla. I 



203. 

Tu eigir lar cin ungan soOy 
Gudrun vil hano pina, 
(åk t6 hennara onkarbam 
og legg i Tdggu tiua. 
204. 

Td eigir t^r ein ungan son^ 
Gudrun vil honom sdt, 

ver lij lår i ollum klok, 
gakk tår sidari dt* 
205. 

Ta(3 er hun Gu5run siåtir min^ 
hon kann svikalist, 
hon bidor teg Heivik jallsdpttiry 
ganga åf durum first« 

206. 

Tu skalt bidja håna undan ganga^ 
(1 hon her h5?ur hægri, 

tu skalt ganga aftanå, 
ti tu ert ein mun lægri. 
207. 

Eignast vit ein ungan soo, 
!åt låd vera svå : 
bid hann Hogna he?na niin| 
um hann li?a må. 

208. 

Tåk td hetu rdnarbelti, 
tu hint um tfnar lendar, 

tåd kann læsa lå sum upp 
I og tinar sutir rinda. 



1} således S,, L. har: Gadrun so ttrl muoai mciir, kioa bsr hon so reyda, få« ikaUa 
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209. ' 

Bofr tåd ilelvik jalUdoUir, 
eg geri tåd ei at ioyna, 
få låd yårum unga sini, 
tå iA haon kano al goyma« 
210. 

Eg gevi tår bædi gall og fæ 
og maugar ringar reyåar, 
tåk Dii vid mfo jalUdoltir^ 
ag bevn ao væl mlo deyiia. 

211. 

Tå MgAi Hogni Jukason^: 
nå TerAur ikki longu^, 
ehar gongur åt bjartanniDi 

so fiilnadi nytur drongur* 
212. 

Hehik lait at afggja å, 

lå 1(5 Iliigui muiidi doyja, 
sidan grév hon dreyg i heyg, 
smil dreiogir i dålioum boyja. 

213. 

Arla yår um morgunio, 

Solin roAar i Ud, 

Qpp 8t6A unga jaUadottir« 

meo Hogni låt sitt 
214. 

Ter ganga sår viA bSraanam 

Djggju månar siaar, 

til åt teirra stundum leid| 

ter laAa sveuiar friAar. 



I 

215. 

Helvik unga séoio år, 
bdrio til gott at efna, 

sidan båd hon presti bera, 
Hogna ^ båd hon nevna« 
216. 

Gudmii nDga sonin år, 

tung mann sorgin falla, 
sidan låt boo presti bera, 
Svein bidur bon bann Imlla. 
217. 

Tå id tær hovdu å songum ligid| 
latta tekur vandig 

er åt teim stundom komiA, 

tær skuiu åf durum ganga. 
218. 

Sdttt tær inni månan ein, 

sotu tær inni två: 

hoyr tåd unga jallsdottir, 

tå skalt first étgå. 

219. 

Ti svåradi unga jallsdottir; 
tåA skål eg um valda, 
té bert hsgri krAnona, 

ti skalt tu first utganga. 
220. 

Helvik åtti sår ungao son, 

hann vildi Gudrun plna, 
tekur bon Gudrunar unga son 
og leggor i vAgga sina. 
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221. 

Tå 6 gjordi Helvik jaJisdottir, 

tikir hoo i ti tattur, 

leggor bon sCn hin nnga son 

i Gudrunar vuggu aftur. 
222# 

Gndran gekk i hdilina inn, 
hon vfda am seg så, 
tekur uin hin unga soQ 
Og sneidir ho?ar fré« 
223. 

Thd var Gui)i-uii Jukadottir, 
hon voldi sår stéran bariD| 
|åd vil eg af sonnum siga, 
hon drap sftt onkaibara« 
224. 

Hogni Tox upp i rikinum 
til gævullgan mann, 
Artåla kongur i Hiinalandi 
mundi fostra hann. 

225. 

Arla vår nm morgunin, 
solin skein so vida, 
tåd vår Hogni Hognason, 
hann listnr å 'skogin rida. 
226. 

Hogni reid å skdgin hnrU 
sum sdgur ganga fra, 
metir hann sini sælu modur 
firi eystan Hiidarå. ^ 



227. 

Uelvik 80 til orda tekur, 
hon smilist undir lin: 
M svSijl og k mini 

at tu ert so ti ur min« 
228. 

Hdgni 80 til orda tekar: 

ti vil eg ikki tri^gva,* 
eg håvi ei sad eina lægri kow 
kunoa hetra at Ijllgra. 
229. 

Tak tu henda liliii kniv, 
bigg i6 ^ Tttl hann i>itur) 
sker so meg I armio min, 

vita um i bjartad nytur. 

230. 

Hann ték henda litin knir, 
hugdl ib yml hann beit, 

skår hann båna i armin sin, 
tad fast i hjartad neit* 
231« 

Mæl ti tåd Hogni Hognason, 
hann smilist undir lin; 
tåd kenni eg å sjålTam mtei 
at tu ert médir mio. 
232. 

Hojr tåd Hdgni sonor min, 
eg sig! tår satt ifrå, 

Hogni båd teg bevua sin, 
um iå liva må. 



1) Lindsra, X». 

2^ hum ttefldu i aMnoa mafva, L, 



S) i hisf i (i eggiDi 7}, S. 
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233. 

Tåk iå hetU runarbelti, 
bint am tioar lendar, 
tåå kann oUum låsrnn læsa, 
allar sorgir rinda. 

234. 

Ti svåradt hans sæla médir, 

få tungu bår so snjalla: 
eg gevi lår låd buna sviirO, 
id fådir tio sokti 6r fjalii. 
235. 

Og lår gevi eg bæåi gull og fæ 
og mangar ringar reydar^ 
Clik nd nb mfn sæli sonor 

og lievu lin fdt^irs dejOa. 
236. 

Hann kom ikki skégi heim 
flrr enn sldla å kvoldi, 
Artåla kongur ivir bordi såt 
yiå alU sitt dreingjaveldi. 
237. 

Sveinur gekk i hollina iqd, 
bann skuldi Ijésid skåra, 
hann brendi gjugnum fétabUd, 
hann mundi ihiS ikki våra. 
238. 

Sveinur skuldi Ijésid skåra, 
er mår ei å t( hél, 

Ij6si5 liiendi i foLabiåd 
uidur i hallargolv. 



239. 

Ti svåradi Artåla kongur, 

ridqr i brosti rennur: ^ 

hvåt httgsar td sveinur so djiipt 

tu gåar ei, at tu brennur* 
240. 

Tåd hogsi eg^ Artåla kongur, 

at tu hevir mikian eyd, 
mann to verda å tinari ævi, 
at td iiggur vatn og breyA. 
241. 

Bædi håvi eg gull og fa^ 

og ikårtil nogvan eyd, 

M verdnr ikki, medan eg li?l, 

at eg tiggi valn og brejd. 
242. 

Arla vår um morgunin, 

s6]in skein so vida : 
vi Itu nåkai^ Arlala- kongur ' 
i dåg å skégin rida? 
243. 

Ti svåraOi Artåla kongur 
somu morgunstund: 
gjarna vil eg filgja tår 
igjogiium grønu lund. 
244* 

Arla vår om morgunin, 

s61 t6k fågurt at roda, 

nu listur hann at gullbjurgi 

sltt reydargull at skoda. 



1) Biyddiir blaadi reDour, 
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245. 

Biåt teir å tkéfsta bort, 
Glådir i huga full, 
visti baoD boaum å husid tåd^ 
id lagt vir innan vid gall* 
246. 

Ti bv ciiaM Artåla kongur 
og tekur til orda svå: 
hoyr ikb nå ham Siein^ ^ 
lu skalt her firi iongå. 
247. 

Ti svåradi liarra Svein: 
tåd slcM eg né valda, 
tu bert hægri kruuuaa, 
firstur skalt lå inogaoga. 
248. 

Tå(^ var reyslur Ailala kongur 
iiann ion i busid så, 
Hdgni smeldi hard f lås 

og snuOiibL bo bat^ari iiia. 
249. 

Hogni firi uttan stendar, 
glådur uttan sét, 

læsti hann aftur viå runarbelLi 
h?drki teirra ^ néddi åU 



4 

250. 

Bædi hevir tii guli og tm^ 
og bårtil DOgvan eyd, 
viltii nåkad Artåla kongur 
tiggja ¥atn og breyd? 
251. 

Bæfli ha vi eg gul I og fæ, 
og bårtil nogvan eyd, 
gjamavil eg né harra S?ein' 
tiggja åf tår vatn og breyd. 
262. 

Inni s?dlti hann bædi tey 

bjå ti gullinum reyda, 
tåd gjordi Hugrii ilogiiason, 
80 hevndi bann fådir slos deyia. 
253. 

Tå6 vår Ilugni Hognason^ 
id mikid guU mundi fé^ 
hann kom ikkiailur i guUbjdrgiif 

firr ena koii^ui iii lun ur ^ lå. 
254. 

Hogni gisti sfna mddnr 

sidla dags k kvoldi, 

sii^an reid bann hååan burt 

til kongin i Dånaveldi. 



i) »étedåi L»: Hftfiii HtøntiøB, X 09 8* 

^ nmttf Artåla of Gtttaiii. ^ mgnt lll|BaMa, if. a§ 8* 

*y tkaiyv, X« øf 8. 
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1. 

Yiljid Ur n6 l^^da, 

medan og sigi fra, 

kongur rædur firi Uppiondumj 

id T«na dottur å* 

Nidurlåg: 
Borgarhjortur^ biggir hoa torn- 
id frida, 
enn er hoo fagrari ean randarsol, 
hankaonallarfuglalisiir at t^da* 

2. 

KoQgarin eina dottar eigir 
bædi rib spekt og pry<3i, 

ti si tur hori [ håsaUi 
ivir oilum borgarlidi. 
3. 

Nogvar v6ru moyjarnar, 
id biggja skuldu sal, 
eg fåji jkki tål é teim^ 
mangar vém i ?åli.^ 



4. 

Hann låt henni sålio biggja 
éf ti skinanda gulli, 

sjålvur leidir hann doUur sina, 
glååur i buga fuli. 

5. 

Arla vår um morgunin, 
tad rodar firi sol, 
Tora er giogin å akégvin burt 
vid filgiamoyjom tolv. 
6. 

Moyjalr fora å skogvin burt^ 
hvila vildo tær tiggja, 

tær sovu eitt so l'M væl 
nidur iiri sår liggja. 

Moyjar foru å skogvin blirt^ 
funnu orm vid anda,' 
ofla hendir éf marglæU 
angist og miki! vandi. 



t) f tun L, 

t) §åM€$ wpttgn: firm 8ii4trø;nm å %nuU, 1. 
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8. 

Moyjar foru å skogvia burt 
bædi vid gledi og gleim, 
(éku tær hin fræna orm 
og fordu til hallar lieim« 

Téka tær hin fr«na orm, 

logda i kistil ^ riiOur, 
hann vox skjott å skamri sliiod^ 
bædi mikil og digor* 
10. 

KoTigur tok sitt iingurgull| ' 
legdi i skrinid Didur^^ 
ormur tox skjott Å skamri stand 
bædi mikil og digur« 
11. 

Nogvar vom moyjarnar^ 

id salin mundu biggja, 
ormuria fekk ikki iooi nam 
i moynna siili at liggja. 
12. 

Toku tær hin fræna orm^ 
Idgda hann iit firi adl, 
hann vox skjott å skamri stand 
og Sfxorl ivir hovdid dro« 
13. 

Logdu tær ti tann fræna orm, 

tær sluppu åf angist og vanda, 
hogri reisti hann buktir app 
enn bogar borglr standa. 



14. 

li svåradi kongarin 
i firsta ordi tå: 

iivur i(3 henda ormin vegUT) 
skål mioa dottur få. 

16. 

Teim vil eg nu blidum sioi^ 
mioa dottur geva, 
id vega vil tann frænar orm 
og skilja 80 moy vid trega. 
16. 

Hetta frætti greivin 
sudur til slna landa: 

ormurin ringdur um moynna &nl 
ejkar iljodi vaoda. 

17. 

Greivin kemar inn årla morgun, 
vekir upp dreiogir snårar; 
ni!i viljom vær tann ormio gesta^ 
id leingi hevir moynoa viraA. 
18. 

L6(u teir åf lunnum ganga 
eina glastriskeid, 

ormin hoyrdu teir blåsa hatt, 
tå id skamt var komid å leid. 
19. 

Ormin hoyrdu teir blåsa bått 
vid ogvuligum sprota, 
ofsnart toktist hann ivir koma 
vid sin sævarflota.* 



i) 1 kiita. I, t) MåMå* S»a*a; Z&m§åif »ar,* ttki ter Uq ttmn tm^ ffitft 

hooom flofnrrall ; men Aer ved tabes rimet. t) koofiMol, 

«) dtlMt téå ta sreifin m am lia tådtlbofa, 8cårøt»9 
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20. 

yeiiai6 aftvr mfnir meDO, 

elvum os ongan vanda, 
ormuria må firi TOra skuld 
80 leiogi firi moyimi standa. 
21. 

Yendid aftar miair menn, 
Tær hdvam her Qogan råSa, 
leiogi må så ormurin 

firi teirri fruDui råda. 
22. 

BmtÅ frætU Ragoar kongur, 

sonur Sjuråar Ring: 
ormur er riogdur um moyonar 
sil, 

haBn ber mers Ikring*^ 

23. 

i ^dru kåikar haoo klæåi sioi 
Qttan iyir i aandi, 

U hann vildi einki njota 
il ormsias eiturblandi. ^ 
24. 

Ragnar kemar inn årla morgun, 
Tekir upp dreingir betstu : 
ii6 filjom T«r i fridi Ara 
taan franarorm at geata«' 
25. 

Ginga teir til stvandar oman 



61 

rikir menu og reystir, 
luDDar braato og jordia skalr^ 

Leir dio^u sin knorr ur ne^iiti. 

26. 

Yandtt upp slni aiikiaegl 
ét^f glaatriakeid^ 

ormin hoyrdu teir blåsa, 
tå id teir koma mitt å ieid« 
27. 

Ormin hoyrdu teir blåsa, 
tå id teir komu skamt til landa^ . 
Ragnar båd tå sina mena 
so katan mjodin blanda. 
28. 

Heilir.allir minir flienn, 

tår akalod mfni aktp nd feata^ 

medaii eg geingi upp å land 
at tåla vid ékunnar gestir. 
29. 

Heilir allir mfnir menn, 
tår vend nd so spåkir^ 
medan eg geingi upp å land 
lann urdarseyd at tåka. 
30. 

Ailir viljum T«r filgja tår 

og fremja so tin vilja, 

taO er ikki eins manns fari 

hans hdrur frå béVi at skilja« 



ty bar met; so krJn?, Svabo. *} således Spabo\ Lyngby on Scfiro/er have: 

Ragnar låt sar kivdi skera bndi ar tjoru og saod C'^^^"}* ^> ^""^ skuiili ti ormios 
eUu ikkl råt graad (neiii). 

9) of HUda llkria tety«*«* Mønt, 
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SJUBDAR KYJCDI. 



31. 

Ragnar gongur i gråsagårdi^ 
sum ormurin Gri iå, 
hann ykt mikii og og^oiigar^ 
kongiirin unilraat å« 

' 32. 

£g veki teg upp t6 fræoaromif 
aodsvår veit id mår, 

frælta skål T6ra Borgarbjort, 
eg stjålist ei å tår. ^ 
33. 

Hvor er så hio bugdjarvi, 
i<i meg vekir ur blundi, 
hann mann Téru^ ætla sår 
tåd inniliga spnindid. 
34. 

Ragnar hjo so st6rt eitt hogg, 
tåd ?ér mikid undar} 
haDD bjo tann bio fræna orm 
hi i midju suadir, 
35. 

Ragoar yann ^ ki orminum, 

madur vår hann hcppinj 
skaftid fordi hann heim vid sår^ 
oddurin^ atéd bår eftir, 
36. 

Ragnar f6r tir tjoruklædum 
aftur i linid ^ bvita, 



moyjar standa og biggja ktj 
og fågurt vår at liU* 
37. 

Ragnar fér iir tjdmklædain, 

legdi shr ibjå, 
aftur i reytt skarlåk, 
80 væuur vår garpur at sji« 
38. 

Prektigur vår så kl«doiogur, 
kongurin å seg tok, 
sidan vår banii kalladur . 
Ragnar LodbnSk. 

39. 

Moyjar staoda i glårglugga^ 
blanda mjod i skål, ^ 
snarliga skundar bann sini ferd 
aftur til skipa at gå. 
40. 

Moyjar standa i glårglugga, 
blanda iQjo6 og vfn^ 
snarliga bann skandar sår 
aftar åt skipam sinum. 
41. 

Trælurin vappar allaa dåg^ 

bviltt® vildi tiggja, 

hann kom bår so sfdia å kvdldt 

og orm så deydan liggja. 



1} ar for rimets skyld i9t9dmtfar tCf; SwakB Ur: tåA AkX H >lf« tir. 

*> Tora, Tj. off Svaio, 

9} Ta f rmin), L. «) SVor8l5, L, 5) perla (>) Srobo «) tjargl8- 

um klædum, L, SuU upp Iiira Borgar^jurt, biaada mår mlab i akal, Svado* 

9) f eltii«, SMito. 
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42. 

Trølorin fappar allan dåg, 

beinini t6ka at meda, 

« 

ikki tordi så vendilokur 
deydan ormin røra. 

43. 

Toygdihann seg so langan iit, 
til beltid aprakk um midju, 
tå fekk haon i oddio tanD,^ 

id Ragnar bar fra smic)ju. 

Ték hano heoda spjotsoddiD}^ 
og kongi bhr til bandar: 

eg håvi vigiå tann fræiia orm 
Og akiU tigra dottur frå ?anda. 
4& 

So gekk hann firi koDgio inn 
åt siga boDum frå: 
cg håvid yigid tann fræna onn 
tigra dottur at få. 

46. 

Åria Tår wn morguniDy 
IA 861 skein alWæl innf, ^ 

Tora er komin til baliar heim 
lådir og médar at fiaoa» 
47. 

Tu låt tiir ikki iila lika, 
to at eg gifti teg træli, . 



manninum, id ormin uky 
dotUr min bin aæla. 

48. 

Trugv ikki, trijgv ikki fådir minj 
b¥åt id træiarin segAi, 
hann vår af oUam mætari, 

id spjot i ormin legdi. 

49. 

Mådur SÅ, fd ormin vå, 

hann vår ei Hkur træli, 
hann vår sår åf ddrum londum 
kongasonurin aaeli. 

60. 

Kongurin letur tingid seta^ 
tåd feli so væl i låg, 
▼ild! festa sina dottur. 

burt tann såma dag. 

51. 

Léta tå til brddleyps ætla, 

hår mundi einki tvdrra^ 
åtjan borgum bodid vår 
og tolr bandrad i bTorji« 

62. 

Foriti silvurfot, 

annadslikt åf akålum 

fram vår borid i kongtns boli^ 

tå id ailt vår sett åt målum« 



I) haoD tkb bina sv5r5, X. Hano tok (aft htt Hoa svord, L. 

9) langt er ai vera innf. L. *) Efier dette ttrt har Lyngbtf og opteftnelsm 

fra Sudere: Kongarin letur tlngifl seta, so ei? Uft nu vcndi (£. so er virdm veudur}, 
steodur bcgsiar a Uoginum, som skartid ber i bendi. Umiddelbart ker efler 

fålger 9, Sif i ét a tutwnte opt^; »»ttmt Si Ht 57 «r« indtkudte tfUr Stmtt* 
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53. 

Idd kom éa so iitil Bfeio^ 
aigir teimon M : 

eg så skip å båvi fåra^ 
id hevir seglioi blå* 
54. 

Tåå var Tura Burgarhjortj 
hoQ tok til orda svå: 
låA mann vera så koagasonnr, 
id mår v^r lågad at få. 
55. 

Hegar id bans snekkja 
kend! fågort land, 

kaslar hann sfnum akkerum 
å 80 hvitan saod. 

66 

Kastar hann sinum akkerum 
å so hvitaa sand, 
firstar stdg tå Ragnar kongnr 
sinum Mtam å land« 
67. 

Ragnar Hflti dnrunum, 
mMar vår hann baldar: ^ 

mår vår lågad at eiga moj 
allan hennar aldur.^ 
68. 

Bagnar gekk nm dirnar inn, 
mååur vår hann rikur, ^ 
trælur vår koyrdur <ir håsæti 
uttar i durabri^kar. 



59. 

Kottgur giMigur åt bordinuaiy 
trælinum vildi sét, 

tåd så eingin innan hallar^ 
hvår hann &mojgdisi 
60. 

Tåd viir reysti Ragnar kongur, 
fell hann å sitt knæ, 
medan hann Xoru Borgarigort 
til ektar festi sår. 

61. 

Dnikkid vår teirra brudieypidy 
kått vår teirra liv, 

gingu so bætii i eina song 
Kagnar og hans viv. 

Tåd er enn, sum ofla firr^ 
tåd kom å so brått: 
ung vår hon å aldiinum, 
tå id bon fekk belsdtt. ^ 
63. 

Légu tey i sini song, 
tey tåia millum sin bædi: 

tii skalL tar tå jomfni biOja, 
id væl nytur mini klædi* 
61 

Frugvin vår Idgd å songarstokk, 
blikna tok hm dka: 

9 

seint mann eg^ stgdi Ragnar 

kongur, 
|fåa mår brudur sUka« 



1) €ttér friSv. i> lUir iMiioan tftlr, £. •} fåjlr iaaaH tåHtlt, SmI«. 

4} maiWI, Beårøttr. i) fritoii« wtkU hMU hen nåfl. £. 



Digitized by Google 



65. 

Frugvin var logd a songarstokk, 

blikna ték bio fagra: 

•dot maoii eg, Mgdi Ragnar 

kongur, 
(åa mar brudur ådra. 
66. 

TÅ skalt Ur ik jomfré lova, 
ib byr firi sunnan båv, ^ 
Tttl er boD åf «Uum komio, 
16 Iftta bevir bon makt« 
67. 

Arla vår um morguniii) 
aél sték iågort at akina, 
Ragnar gekk if borgini At 

vid ^ deydari droUaiog sini. 
68. 

Eystanttl imdtr heyginom 
sam dreingir reika å foldj 
grévu teir tåd ^osa lik 
nidar i dokka mold. 
69. 

Arla vår um morgumn, 
id dreingir eiga^ tål: 
dimmur er heain dSkki dågnr 

Di6ur i moid at fåra, 
70. 

Ti sviradi Ragnar kongur, 

å gråvar bakka slod : 

tåd Terdur ikki medaa eg livi, 

cg elski annad 4idd« 

1} Und, Spoåo. 
•) eyktCT) Sud: 
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71. 

Ikki fekk tå Ragnar koogor 

frid um natt ella dåg^ 

smida låt hann sir ein knSir 

og &igidi su5ur um hav. 
72. 

Sveinar Hda i landid upp^ 
fd breydid skuldu båka: 

Ilåki^ båt så, firi råddi^ 
bann åtU dottnr spåka. 
73. 

Åftur komu sveinaruir, 
teir litid bovdu vunnid: 
T»r hdvam såd tå vænu jomM 
og tilika onga funnid. 
74. 

Værbdyumsåd^tå TttnujomM 
bædi Yid spekt og kæti, 

åtok vår bon Toru dioltning, 
bevdi bon baft hennara m«ti. 
76. 

Ti svåradi Ragnar kongur^ 
hann lålar ordum blitt: 
étid vår bon væl vorin, 
væn^ td^ikki Tår slik. 
76. 

Bid båna koma til skips imorgin^ 
båva vid sår svein, 

hava lann svein^ sum ikki er 
svein 

og koma so biigvin beim. 



tåledet S^abof gekk ux bolUal fra deydari . • . £. 
•) Håkar, L. 5 
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Tf. 

Bid h^na koma lil skips imorgio^ 
håfa vid siur klædi, 
vart klttdd og ikki klodd, 
og koma so bijgvin bædi« 
78. 

S?eiQar rlda i landiA opp, 
fA breyAiA sknlda båka, 

Håki hat sa, \h Gri råddi^ 
baan åtti doitur spåka. 
79; 

Hann båd teg koma lii skips 

imorgin, 
båYa viA tår 8vei% 
håva taon 8?eia, sum ikki er 

BveiD, 

og koma so bégvin beun. 
80. 

Hann båd teg koma til skips 

fmorgin, 
hkva YiA tår klæAi, 
vera klædd og ikki klædd, 
og koma so bugvin bædi* 
81. 

Årla yår tim morgonio, 

båran brytur å bilgju, 
bon kembur altt bar og beit i 
leyk^ 

og bydur^ sin rakka fUgja. 



82. 

Frugv steig inn urn snekkju borA^ 
tåd mundi ongan våra, 
orm bår boa i eyga å sår 
dottir Sjurdar snåra. 

83. 

Ragnar irkir ordam å, 
tålar WA frtinna blftt: 

sig mår sannan fadir åt tår^ 
eg spiiji tag beiti titt. 
84. 

Håki kali er fådir it mår, 
hvonn dåg goymi eg geit^ 
Kréka eri eg kailad ajélr, 
tåA er til navns at leita, 
85. 

Siikiserk og skarlåk reytt 
allt i einnm knfti: 

lak vid Kråka kallsdottir, 
og Yita um tu nytur« 
86. 

Skarlåks stakk og bdgvin skd^ 
allt i einum kny ti: 
tåk viA Kréka kallBdottir, 
og vita, nm Id njtnr. 
87. 

Siikiserk og skarlåk reytt 
bon javnt TiA jorAina dregor: 

oftari håvi eg geitir goymt 
enn fårid i b(!igvin klædi« 



1) ... hår 1 låf, t) letor, jL. 
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88. 

Stakkur heonara stod å j6rd| 
fétarin vår mm leika, 
medan aitnr Ragnar kongor 
Tid reydar kinoir og bieikar. 
89. 

T6 art ikki kalla dottir, 

to tu sigir svå, 
mætari mådur er fådir åt ihr, 
låd alggi eg å br6a og brå* 
90. 

Ragnar irkir ordum 

tålar Tid MnDa biiU: 

aig mkr sanoan AAir åt tår, 

eg spirji teg b^iti titt. 
91. 

SJérior frttgi vår fåSir åt mår, 

hann stuO i ormsins blo<3i, 

^) Iwyrt^ Suder. 



Åsia eri eg kailad sjålv, 
irå Brinhild vår mia modir« . 
92. 

Kallor kemar å bakkao oouuiy 

répar allvæl bått: 
tår håvid tUdd mlna dottar^ 
greidid båna aftur brått. 
93. 

Settu teir friigv i lifling upp 
vid ao mikid dos, 
kallinum govu teirguU og fæ: 
frugv akål filgja os. 
94. 

Frugvia vår seU k kvinDubonk 
kongurin millum dreingir, 

eg kano ikki kveda tåd, 

» 

Id ort^ er ikki longur. 



5« 
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Gests 

1. 

Geslur gckk sar nidan Tid å 

— at dansa — 
fåan ^ ha&D hvir id barpsn lå. 

Nidurlag: 
Yæl er mår ansaO, 
her Yil eg å golvid fram at dansa, 
t6 at td vilt mår Ify I vanda , ^ 
Tttl er mår aDsad. 

2. 

Gestar gjSrdi sår meira émåk^ 
harpuna tok bann ksiti båk« 

3. 

Gestur gekk sår i eia gård,, 
gisti moy sum kelling vår, 

4. 

Gestur, dvdlst fajå mår i nått, 
Håki ' kemnr åf skogri brått« 

5. 

Gestur livir ¥id litid veldi^ 
barpuna setur haoii fram åt eldi. 



rima. 



8. 

Gcstiir dvuldist hjå henni å nått^ 
Håki kom åf skogvi brått« 
7. 

Relling tålar ordum bItC: 
vil skulum drepa gest i Dått« 

8. 

■ 

Eg drepi ikki henda maoD^ 

ti eg veil onga sok vid baiiB« 

9. 

Vilt tå ikki drepa hano, 
gestur skål Yera min egin maan. 
10. 

Håki fér at drepa gest, 
kelling Tår 1 rådtun yest^ 

11. 

Kailur ^ ték sin lilla knir, 
snarliga skildi bann gest vid li t. 

12. 

Brulu upp barpuna eftir bans 
deyda, 

funna tey moj i skarlåki reyda. 



i) aå« £. 

t). Andre tynge : Tifll finte, mtén: «« nm tir HaaHk måt nwli vmU 

•) Ak I, Suder ff. 

<) Kellin? vår i råftom reft, hoa for Ol at drepa |e<t, 
5) Keilmg, L. 
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13. 

Tfi skalt li?a vid miklari ^ pCno, 

kallast &råka doltir mio* 
14. 

Ti at eg livivii miklari pfna, 

eg beiti ei Kråka dottir Uo. 
15. 

T6 skalt liya Tid mikin harm, 

foda skalt id beinleyst barn. 
16. 

T6 at eg livi vid mikin harai) 
eg fedt ikki beinlejst barn.* 

17. 

Bagnar legdi skip undir bru, 
sveinar rfda f Håka htu 
18. 

Bagaar legdi skip undir flaka, 
sveinar fdm vid breyd at bika. 
19. 

Tåd kom ein jonifrii inn og rann, 
tdrstarduå håna, medanbreyd- 
lA brann. 

Hen stoytti i vir håna briggjukår : 
JKrÅka, tå skalt sitja hår. 
«1. 

HoD stoytti åf sår briggjukår: 
Ilgi tann skomm) Id siU hår. 



22. 

Kelling sl6 sfna dottnr é grégvn^ 

tå datt åf benni nævurbugva. 
23. 

Hoyr tåt kelling, sjaldan bllA, 

bvi slært tii so fågurt viv? 
25. 

i fordnm vår eg vænari Qjéd| 

iDor6 og mannslått um meg' 
stéd. 

26. 

Sveinar stiUdn stil fin stnkk, 

siitu eiU bår dr moynnar lokk.^ 
27. 

Sveipa teir tå6 i ein kldt 

og bera so til skipa ut. 
28. 

Ragnar tålar ordnm snilt: 
tit håviA allavårafedsla spillt. 

29. 

Tåd kom ein jomfré inn og rann 
vær stardam å hknay meftan 

bre)6iii brann. 

30. 

V«r hdvnm såd so vænt eitt 

viv, 

16 fagrari vår enn Tora i lid. 



i) liUari, L. 

t) pøTMémø 45 og 16 flndu ihm f wttn optegmélåé i Smmtåø iSudtrå)^ 

•j år ttår, SekrøUr. 

«) alita ir myiifltr birl kkk. 
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81. 

y«r hdvam »åd so Toot eiit 
•prand, 

id fagrari ?år eou lura i lund. 
32. 

Sveinar, htldlA tit meg firi had, 

tit skulud allir å gålgan gå. 
33. 

Sreinar, baldid tit meg fin spott, 
til skoliiA allir å gålgan brått. 
34. 

SteiDar stiUda stål firi stokk, 
Idr s^Dda dtt hårtomojDDar 

lokk. ^ 



1) Mr fffadB tf maffum Mri ela tikk. 



35. 

FåriA helm og algid heniii Uii 
Ragnar kongur vil hånt aJL 
36. 

Xeir féra heim og augdahenni 
flå: 

Ragaar koogur vil teg sjå« 

37. 

Åala gongor i granari liiiid| 
kallar vid sir Iftio hånd. 
38. 

Åsla gODgar sår nidar å bakka, 
kallar vil sår litin rakka. 



biyiiizeo by Google 



Nornagests rima. 



1. 

Eitt cr fradi5 um Nornagest, 
tår råda rådgerd i 
Tanda^ — 
Ulikum gédum gekk hann næst, 
— hvor ein svei n geri so. 

2. 

Ozar ioU j6m leiddir å torg, 
<^ låt tår råda rådgerd i 

Taoda — 
og 80 tnm i fridn bprg 

— - hvor ein svein g eri so. 

3. 

Kongor ætiar aih$gga teir, 
IfUknm gédom gekk tåd vid gleiiD. 

4. 

KoDgarin hj6 so mikid hdgg, 
at blddid dreir Yid benjar dogg. 



6. 

Allir duUu leir deydir nidur, 
oxia stéd i stokki vid. 

6. 

Allir lovado hilmarhogg, 
biodid dreiv um benjar dogg, 

7. . 

Hår kom kali yib faokir tvær, 

studdist 80 fast å Lådar tær. 

8. 

KoDgur krodur kalli blitt: 
hvi lovar tu ikki hoggidmitt? ' 

9. 

Ivri, harri, vår boggid tilt, 
i fordum så eg vænari slikU 

10. 

Hoyrt bevir tu gitid Sjérd svein, 
haon vår so frægur f hefmi do. 



1} Tu tart elnki rift (eva i vanda, L.; andrø. låt teir ciga (W/«r Ur reida} ridgerft i 
vanit. Sekrøtir har ^tegntt denne tang tåUdee: 



1. 

BW tr MII m Ntraaitfl 

— it tart einkl ra5 geta i vtadi — 

|£|lkam g65am ^pVV tnS belst, 
— - hvor tann s^ein gerl so —m 
exar tolv voru leiddir å torv 
«ff t« ttUBk å r^ida borg 

— aråfll kir filU« åf kftill. 



iMtirtii afctar a* bigii Mx 

— it tarl einki råd geva i vai4a,-.' 

tilikom g68am gekk Ii5 Tid glein 

— hvor tann »svpjn treri — 

koriK'urin hjo so nuku') tiu^f, 
eiu bragdar bra vid bci^ar dugg 

— øråal Ikr c«llll åf hfilL 
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11. 

Tå skalv bædi leyv og lund, 
SjiMur hogg ormin i midja 
SDDdir* 

12. 

Ruat iu siga fra Sjtirdi sveia^ 
kaon Tår frægur åf fornam eio« 
13. 

Jib kan eg siga Sjurdi fra, 
tllikao eiDgia vid eygum A 
14. 

Tå skalv bædi leyv og lund, 
Sj^rdur hogg ormin i midju 
snndir. 

15. 

Bagni vår ein heidursmann, 
Ijétan hi lit so kendi eg hann* 
16. 

Gunnar vår so reystur og rikur, 
Irédnr og blidur og Gunhild 
likur. 

17. 

Frodur og hlidur^ og Gunhild 
Ifkur, 

seiat mann f^Oasl aniiar slikur. 
18. 

nSir min åUi fridligt bd/ 
fjol tåd mikid um manga ku. 



19. 

£g såt å skogvi og goymdi hest^ 
helat tå id vodurid viir beIsC 
20. 

AUir sita i sååli teir, 
Hogni, Gunnar og Sjurdurgvein. 
21, 

Rii'^u tcir uin dikiii heiin, 
Gunnar og Hogni og Sjurdur 
svein« 

22. 

Ridu teir um dikid tå, 
eg ihr avein og aå 
23. 

Gunnars hestur sprakk^ om 
firat, 

Gunnar kendi ▼«! tann dist. * 

24. 

Hogna hestur sprakk um ta, 
Grini fastur i feni lå. 
25. 

SjQrdar hestur sprakk um sidst, 
hann gdrdi 80 glMa gddmm 
list* 

26. 

Gråni fell i feoid fast, 
galtagjordin aundlr brast. 



1} Gåmalur, irrånr, Surf^rø. ») leyf, 8ud^ 

S) hann trjordi so glå^a gommar« Utl, Sud, 
4) tå fåv gud mår goda list. I«, 
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27. 

ÅUir stigu l!ir sdOlum teir, 
Gunnar og Hogni og Sjurdur 
svein. 

28. ■ 

ÅUir luga å dj^ran hest, 
SjiiAor tngar å teymar mest* 

29. 

Ofla båvi eg um éilnd^ tPOtt 
badi dég og dolika nåtL 
30. 

Gestar, ger mår viljan eio, 
tå två min géda gaogara reki'« 
31- 

Silgjan, i() sund ir brasl firi mai", 
håoa, gestur, gevi eg lår« 
32. 

Ridu so fra ni al eini 
eingia kundi til maona ajå« 
33. 

Kg tvÅadi hana Inroat og bnngu 
rdo'j 

bans lier og legg og langa beioé 
84. 

Godan gangara gjordi eg rein', 
BidaQ hevdi meg Sjlkrdor til 
8?eiir. 

35. 

Vær ridum so fram åFovnis bél, 
klir ikeio gull sum géisar åf s61. 

^^^^^ i 

n il, i. 



36. 

Eg tok citt hår åf såma bestig 
tåd vår sitt og vaud mest« 
37. 

Eilt vår hår i håla å besti, 
tå6 vår favB og feti mest. 
38. 

Tåd vår favn og feti sflt, 
glogvadi ratt sum silvur bvitt. 
39. 

Eg båvi f forAum fårii vitt, 

ci ^ funoid Ijos og liviO miU. 
40. 

Rongur gåv bomim skaft og 

skeici, 

og sjåivur segdi bann kaili leid. 
41. . 

f Frakkalandi er vainiS vftt, 

bår er ijus og lind tilt, 
42. 

Leingi kåvadi kurtis mann, 

ådur bann beint å ijobiO faan. 
43. 

Kdraar prestur skirdi bann, 
tå leid liv, sum Ijosid brann. 
44. 

TÅ id Ijés i Ugtu vår brennt, 
tå vår liv og levnaA endt* 
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fsmal fræga kempa* 



Mangar br6U é b^viniiiii 
bratlar og blåar * bilgjur, 
bmali kom tå sidst i hug 
fonDann* sin at spiija. 

•Vi6g.: 
Gråoi bar gullid heidi 

o* 8. Y. 

2. 

^ fsmali kom tå si6st i hug 
fonnann sin at spiija: 
Yit skalum okkam i Hjålpreks 
gård 

i|0Dgin8 dottur at gilja« 

Ut val loYSlur gangarin 
UBdir hallarvegg, 
pr^ddur Tår faann vid skarlåk 
nidur å hévarskegg. 

4. 

tit vår loystor gangarin, 
id fsmal skuldi å rida. 



pryddur rår hana vid skarUk 
nidur å medal stdu. 

5. 

ismal leyp i sådilin upp 

i?ir tejsan liiva) 

'staddist hTdrki vid skjold a 

svdrd 
og ei Tid sådilbaga* 
6. 

So rciO Ismal fræga kempa 
listuliga fram, 

♦ 

giltir kika ringaroir, 

hans g6c)i gaugaii rann. 
7. 

Mitt i midjom gråsgårdi 

axlar bann sitt skinn, 
og so bugvin gongur iiann 
i hegar ballir idd« 
8. 

Og so bugvin gongur bann 
i hagar balUr ion^ ' 
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som Hjålprek kongor vid bordi 

Tid moDnum hundrad fimm. 

9. 

limal gekk i hollioa ioD, 
I fordum vår så siåur, 
lievir 011 alU i einum ordi, 
heasar og hann bidur. 
10. 

fsmai stendur å hallargolvi) 
ber upp kvodu aina: 
sit ?»1 reystur Hjålprek kongur, 
til ge? mår dottur tioa, 
11. 

Vrégnn eigir reystan bnSdur 

beitir Sjuri'^ar svein, 

8t6d hann vid tioa bagru sidu^ 

tå Tart iå ikki eio. 

12. 

Irugvin eigir reystan brodur, 
bdtir Sjurdur frægi, 
Stdd hann ?id Ifna bogru sidu, 
bann tokist vera tin m^ki« 
13. 

TM Tår Svånbild Sdlaljdma, 

bon inn i hnliina gekkj 

tåd iirsla hoo ismal vid eygam sa, 

boD indi til bans fekk. 

14. ■ 

Leingi 3åt hann kpogurio^ 



og bugsadi bår uppå, 
hvussu hann s kul di Ismali 
eiU blidiigt andsvår få. 

15. 

Ti svåradi Hjålprek koogur, 

alU firi uUan ekka: 

tår gevi' eg nd mfna doUur 

og hårtil hnidleypsdrekka, 
16. 

famal stendur å ballargolvi, 

^irdi seg og vendi, 

feati Svånbild Séialjdmu, 

Hjålprek kongur sendl. 

17. 

Ismal stendur å ballargolvi, 
å flest ollum vcit hann skil: 

hvor skål bj6(^a Sjur^a 
mina samkoming til? 

18. 

Ti svåradi Ujålprek kongur^ 
tann bin riki alvur: 
eg veit einki annad råd^ 
enn tår bjddid honum sjålvur. ^ 

19. 

Ta<5 vår Ismal fræga keoipa, 
hurt i skogvin reid, 
metti bannSjdrdi Sigmundarsoni 
mitt å sinari leid. 



t) Yerstne fra IJ-iP «r« iagnå 9ftfr X., dt faUts i S, 
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20. 

' Ismal stetidur å grenuoi vulli, 
4 flest ollum veit haøa tkil; 
tår bjMi eg né SjArdnr 

milt brudlejp at koma til. 
21. 

, SHridi Sjilrdur Sigmpndafsoo, 
hann heldnr å brfndara knfvi: 

hvådan af Ian di hevir tu fest 
tåd iDoiliga vivid? 

22. 

Hjdlprek heitir hennara fådir, 
Hjordls heonara mudir, 
80 er mår åf soiram sagt, 
at td ert hennar hålvbrédir. 
23. 

Tåd plægar so eingio arligur 
mådvr 

so sina dottur burt geva, 
eg Yildi, titt hålsbein sundir i tvey 
. Tår sligid viA mlnum neya, 

24. 

He?ir tu mina sistur fest, 
og eg ikki til tess frætt, 
eg skål teg vid lorkrnn lemja, 
Ux bydur ei annan ratt« 
2& 

Eg håvi tfna sistor fest, 

to eg teg ei kendi, 

ådur tu møg vid lurkum lemjir, 

sveittast tår um ennid. 

1) 24^Zt €fur L. 



26. 

Hevir tu mfna sistur fest, 
boTisk ivir allar kmiKir, 
boyr td fsmal tega kempa, 

tu skalt mår treytir vioQa« ^ 
27. 

'Sfåradi jssMl frtt§;a>mpa, 
illt er .skåp at eggja:* 
hvorjar em tær firstu treytir, 
id Cé TiU å mag leggja? 
28. 

Frammi å teim greoa volii 

liggja ormar sex, ^ 

allar skalt td deydar håva, 

til btigur.å l}ni«)arbckk. 

29. 

Frammi å teim grona vdUi 
liggja ormar lolr. 
allar skalt tu deydar håva,* 
td stigar å brddarg<^r. 
30. 

Frammi å teim grena vdlli 

liggja ormar tveir, 

sig mår Sjdrdur Sigmandarsoo; 

hvussu laogir eru teir? 

31. 

Bid >er étjan ålin laagur, 
annar trfggjar og ijugu, 
oli min hird er vitnisfer, 
eg sigi sanBa sdgB. 



SJ Tåxia ivir «ilar ten ir, L, 
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32. 

A^an Min er ein åf teim, 
hlrtil triggjar og tr£, 



38. 

Fnm gekk Sfånbild Sél«lj6ma^ 
fognr hir allar kvinnur: 



eri eg sonur Samsons jBlerka, hevir tu Sjurdur lagt tåd 



nsdist eg ongaa U 
33* 

A^an Hki er eio åf teim, 
åODar triggjar og ^ugu, 
Iri ^ sonor Samsons sterka) 
nøSist eg ougan nå. 

34. 

iilar vå baoQ ormanar, 
tlA ?Ar hoBom dngin treyt, 

FiDDin spyåi eitur å hann, 
hann naddi ikki burtur åf breyt« 
36. 

AHar ré hann onnanar, 

tad vår honum eiogin vandi, 
FioDin 8p;fdi eitor å bann, 
kano niddi ikki bort at ganga. 
36. 

Tåd vår Sjiirdor SigmuodarsoDy 
kann beim i gkrAin fér, 

Ali er Svånhild Solaljumaj 
bon firi boaum stod* 
37. 

Sjérior gckk f borgina ino, 
gott er i honum alvij 
ættist upp i båssti, 
fo ballarborgin skal?. 



Ismali neisor^ at vinna? 
39. 

Gakk td bort frå saf non eygom, 
eg vil teg ikki hoyra, 
såmir tåd ei min béna brand 
at ijdda i kvinno droyra. 

40. 

Tåd Tår SvåobUd Sola^éma, 
tekor so hegi at giéta, 

eftir spurdi Sjiirdur. 
hvi lu>n moodi so lata. 
41. 

OakktA bortnr fråminom ejgoii^ 

gråt ikki loogur å sinni, 
enn vår mådor mentor firi moy^ 
id té.* Tår mådor minni* 
42. 

Sjérdor lejp i sådiiio opp, 
bann er drelngfa måki, 

so rei6 hann å skogvia burt 
firi .sistur sinar såkir. 
43. 

Ismal^ li^gur å gronom tfilii, 
staddur i orma vauda, 
fegin vård bann, tå^bann boyrdf 
Gråna bog var ganga. ^ 
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44. 

jgmal liggur å grenum Yolli, 
•laddor i orma blédi^ 
fegin vlrd hanii t& hann hoyrdi 
Gråna bresU liovum. 
45. 

Ttkor hano baoD i aådilin upp 

og såra um hann kvidar, 
leiUr né i taaku sioi 
smira! å hanii at rffta. 

46. 

Tekur haoB i sådilin upp, 
forir bavn beim til ballar^ 
%hk y» SYhnhWå Sélalj^ma 
gred tann garpin snjaila, 

Graddi bon bann om dligin, 

groddi hon hann um tvi| 
iiiDtil tana bio tridja, ^ . 
tå fér bann i biinja blé« 

48. 

lonlil tann hin tridja 
tå lér bann i brinja blå, 
80 gelrk hann f bollina inn, * 
ao. væuur vår garpi at sja. 
49* 

Tey I6tn tå tU brédleypa «tia, 

ikki måtti tvdrra, 



af hai^um horgum bo<^ic'^ vår 
tolv buodrad åf bvdrji. ^ 
60. 

Ikid fattadist famall 
brilidarmanoin eio, 
bagraminni Gunnar kon^^r, 
▼18 tinatm Sjériar sTdn.^ 
51. 

Ikki fatudiat Svånhildu 
brddarkonnr prådar, 

vid hegru houd gekk Gunhild 
Budla 

▼id finatru Grimbild Jdka« 
52. 

Ikki fattadiai Svhnhiidu 
brddarmoyjar prudar, 
hegraibinni Bndladotlhr, * 

vi6 viDStru Gudruo Juka« 
53. 

Gåmal måAnr barpa alWi 

nevndar Orvaroddur, 
Ujåimar kappi fr^gur vår, 
men Sj^rdur moynna atnddi« 
54. 

Ihati voru silvursteyp, 

annaialikt åf akålnm, 

tå leyp åf å brddar bekki, ^ 

15 allt vår selt at målum. 



t} åtiU dag 1 tiorba viku, L, 
V tå m Mlleypt låft, 
bftr fir kwfir tf ftm, L 
vlnttft 99mut wnin, 



^} leiddl hon håaa i hallioa ina, L. 
Vir ktnli III mim igan borftr btte tf 
*) fil bur« kas« i«kk ^AlpMk lumnt, ^ 
•) aiteUM avlla. X. 
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55. 

Tria ti vora silvurfot^ 
og nysmidad vora 611) 
Sjtrdar stendor 4 hallargoln 

og i»igir flå giirpum snjuilum. ^ 

So stardi hann Sjtirdar 
I Briniiildap mål) 

haoQ breyt ivir bordioum 
forgilta mjoftarskåL 
57. 

Drukki5 var leirra brddleypid, 

hirdin vår so fegio, 

SQUi tann fuglur, å yiU sitar, 

er å Ijosum de^ 
68. 

THati vdra kertnr brendar 

og hårlil voxljus, 

Hjåiprek kongur og hirdin 611 

tam filgdu i svomhés. 



59. 

Hår vår urgan i gkvhi trodin, 
Ijédadu harpustreingir, 
Hjåiprek kongnr og hirdin SU 

filgdu teim til scingir. 
60. 

DnikkiS vår tdrra brédleypid^ 
kått Tår toirra liv, 
bædi giogu i eina soog 
Ismal og hans vir. 

61. 

Drukkid vår teirra brudieypiS 

bædi v«l og leingi, 

kom 80 mangar hovmåSur til 

£)Um fjiiåur i fugia veingi. 
62. 

Dmkkid vår teirra bhkdleypid^ 
80 er komid til min, 

sidaa fur hvor sum bodia vår 
hådaD heim til sio. 
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Sjuwr kYftSi. 

Dvi^rgamoy I. 



1. 

Hoyrt Uri eg M gamlari tld| 

at ornin^ er eitt fok, 

m sUikvada umSjairdhui unga, 

nm hanø firala tok. 

. Viåg: 
Gitoi bar guUid .åf heidi 

8» V« 

Oniin ^ ei so snart eitt djér, 
bon flygur so langa iMy 
iil&8kålkve6aomSj6rdbin nnga, 

i^b iirsta sum baiin ul rei6. 
3. 

Hans skfD skjoldar i giltum 
hollom, 

hann fer ikki um vid gamoi, 
låd er Sjjtkrdar SigmaodarBOD, 
baDD nevndar er so* kl uavDf. 



^) Anért tynfø: båran. 



4. 

Sjdfdor atendiir å halhrgolyii 

hana kann væl ordum greida; 

listur mc^ å beidia skqg 
tey ?illa djé^t veida, 

Hjålprek kongur Uri muani twlif 
k ti såma siniii; 
dvargamil vid trollagleinii 
tad biggir viO fjollum ioiuu 

6* 

Sjdrdar loypur å Grkiia bUc, 

hann studdist ei vid teymar^ 
loypur bana so latt hår a, 
sam snekkjan rennur i atreymL 
7. 

Sjiirdur ridur firsta dåg, 

dkgur lidur åt kvdldi, 

ikb dregur fram kt mirka akdgiy 

ta6 lidur fra fiidirs veldi« 
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8. 

Sjérdarridoreftirskégliiiunfiram 
dagar og nætar triggjar, 
kuDdi hvorki heidid ella kristid 
Tid sioum eygun siggja« 
9. 

Sjurciur ri(^urcfLirsk6giaumffam 
langa leiO og drugva, 
haDD sk staoda firi sår 
ein heilan mannamégva. 
10. 

Sjdrdur situr å Gråna båki 
b»di vid skjdid og STdrA: 
eg skål rida betur frank) 
Og vita hyusau fer« 
11. 

SjéfSur reiå ta betur fram^ 
tad vår ei til dans, 
haon så atanda firi sår . 

ein heilan dvorgakrans. 
12. 

Fram gekk eia åf dydrgannm^ 
frå mann frættast vida: 

erl komin at ieika her^ 
eUa ert tik komin at atrida? 

18. , < 
Sjt^rdur si lur å Gråna båki^ 
tikir ei i ti tattar, 
so viir hann firi dvorgom blégvnr, 
hann terdi ei sråra aflur. 

14. 

Fnun gekk ein kt dTSrgnnam 



6i 

faat åf miklam m6di, 

bann bavdi upp aina hogrn hond 

og Sjdrd å nåaar sid. 

15. 

Sjdrdi raon tad beita bléd 
badi um nåaar og munn^ 

ungur vår bann og ostiltur, 
hann vår ei vid tåå kuoour. 

So slo dvorgurin Sjijrda tå 
tana bin menska mann, 
blédid undan brittjuni 
nidnr k sMil rann. 

17. 

Sj6rdor avord åf alidrom dregnr^ 
tåA singor i giltum ringi: • 

hetta er taå firsta sår, 
eg båvi i viggi iiagid« 
18. 

Sjurdur svord ur siidrum 

dregur, 
80 i lofti6 bré, 

hann kleyv benda aåma dvorg" 

sundir i luti två. 

19- 

Hoggini galla mong og tnng^ 
tad singur å dvorgabrinjuoi, ^ 
hann så hvorki binmial elia jdr$9 
teir ivir bonnm dinja. ' 

20. 

Fram gekk ein åf dvorgunum) 
so til Sjérdar sigir: 

6 
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Tegnr té fldri åf begam lidi, 
tti feliur til jårdar oiOur. 
21. 

Boggini smella mong og tuog^ 
teir i vir honuui fljågva, 
hann så hvdrki himmal ella jdrd, 
aumniir fullu 4 gnjgvn. 

22. 

Burtur hvurvu dvdrgaroir, 
eykist nil meiri Tandi, < 
SjurAur ræd té dna eftir 
i kolmirkri at standa. 
23. 

Sjårdnr ridar til og frå, 

tåd fristur vid sadilgjord, 
rimfrofit er lalUd 
ivir hdAiomanna j9r6. 
24. 

Sjijrdur ridur til og fra 
▼lel i gMan tima, 
hann så h&r f kolmirlnri 
guU sum dågur skiua. 
25. 

DTSrgamoyjin fagra vlir, 
id firi honum stof^^ 
åf guUi Yéru axlabond, 
bon perlur Yid jorAini dré« 
26. 

Dvorgamoyjin til hans kom, . 

80 er komid til mio, 

hon kissti hann so s^tan koss^ 

hi vorrum vatti vin. 



27. 

Sji!irdnr so til orda^ tekor, 
iUar el i tf tattnr: 
eg eri so å skogvin ridin, 
at eg iioDi ikki aftur, 

28. 

Sjuråur so til oi(3a tekurj 
tuDg mano sorgio falla: 
tå bon eg teg bidja vil^ 
tA flit meg heim til ballar. 

29. 

Eg gekk mår frå lådirs borg, 

hhr lioyrdi eg teg kalla, 
til tess eri eg iiigar komia 
at flita teg hdm til hallar« 

30. 

Hon filgdi ly>num umHindarQally 
ei ^Idi hon regin sinja, 

storar ajir og stridir streymar 
å Hindarljalli dinja. 

81. 

Hon filgdi lionum ur åfdolani, 
so sigist i damum frå, 
dregur åf hin mirka toka, 

tad iy^iir å klårau dåg. 

32. 

Tå så hann tå borgina standa^ 
sum sogur ganga frå, 
leyvini bleiktra uppi vid ak^^ 
so gull ber litnr å. 
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33. 

Nd sart tu tå borgina standa^ 
som 511 i galli skfii) 
hann 16 rttdur firi heiaii borg, 
tåd er fådir min. 

34. 

Fåftir min keraur f borgioa idd 

bædi åf illsku og rei*3i^ ^ 
ikki mattu, kappin, tå 
smilast ella læga. 

35. 

Hann veit tåd SjurdiUTf 
at tår er ikki at eggja^ 
banD bidur teg koma i amidju 

vi<i sar 
Btérar stengur at sleggja. 
36. 

Tu sig, tu ert so troyttur, 
tu sig, tu erl so modur, 
ram tå hevir nidor Irodid 
tann heita drSrgaakég. 
37. 

Hoyrtåd SjdrdurSigmandarsoø, 
tå gev tf Mhml akt, 

so reiinur tu f smii^ju bans^ 
sum vart td skiggid vax, 
38. 

HoD GIgdi honum i huiliuå inn, 
oU i galli skin, 
ottaii vår boa viA reydargAu, 
imiaa yiS hvita Ha. 



39. 

Tåd er Sjurdur Sigmundarson^ 
sveipar bann seg i skinn^ 
haDD bant af n beat ni ballardir, 

og si6aii gekk hann ion. 
40. 

Drorgar kemui^ f bdUioa intt^ 

bann talar ordum svå: 
hvor er hesin mikli kappi, 
IA ber featir fetar å? 
41. 

Leingi kappin ordum tagdi, - 
mikil er illsku yéO) 
navn båvi eg viA heiti fingiAs 
Sjérdur Sigmundarson. 
42. 

Ert tå SjdrAur SigmundaniOD^ 

tår er ikki at eggja, 
tii skalt koma i smidju viA 
mår * 
storar stéogur at sleggja. 
43. 

Eg eri mår so troyttur, 
eg eri mår so mAAar, 

sum cg håyi nidur troAIA 
taan beita dviirgaskég. 
44. 

Tu skalt smi(ia mår brinjuna^ 
sum einki svord kano bita, 
bårAan bjélm og mndan skjdld, 
sum g6Aar er å at lita. 



6* 
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Dågur ll^ur, nåltin kemur, 

tUåfBf stengur imr m tt snfte 

og herda i ililoiirs eldU 
46. 

ArU vir am norgiiiiiDi. 

solin skein so halt, 
dvdrgur slo å guiihespor« 
so hardar fiugu 6r gÅtt* 
47. 

Dvorgur gekk i hoiliiia ioa 

vid silnirbrioja hvito; 

tak vid S16rdttr SigmimdafpoOi 

og vita, utu td riylur. 
48. 

Dvorgur féknr bnDjaua 

og Sjortii fær lil haiidar, 
h^rrii^ hjålm og fridan 8kjoL4| 
siim ikki bita å brandar* 
49. 

Sjiirdur for i brinjuna, 
. 80111 dTorgurin bevdi boriA^ 
bon vår b»di vi6 og sfA, 

skapad var $um i:>)^ori6. 
50. 

SjdrAnr stendur i sterkari brinju, 

h^inn he?ir goj^ar brandar:'. 
boyr tad ind ug rika fnU, 
ti fUt mat bfiim til landa* 



51. 

£g fordi teg åf dvorgaskogi^ 
tåd mant tå miniiast valla, 
hf f vilt tå né Irå m^r iåra . 
aftur til Hjålprcks hailar? ' 

So er (å^ é budhnigs landi^ 

at dreingir bcra sorg: 
bur tur er kappin Fovoisbåiu 
horna ér kongios borg« 
53. 

Hon filgdi bonum so laoga leid^ 
båd bonum gédan dåg: 
Or n<i heilur of happadiggur, 
allt gangi tår væU 
64. 

Tk& vir Sjår6i^r SigmundarsoD, 

hann heim i gårdin for, 
uti sjålvur UJålprek kongur 
firi honnm stéA. 

-65. 

Kongur so til orda tekur, 

tikir ei i tk gleim: 

td hevir givid teg trSllam f Told 

og troitlur kemur tu h^s^» 
56. 

Sjurdur gekk i hollina ino^ 

golt xhv i honum alvij 
setiat upp i båaæti, / 

naatum borgia skalv. 



t| hfåt n ti^ å boftlugt tipdi, at td awUr b«im id bdlirf £. 
tj TM er Upt å . . A 
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57. 

Svåradi hans sæla modiTi 
henni tok$ ei i ti tattar: 

té hevir givid teglrollum i vold 
og troyttur kemar td aftar« 
^ 68. 

Drorgurin he?ir smfM mår, 
og væl må å tåO lita, 
hårdao bjålm og raodan skjold, 
ift ei mega brandar bita. 



59. 

£g håvi verid å dvorgaskégi 
og barsl vid dvorgaher, 

dvorgamoyjin dvoldi meg 
og Tordadi mini ferd« ^ 
60. 

Eg hM barst vid dv5rgaber 
åf so miklari trå, 
dvdrgamoyjin loysti meg 
og fordi meg Qdidum frå. 
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1. 

Asmnndur sMiar gangara sin, 
hano sntidist bur! Ar yel!li, 
bann kuadi ei tå jomfru sjå^ 
hmm vår bon flntt å kvdldi* 

Stev: 
Gevic"^ V]6d fr6vur, 
kali komin i daas^ 
gud gevi onga jomfrdnna 
gjalda hans. 

2. 

Åsmundar Mut ii årla morgan 
vid sfnum IBIgdarsveini, 

kongur flutti moynna heim^ 
sum dvdrgurin bevdi heimi« 
S. 

Kongurin kemurinn årla mor- 
gun, 

lålar viå dreingir frévar: 

tit skul ud fåra um Ian did allt 
brudleypsfolk at bjoda. 



4.^' 

SjÅlvur eri eg manna måU, 
royndur i afreksverki, 

ridid fram å Sjurdar fund, 
id væl må kailast bin sterid* 

Kvittid fram ivir Hiinaland 
foraum kappum at bjoda, 
eg kenni v«l Åsmund keliing^ 

arson • 

Og bans dreingir godu* 
6. 

Svdnar rldn k markir ét 

vitt um vorild alla, 
ridin er nii dvorgurin 
éf skéginum heim tii haiiar. 

7. 

Dvdrgurio kaslar reydum skildri, 
i borgum så liaBn einki: 
burtur er bæSi skjdldur og 8v5r9 

og horvin fru ur b^inki. 
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3. 

Iranindor rf dur å skogrin fram 

at hitla dviirgio ein : 

ætlar tu ikki moynna at hevDd) 

16 kongnriD flotti heim? 

9. 

Bfidi soart og skuodiliga^ 
kggst mår »6 i minm: 

burlur er Jjætii skjoldur og sviiriij 
eg nåji nå ikki å siaoi, 

10. 

Låoa skal eg tår skjoldin goda 
og svordid tad bit betsta^ 
^filTor skål eg f ferAioi Ikra 

HunakoDg at gcsta. 

11. 

Kallin kemur i6r gått £rå aår, 
kano sår dvorgin rida: 
eg akål tår til haUar fitøa 
at aknda moj so frUa^ 

12, 

Biia teir til hallar Mm 

vid sin reydargullkrans, 
tå Id teir komu åt borgioi, 
leir hoyrdQ urgur og dana. 

13. 

Kallin ino um dirnar så) 
hanii Tår amkinnår bleiknr, 

moyjiu spaldi firi kongins boiOi, 
dreiogir luldu leik. 



14. 

Hannsåfirdmrog stoltar jom*^ 

fnivur 
ront um sålin stræta: 
låtid ei kallio svilga os, 
fi koinia er her at ^æta. 

15. 

Ein kom mådur i boUina ion, 
sigir bann dllum frå: 

egsaso mangarherklæddai meaa 
åt borgararmi gå. 

16. 

KoDgor upp frå bordi steig, 
dregur hann ut sHt SYord: 
vildi eg« Sjdrdar og Virgar sterkå 
ydra f borgom her. ' 
17. 

Kongar opp frå bordi steig 
og tålar til sina syeina: 

bid leir kooia i brudarhus 
at drekka taoo mjodin reina* 
18. 

Standid ei longur Vib borgar- 
armi, 
lojsid sådilreimar, 
bydar bann tikknm f brddarhds 

at drekka tana mjodio reioa. 

19. 

Bydar kongar mår i brddarbds 

at drekka åf skålum hvitu, 
ber staadi eg au berkiæddur 
ogyaligar å at Uta. 



V 
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VU haon ikki forligt fljéd 
Mida mår tii haodar, 
brinja skål valdra maima 115 
og Btrida mot kongi og laudi. 
21. 

Arla var om morganio^ 

solin roAar i fjcill, 
leggja teir sinar bardågar 
fo akamt frå koogiiw h$U. 
22. 

Åsmundar riåur i herla fram^ 
»tladi aår at viana, 
koDgorin honam foMSti t6k, 
hår mundu tveir reyatir finoast. 
23. 

Koogario gåv ao vænt eitt hogg 
åf so godom treyati, 

so slu haun å Åsmund fasl, 
at haon fell oidor af heati. 
24. 

Asmundui stoyttist nidar å jOrflj 
tåd muDdi ei ofta vera, ^ 
^t kom Jékaoa ^ d/ra drottoiog, 
id væl kuDdi runir skera. 
25. 

Hoo t6k frå honam m^i alU 
og 80 hans illskn grand, 

sjoDligur vår haoo hFurjum 

maooi| 
eingia hår bann Tann, 

1} fvni bion våt vårnr at isni» 8, 



26. 

DYorgur apenoir ain hest wH 
spoia^ 

bann letor i herin akonda^ 

leg5i ni5ur lidid allt, 
koogurio flyddi undan« 
27. 

Nidar legdi hann lidid alU^ 
kongurin målti flyja, 
kallio aætadi brikdrini, 
iék goll og drdsid d^. . 

28. 

£ia kom mådur i hdiUoa ioO} 
smilist uodir Ho: 

nu kemurSjuråur Sigmundarsoa 
og Hogoi brodir tin« 
29. 

Vælkomin 05gni brMir min, 

16 hevir so drugvant ridid^ 
misst håvi eg tåd væna ylw 
og so tåA heila liAiA« 

30. 

£g bavi fårid um riki og load, 
Yiigar ag ikki fann, 
bann reid sår at bidja moy 
so langt i fremmanda iaod« 
81. 

Svåradt Sjårdor SigmoDdarion|. 
haun mælir åftuogum sinni: 
?it skolum rida å akogrio fnm 
dvQrgin i måli finna. 
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Arla Tår om mrgaDin, 
•61 skeio bjart i heidi, 

ridu teir å skogvia fraea 
last åf .mikiari vreidi* 
33. 

Sjijrdur gekk at hellisdurum. 
Tår ikki gott at finna, 
iBti adir ikki upp at låta, 
Ufrar tåA 8t&ii6 allnna. 
34. 

Mojjio såt Tid ailvdrigid akian, 
dTSrgar i amiéjtt atenQor: 

ofla er betst frå monnum loog^t 
eim Tera teirra kmaåir. 
35. 

Tkb vår Mo^rii hin sterki, 
hanQ mundi dvdrginam stevna : 
lii teaa erain vit lugar koanir, 
brddur aUtir at heraa. 
3C. 

ILoogariQ flotti moynoa hefm, 
tM Tlir ao mikil Tandi, 

▼egi^y hevir tu VibiiS alU 
og ræoad fæ ur landi* 
37. 

' DTdrgurin klædir seg i stål 
bædi vid hond og f6t, 
lifta tciir ao f rå Mliabarg 
hirt i ajtiiak^g. 

38. 

Hogoi ^hcf ao atért eiit Ii6gg, 



89 

Irå maon frættast Tfda, 

flkki beit arorft å aCåli atiooa, 

iA dTorgarin hetAi amlAad. 

39* 

Ridu såman å greQum TdUi^ 
lytur f homrum gdla^ 

sidao striddust kappar tveir 
benda dig åt kToidi. 
40. 

Dågarin I6k at krdlda, 
fellur ivir diigg, 
Hogoi aterki uodan dreiT, 
aRt Bpiiog fin hTort aitt bSgg. 
41. 

Hogni fcU åf hesli mdur^ 
aaadia åt hoDttm aeig^ 

Sjurdur bindur hjålm å seg 
årla id sol upp reis. 
42. 

Sjérdur gåy ao Tont eitt hOgg, 
fra mann frættast Tida, 
ikki bdt ardrd å atåli ationa^ 
id dTdrgoris hardi aodAaik 
43. 

Ridu såmao å granum ToUi, 
l^wr i hommm gella, 

sidan striddust kappar tTOir 
beoda dåg at kvoidi. 
44. 

Sfdan atrfddual kappar tTdr 
benda dåg til enda. 
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liDgist srSrS I SJéWtir Wndmn, 
baim tekur ni^ sp]6t at secda. 
45. 

KtstarhanneittogkuUr hann 
tyey, 

og kaatadi hana låd tridja, 
dfditpirin tok méti dlloin teinif 
d keiidi bann til sviSa» 

46. 

SjÅrdar brå app aioam bUra 
brandi, 

tå hendur voru ei seinar, 
felldi bann ivir dvorgias ho?ur, 
einki iM baoom ki meiiii. 
47. 

DTorgurin gav so $t6rt eitthogg) 
Ud hoyrdiat éi i Frans, 
boggur nidnr å Sjdrftar bSvar, 

bjålm bovdi haDS* 

4a 

BfSrgoriD gåvBo stdrC dttbogg, 

ta6 fell so væl i låg, 
spretti brioju éf båki bang, 
Gråni fell å kam. 

49. 

Sjdrdur reidjar ayiird umkriog 
b«6i åf grimd og midi, 
Ufror åf bonom slgdldirnar 

og gav honum skeiour fleiri, 
50, 

IMr5rgnr Ut iif akdguiiiiii atanda^ 

ib illa aærdar vår: 



boyr M Sjdrdor Sigmiindaitoiif 

biguriu gevi eg iar, 

61. 

Ridn 80 til ballar beim 

Hugni og Sjuråur svein, 
sum hin fagra dvorgamoyjia 
aåt i borgam oin. 

62. 

Tåd er Sjt^råur SigmundarsoD, 

bana aror 4 aiaa trd 

bvår er Åamondor kellingaraon, 

såd viidi eg bana nu» 
53. 

Jkb er SjdfAnr SiganmdarsoB} 

bann situr å baki Gråna: 
Åsmundur ber eitt beidursDa?ii| | 
teir kalla bano kappab^D«, i 

54. ? 
£g båvi leitad vi^ um lood 
og lun fifi Singjanl bé^ 
men onga 116 4 evini 
fekk eg bann at ajå. 

55. 

Til tegf sTaradi H5gni stefUf 

komin til gotl at evna: 
baoQ er vænur og Toxtraiigiir, 
kann* t«1 drein^m stOTaa. 
56. 

Tåd er Åsmuodur kelliogaraoDi 
bann er o^tnr drongor, 
bhtir bann teg i oydusk6gi9. 
td verdur ei glådur loogiur. 
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60. 

SeUi haoD bånai moyja skåra 
tå at hon vildi treyA, 

I Asmundi dugnae)i hon sara væl, 

hvår baaa vår sUddur i oeyd, 
61. 

Sjdrdnr flntti moynna heim, ' 
fra segdi Hogni sterki^ 
til tess Bfåradi kODgario ^ 
undir sfDaiii reyflargalls merki. 

62. 

Til tess 8?iradi koDgurin 
undir tfnum reydargoUs merld; 

likLiskal Sjuråur SigmundarsoQ 
Irésa åf hesam verki. 

h 

# 



57. 

Bién såt bnldur vid breida bardi, 
hoo seymar hvlta Ud, 

Sj6r(3iir Dulti hana ur holl 
Og beooara gu II i skrioi. 

58. 

Haonsetti Una upp å hMts af ns 
båk 

og fordi beim til hallar, 
t6k tå bæ6i skart og skreyt, 
nu mann riman falla. 

Haon flntti håna ei i Jtikagkrd, 

men heim i holl til sin : 
Hogni, heiisa konginum, 
at moyjin okål vora min, 

w 

t) Hk»m (l^llJii) drMtatar* S, 
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i. 

Eitot Tttt eg rfmmia^ 
id Inni hwir ligid leingi, 
Qjålprek kougur tiri riki rædar, 
TMkar eigir hann iMngir« 

Vidg angun 
Oman drivur doggin dcikk, 
nidur feUur doggio ivir tano 

kalda is, 
leyv springur vi^, 
oman Hda pris, 
oman dri?ar dSggin ivir tann 

Irald« fs. 

2. 

Bjålprek koDgar firi rIki rttdar, 
fil eg firi idram greioa, 

tjena hoiuim hvcinodagsliga 
væl iimm hundrad sveioar, 
3. 

Tjena honum liTonndagsliga 
væl fimm bimdrad STeinar, 



eio er ivir oiium telu^ 
liaDn glogyar åf gQliiDum reini* 
4. 

Teir tjena honum hvonndagrtig« 
iMBdi Tid giedi og gamiii^ 
eln er kappia Fiyvoasbåai^ 

er Sjtirdur nevndur at navni. 

6. 

Sjdrdar liggor f aini 'aoog, 

hann talar til Nornagest: 
tu skalt sådla mår Gråna 
min géda gaogaraliest* 
6. 

Årla T^r um morgunin^ 

aélia akeia so yibay 

SjijfAur kl«ftiat firi sini aong) 

hann hyr seg ut at riOa. 
7. 

SjérAar reid å akagvin barl^ 

eystur um heygin bri!ina, 
opoan så hann guilsåliOy 
og guUid lå i t6iii* 
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8. 

T^nini yoru åf marmoratemi, 

s tokfemtr r(m af BipritfiSå 

og hoDgsl åf siivuri reioa« 

Hår ^6ra imrdar Af bdlniatræ, 

målar vid idningshorni^ 
gkigrar ao giiU i gdtum liår 
aiua ^fanr åf lunakoviii« 

10. 

Sjiirdur hugsar vid sjalTamaår: 

tiå akål cg ikki ataDda^ 

nm her btigra folk elja trdll) 

eg ikri her inn at gaoga. 
ii. 

Sjérftar gekk I faeygin inn, 
hon vår sum fonnin hvfta, 
dvorgamojfjiO) id firi aåt^ 
minilig å at lita. 

1 

Sjérdur gekk i bejgki iim, 
tikia til géd råd at ema; 
hoyr Uld indng rfka fré, 
hvQsau skål eg teg nevoa? 

Bg Tkr fedd, lå ffl dågurtreyl 

åf so miklari ncyd, 
Asa ^ kalladi £ådir meg) 
liano bådi hat flrator f heyg. 



I 
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14. 

Mår er fådir og modir frå deyA^ 

ao mfoi ailakw ^a, 

eg faåfi oaøan forlSgamaaB, 

sjåb må eg mår styra. 
15. 

Mår ar Mir og måiw MéBfi 

åf so miklari neyd, 
oDgaa håvi eg forlegaaMoo 
U h6gfi eg em i heyg . * 

16. 

MaeUi tåd Åsa dvorgaaotoj; 
td ert ei borin it atanlaf 
bon sftdgvah'g ttr sessi brå 
og bår booum stdl tilhandar« 
17. 

Mangor hevir å akogTia ritil 
fru al biOja sår, 
higar er hano eingiD komiii, 
id llkjaat madi tår. 

18. 

HoQ iiigdi hoDum i gallsålio, 
hilduat tey vin hoDdor: 
her skalt té Tid eygum sjé, 
hvor Tida såiurin steodur. 
19. 

Hoyr tådSjdrdurSigmuDdaraoD) 
til ert nylur drongur, 
her akalt td videygnm ijå^ 
h?dr vitt min aålor gongur* 
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20. 

lioyr iik Åsa dvurgamoy^ 
bio fagra og hia frfda, 
hvussu heita teir garpar iTelr, 
å beoda skogvin rlAa? 
2L 

Hålvdan og håon Eirikar 

her håva ridid leingi, 
teir jrida sar qii i Asgårdar 
at royna^ édini draiDgir* 
22. 

Xåd er Silvur kongios son, 
lugar hcYir troytt, 
hann hévir borid alWttl sorg, 
eg bavi ti ikki skoytL 
23. 

TM er Silvur kongms aoo, 

hann er ridin afdliK^, 

bann bevir borid allræi sorg, 

eg håvi ei sagt hoaam ji. ' 

fiålvdan og bann Eirikur 
her håva ridid i (6d, 
allt ert té væoari SjArdnr} 

so Ulkian siggi eg muD. 
25. 

TU er 80 yoat 1 tfnumlabdi, 

icJi") fristir frost vi(5 træ, 

tåO riOur so mangur einsUgur, ^ 

wm rttDar tikkara fo. 



^6 

lad er so vont i Unum ian(b| 
bår bles vediir og viodur, 
betri er f gullslli bjå mkr 

åst vid meg at bioda. 
27. 

Eg rkf mir ébeimating, 

har eg hoyrdi a ordi: 
nevadaa boyrdi egSjurd SYeia 
bægttan im kongios boriUu 

28. 

Hoyr til Åsa dvorgamoyjioy 
tåd mått tå ei vænta^ 
eg skift! IkkI 66n\ mftt 
burtur til beidoa landa. 
29. 

Td tarft ei indug d?5rgamoy 

eftir Li at stunda, 
eg skilti ikki odai mitt 
burtur å beidnar grundir« 
' 30. 

Laxid rennur so stritt i streymi 
oidan moti« bogum fossi) 
allvttl UD ni eg Sjérfta sveini 
vid guUi og godum kossi. 
31. 

Laxid rennur so stritt i å 

upp mot htirduin groti, 

ilit er at leggja åst vid banQ> 

id onga leggiir iméti. 



1) teir kvittafio heim { isgårftir al Smw ... Sfc. 
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32. 

SeUust tey nidur i giltao stol, 

bildttst hoad i hood: 

her skalt tå vid eygum sjå 

80 Tida ivir vorild og lond. ^ 
33. 

Stigor hon ttppÅrgiltnmstéli, 
oU i gulli glasti, 
hoD gekk sår åt guilkistu, 
tiA mentnm båoa upplæsti* 
34. 

HoD syndi honum kiædini, 
id glogira sum gulUd reyda, 
leingi hkva ligSd å kistubotnl 

eflir Daginaib deyda. 
35. 

Y«l mått té tey klædi slila, 

id glogva sum gul lid bjarta, 
si6ao båva ligid å kistubolni, 
at sundir brast dvoq^ins bjarta. 
36. 

Svåradi SjiirOur Sigmundarson, 

id goil bår sår å bond: 

eg Ceri ikki beidinmanns klædi 

aftur i mini lund. 

37. 

Vm t6 ikki tey kMini slita 
eftir Dagmars deyda, 



onnar låti eg skera tlir 
sett vid guilinum reyda. ^ 
38. 

Hou fekk bonum brinjona^ 

id gjord var af silvuri hvita: 
tåk vid Sjurdur Sigmuodarsoa 
og vita, lim tå mani nyta. 

39. 

£g skål geva tår huldaobatt, 
té skalt å myri gé, 
bann, id teg hevir ådur såd, 
hann keonir teg ikki ta.^ 
40. 

Mælti tid Åsa d?5rgamoy, 

hia fagra og hin frida: 
dvolst 1 nått og sov bjå mår, 
imorgin skalt td Hda. 
41. 

I nalt skål eg bjå frijnni sova 
og drekka moyjar minni, 
sidan skuDdl eg mfni ferd, . 
vit iiooast annad sinuid. 
42. 

Sjåriur svåv I heyginum, 
hans Hv vår allvæl kalt, 
bano gåt barn vid dvorgamoyooi 
å teirri somu oått. * 
43. 

Arla vår um morguniQ, 



•) VtUt wert findes m§ i 8k^ éMdå 2 
9mt€ Ui »• åå. 
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øélio skdo so vSS«, * 

SjijrduT klædist firi sini ^ soog, 
haDQ byr seg lit at rida. 
44. 

Nær skM eg briggja, 
MT akål eg bJUmda viii) 
D«r akU ag leg aftormirta 
higar i faeyg til min? 
45. 

y«i måst té briggja, 

væl nusl tu mjoiiin blanda, 
ta niggju manar taldir erOi 
akalt t6 mio aAnr YttQta* 

Sjurdur gekk lir holiini ét^ 
bann beldur siir å glenn, 
tå yhr Grimi bnrtar hTonrin, 

iO baDQ skuldi rida åbeim. 
47. 

SjérAar aftnr i beygin for, 
aigir frunni fiå: 
bvorrin er Gråoi foli mia, 
fft eg akoldi rida å« 

48. 

£g akål låiia tår beatia taan 
18 g6Aar er å at ri4a, 

so lo} pur hann ivir dålir og fjoll, 
aum ådrir gjognum graoar lidir« 
49. 

£g skål låoa tår hestio tann. 



I kanat ié bommi T«el at styra, 
so loypur bann ivir dålir og fjoU 
aam ådrir é ridttMa mfrum^ 
80. 

Rid hoBiMD beilur og bappadig- 
gur, 

tir ar ciigin Tasdi,* 

sjaldan loysti faf^r min 
faikiii taoa^ ur bandi«, 
61. 

Ri(3 honum beilur og happa- 
diggur 

b«Ai né gleAi og gieim, 

tå id td kemur skégkiiiai ét, 

tu sart tia foia eiiu 

si 

Stig td iiailvr k fljétao heat 
bædi vid kæti og tattur, 
tå id tdkemnrå Hjalpreks ékop^ 
té via når folaii afliir. 

63. 

HoafilgdibooaDi ao langt å kiiy 
båd bonan gédan -dåg; 
liv væl beilur og happadiggar| 
allt gaogi tår v«U 
64. 

Ronfilgdi honum so langt åleid, 
til gotur toku at skilja: 
tåd id eg yendi aflur frå tår, 
er imdti miuum vilja. 



i) tttmu, s*. *) Ti sdf Bt heilor å Alotan hwl» litt mil tir åft 
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65. 

Hon filgdi honom éo luga leid;, 
lil gotur tékti at dimnt«, 

eg svdrji tann eid å mina tru, 
tå gråt hon dvdrgakviona. ^ 
56. 

Sji^rdar reid eftir vcginum fram^ 
bædi yid gledi og gleim, 
tå id hano kom dr skéginam i&t, 
Tisti bann folan heiin, 
67. 

£|j6rAor gongor eftir Teginiim 
fram^ 

Til eg ti ri id ram greina, 
matli iionum Qallatussi, 
id Tildi faonun meina. 

58. 

Sjurdur stendur å granum volli, 
bann Ukist komin i vanda, 
risin skeyl gfna stong i jord, 
tå måtti kappin standa. 

59* 

SjArftnr skékar ein annan veg 

fram tjr sk og vi at gang^, 
nsin skeyt sina stoog i jord, 
lå måtti kappin standa. 
60. 

Ta6 er Sjurdur Sigmundarson, 
tckar åf tangam at inna: 



lova mår ur skogvi- ét 
afft géda gangara at fioDa. 

61. 

Til tess svåradi grimmi riai: 

tåd flkåi eg tår forda, 

ié sleppur ei til ballar Wn^ 

ikki åf eiDum spori. 
62. 

Mttlti tå Sjérdar Sigrovodarsoa) 

og mundi til orc^a tåka: 
hoyr tåd ijoti fjailatussi, 
bvåt båvi eg gfdrt til aåkar? 
63. 

Hoyr tåd Sjurdur SigmundarsoQ| 

b?åt eg sigi tår: 

tu hevir verid i bnldarbeyg, 

so illa tåd likar uiår. 
64. 

TA hevir verid i baldarbeyg, 

80 illa Ikb likar mår, 
hann skål sår vid vivi vera, 
8um aigor åf ddram tor. 
66. 

Td hevir sovid hjå dvorgamoy^ 

ikki aagt mår frå, 

flri tåd skalt t6 Sjfir^ oiigl« 

missa liv og råd. 

66. 

Risin gevur bdggint tung, 



t4 op 55 tf ter Sk. ; derefUr kår tfMiM «ptåpk«i9t: U Hon iDtftlit iflw i'gtltan 
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sum tehr varpa grM^f 
StURdum flyddi kappin undan, 
slnndam hann beit iméli« 
67. 

Tå mundi Sjui i^ur undan halda, 
haoii tøktist vera i treyt, 
tiat luD svarti Qallatimi 

stODgina å hann skeyt. 

Sjt&rdor gongnrå grønam vdlU, 

hann vi6a um seg sår, 
tå kom Gråni gangandi, 
•am hoDum til lukku Tår. 
69. 

Tå kom Grani springandi, 
jorA um béyar tréd^ 
gæsandi nb hoydinum^ 

aflur å herdar slo* 
70. 

Tå kom Gråni springandi, 

boxl og teymar^ ringja, 
brådliga vendi baon sidu til, 
SJdrAur i såftil apriDgor* 
71. 

Té tarft ikki at briga mår 
dv5rgamoyniia al gifU, 

tåd Til eg nii, fjallatasai, 
bdggum Tid teg skifta. 
72. 

Sjilrdar leyp f sådilin upp 



i} aawM iftrar itocM* 



ETÆØI. 

iTir lejia land^ 

stdan lelar bann boggioi ftlla 

bædi moDg og tung. 

73. 

Sfdan laliir baonbSggiiit fiUi) 

tJiå Tår honum åt meini, 
tåd bitur ei STurå å risans boldi 
beldar eon kniTor å bordam 
steini. 

74. 

Teir bardast foUt I togra dågar, 

hviirgin sigur fekk, 
inntii tann hin tridja^ 
f d 861 til Tida gekk. 
75. 

Risin sipadi jarnstongina, 
aipadi båna ao fast) 
Gråni kundi at -skåka sår, 
bann miasti hvort sittkasU 
76. 

Sjurdur rend! til so fast, 
tåd vår mikid undur, 
bjé 80 heoda grioima risa 
f miAJom ktiQam aaodnr. 
77. 

Tåd Tår binsTarti fjaliatoåsi) 
bann låt ikki å sår finna, 

stubhar nar selti bann nidur i 
jOrd 

og bardJat ikki minni. 
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78. 

Ta5 ihr Sj^rdur Signandartan. 
lumn •foam svordi brå, 
klejv hann so tann grimma risa 
nnidir i liiti två.^ 
79. 

Tåd vår Sjurdur SigmundarsoD, 
liaDD reid til ballar heim, 
lOTati §udi og sjalvum Bhr^ 
at hano fekk einki mein. * 
80. 

So raiA ^6r4iir SignmncbiniOD 

bæ^i vid gledi og gleim, 

akuodadi aioi ferdioi 

fin Hjålprak komgin beim. 

8i. 

Sjijrdur kom i hallir heim 
Bl6U daga å kvoldi, 

kongurin Bri bordi såt 
vid sitt dreingjaveldi, 
. 82. 

Hjålprek kongor til orSa tekor^ 
hano blandar mjod og vin: 
bvår er Sjérdur Sigmundaraon, 
ki^li * m^Aor min? 



88. 

Sjérdar atmidnr å ballargolfi, 

hoyrir hesi orS, 

kastar svdrdi og skildri nidiir 

og atignr ivir bort. 

84. 

Leingi båvi eg sitid her 
og bugaad nm tann kyida^ 
boyr M Sjdrdur SigmandaraoB, 

nu longdist mår at blda. 
85. 

SjérAor so til orAa tekor, 

fra mann frættast vicia: 
metti mår ein f}aiiatu88i, 
bano bejA mår at strlda. 
86. 

Sjurdur er i rikinum) 

baoQ radar ivir valdamakån^ 

nu er åt teim stundum lic)iå, 
at taldir dågar fåra. 

87. 

SjurAor er i rikinum, 
hann minnistå dvorgamoy frfdO)^ 
nd er åt teim atundam komid, 
at taldir dågar IlAa. 
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88« 

Afla ikt nm morgamn, 

solin skeio so vida, 
Sj^rdur kladist firi sini soogy 
kjuin hft B«g éi at rlA«. 
80« 

Sjiirdiir reid å skogvio bort 
eyalur nm beygtA bréna, 
ofMian øå hanii gallaUiiiy 

guUi6 iå^ i tunL 
90. 

Sjdrtar rei5 it helliødiiiiiiD 

af tur i sama heyg^ 
tå lå Åsa d?drgamoy 
I glaatoborgum dejd. 



91. 

Hon li deyd hi bamaferd, 

moybarn henni bjå^ 
Sjurdur låt tå burinar 
ki reydargaltt aUu ^ 
92. 

Han .grov tær i bejgia DiduTi 

sogor ganga bré, 

mikiA goll og meotarsD^t 

legdi baou teimun bjå* 
93. 

HanD gfåf årés i haygin nit« 

og moy barnid la O fri<)a, 
stdan muDdi Sjurdur 
aflar Ul hallar lida« 



1) lik, Somé, 

*) SjArdor moodi tifsJa å, at dritfl noBdl doyj«, tidåii fr<(f hanD di^s i liøyr. Mi 
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* 

HåWdan kongur ogHeidrikur 
hildu sajDQao leingi, 
kfitUda nordur i Asgårdar 
at bilta édins dreingi* 
2. 

Ttir koma hht so sidla té,. 
Bdol.til dags I sk^mi, 
leiddi å fagran moyjarsål, 
gDll bar litur å tlknid« 
3. 

Eg reiå mår å skogvin fraro, 
sfdla dags i skymiy 
leiddi 4 fagran moyjarsal^ 
glUl braDn liar i tuoi. 

4. 

Bg stéd lid og laoga tid, 
min ?år litid konni, 
frågvin bar npp ordum ajålv, 
tegdi mår mål i mannin. 



6* 

Eg 8tM Ud og laoga tid, 
min Tår Htfl higgja: 
hvår em fleiri fljédini tej, 
id henda heygin biggja? 
. 6* 

Mår er fådirogmddirfrådeyd, 
80 minir brodnr sjey, 
eg håTi ongan forlogsmaDD, 
eioa biggi eg ber bejg« 

7. 

Mår er faåir og médir frå deyd, 
80 mi nar sistrar bådar, 
eg båTi ongan forldgsmtnn, 

so eina må eg her råda. 

8. 

Enotå skalt tå siga mår 

tu dvorgamoyjin snjalla: 
bvussu bet frågvin mudir tfn, 
og liTassa skål eg teg kalla? 



9 Dutt ør et Sidestykke til den foregående, optegnet på Sudsrøem, 
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9. 

Eg Tår fadd tå i5 dagurtreyt 

gidli dagå å kvoidi, 

Asla neyndi min IIAir meg, 

haiia råddi i Odins veldi, 
10. 

Eg yhr fedd tå id dågor treyt 

sfdla dags i skymi, 
sokli bana mår tann teknar riog, 
hann leiddl åf rdnaratreymi« 
11. 

Mikii udn og eyslanduni 
mfDimi vår fådir ki deyda, 
Gunhild kalladiat médir min, 
Id nogv åtti guliid reyda. 
12. 

YatniA rennnr å ▼fftum ySIU, 
tåd gekk fljoOi i dreymi: 
gullid Uggnr å botni niflri 
i bråtom r6nai«treymi» 

13. 

Legdi eg hendur å frtonar båls, 
lål 80 ordnm birja: 

hvi situr tu so ciiia her, 
tåd er um first at spirja, 
14. 

Vatnid rennur å viOum voUi 
Didur åf begum fossi, 
firri ontt mårSjdrdiur B?ein 
gull og gédar kossir. 



18. 

Enntå skalt tu siga mår^ 
dvorgamojiia fdda: 
hvoiiu beita garpar teur^ ^ 

å heoda &k6gin rida. 

16. 

SilTor beiUir så kongason, 

å henda skog hevir troytt^ 
Ålvur ber bana ord firi meg^ 
eg båvi bonnm einki akoytt, 

17. 

Vatnid rennur åf bagom QoUum 

eftir bTdaanm'gréti, 

illt er at leggja åat nb hm^ 

id onga leggur imati. 

18. 

Tåft er ao vont i tinnm landiy 

hår er vedur og viudur, 
betri er i glaatriborg 
td åatir ni bindor* 

19. 

Tåd er ao voat i tiaam landi| 
bår er Tindur og toAut^ 

kemur so mangur omildur 
at ræna Ukkara to« 
20. 

GingQ tey i glastriborg, 
hans vår lit il biggia: 
ber mant t6 iiri eygnm ajå, 
hvussu mong id beimin biggja. 
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21. 

Gifigu tey i glastriborg, 
hildn sår i hendar: 

her mant tii Gri eygum sjåj 
hvor fitt id sélia renour« 

Gingu ley i glastriborg, 
hildtt sår åt teiti: 
- ber mant té firi eygum Ui?a 
minni lutir og meiri. 
23. 

Her er klæSi og fadsla min, 
gull og annar geiri, 
her er hvåt id inskjasl vil, 
mioni latir og mdri* 
24. 

Tu fært einki indi åf mår, 
el måU iO^ tesa atuoda, 
eg akifti ikki 6dal mitt 
burl å beidnar grundir. 
25. 

So kom eg i benda beyg, 

M vår raikil villa, 
dvoljist eg her nåkra tid, 
maon eg kristni apilla, 
26. 

So komst tii i benda heyg, 
hann er åf ongam iilar, 

eg skal telja tår dågatål, 
80 fert lu ikki villur. 
27. 

Vilt til ikki klædi aUta 



efthr tanii DagmaBOS deylta, 

eg skål låta tar onnur skera 
aett vid guliicHim reyda. 
28. 

Vilt iå ikki klædi sUta 
eftir tano Dagmami d^ra, 
eg skal låta tår onnur skera 
sett vid guili frida. 

29. 

Ti svåradi sveiiiurin, 
slé tåd upp i gleim; 
frugvin. liggja mår fljdtan beat^ 
meg listur at rida helm. 

30. 

SLig nu heilur å fljdtanbest, 
fått verdi lår åt grandi,, 
ajaldan loyali fådir min 
benda falk dr bandi. 

31. 

Stig nd beilar å fljdUn heat, 

fått verdi tar hi meini, 

té id td kemuråf skogi dt, 

td tEb mfnum fola beim. 

32. 

Frdgvin aåt i guUatéli, 
hon bevdi harm og pinu, 

hin væna feildi meåig tår 
å bådar armar slnar.' 

33. 

Filgdi bon bonum so lang( åleid, 
Ul gotur téku at akilja: 
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Ikd er ei vi(^ mia vilja« 

34. 

So rann foltn alla nått, 

gi ad ur å geklar slod, 
cl dur feyk ur gronum hans^ 
låd gjordi Jjés i skég. 
35. 

So reid sveiour alla nått^ 
baos vår gangari médur, 
eldar drei? tir nosum hans, 

tåd bår Ijos i skog. 



36. 

Sveiriur kom til hallar heim, 
bana Ictur sini ord væl snida: 
frdgm låati mår I|j6tan hdt, 
bin dvurgamoyjin frida. 
37. 

Frégvin aitor i guUaUSIi^ 
bon veldr barm og pi nu, 
madig féllir boo blodig tar 
å bådar alrmar slaar. 
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L 

Hå?id DU stev og stigid* 
medao eg geingi i dans, 
cg IcTødi nm Yirgar VålintssoD, 
hévrerkini baos. 

Nidurlag« 
Dågorio lidar, nåttia kemar, 
dimnnir å j5rd so frfda, 
fmorgia sadlum består 
diat at rida« ^ 

2. 

TtArikur silur a Diattiagsborg, 
sår bann ut so vida: 
nå listur meg å heidinmork 
ivir Birtiogåskogv at riOa. 

3. 

Sfåradi Viigar Våliaisson 
i firaU ordi tå: 

riOur tu å heiåiomurk, 
tå kemur hår ikki fré* 



4. 

l}t vår loystur gangarin, 
Tidrikur skul di å Hda, 
hann vår pryddar vid akarUk 
niAur å medal Mvl 

^ 5. 

Hann Tår pr^ddnr viå akarlåk 
nidnr å meSal siftu, 

beima sk Virgar Yaiintsson 
eina so IHla tid. 

6. 

Heima såt Virgar Yåliotsson 

eioa so litla stund, 

siAan sådlar bann gangamtfn, 

rcid å liarra sius fund. 

7. 

Virgar steig å Skenunings båk 

vid Mimaring i bendi, 
Skemmiogur stod å gr^oum volli^ 
å Birtingsskog? hann rendi. 



*y Mm« umø kmtée$ tf ti K?arftnai tiltmr* 

Amdrt ftmf« Hl 4mm§ iMib«^.* Sriol bår ffllM åf bel5l <. 
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& 

Tåd får Tirgar Y^Iintesoii, 
å Skemmiogs bak banristeig^ 
Skemmiogar reDdi å Biriiogs* 

laoo koogin aflur å leid* * 

9. 

TMrilmr so til orAi tekorj^ 

tå haun Yirgar keodi: 

hfor Tår så bio d^ri droUor, 

IA teg higar sendi? 

10. 

Svåradi Yirgar Våiintsson, 
hann sår ivir skogTin frida : 

eg vildi ei fra miniim harra sita, 
QDi tår muDdi ippast kvida« ^ 
11. 

lUOa fiam ivir Birtingiiskog^ 

sogar gaoga frå, 

Icongnr bidur består hvila^ 

bano listur at sova gå. 
12. 

L5gda seg iindir fagran beyg 

eina so lilla stund, 
vakoar upp Yirgar Yålintsson, 
bann boyrir bestadand. 
13. 

L6ga leir å Birtingsskog?!, 
mann meg rattam minna. 



Qpp faknar l^rgar VåUotS800| 

liann boyrir består dioja. 
14. 

Yirgar lejp åSkeminiDgs båk^ 

bann yftt um yegir så, 
sår bann ein so miklao maim 
at rida bår skamt ifrå* 
16. 

Yirgar silur å Skemmiogs båki, 
å sitt svord bann Utur: 
n6 skål royna MimarlDg 

og vita} bvussu bann bitar* 
16. 

Virgar reid å skogvio fram 

cina hesta skeiå, 

metir bann besum mikla kappa 

hår å sfnari leid« 

17. 

Mælti tå Yurgar Yåliotssoi^ . 
bann så tann mikla mann: 

hvi ri(^ur tu å Birtingsskug 
ber i barra mios land? 
18. 

Ivri dregur åt Sjdrdi unga, 
sogur ganga frå, 
bann dregur 6t sin bitra brand 
og bjost so til at slå« 

10. 

Sjérdor brå sinnm bitra brandi, 



t) kmo ktoflB flllr rtif , £. 

^ Cf låt iMlt mir ttmnlBf tå, ef vS4l tf Mat tl5a» L 
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royndi godar gripir, 

Virgar sat k Skenimings bakij 

hami loftadi hrdrji sipu. 

Tidrikur vaknar af biuiidi upp, 
hoyrir braadar iaila, 
triTur bann sfU g6d« srdrd, 
liann tekur å Virgar at kalla. 
21. 

6(taéi8t reysti Tidrikur kODgur, 
bann hoyrir brandar singja, 
burtur vår Virgar Vålintaaoo 
fid heati og lliiDariogi. 
22. 

Sjnråur hiiggur ogvuliga^ 
fæl muodi Grammur duga^ 
flygnr so eMar ir Virgsrs fmoju, 

syiitiht å skoginum luga. 

23. 

ndrikar leyp é gangani uin^ 
bann heim åf skogi fer, 
gloymdi eftir å Birtingsskégi 
bttdi skjdld og SY5rd. 

24« 

Sjdrdur brå sioum bitra brandi^ 
anki mann bonom granda, 
Skemmingnr Ysr som fiigtor f 

sky, 

bano snédist til imsa banda. 
26. 

Bardust so um nåkrar alundir, 
bædi troyttir og moåir. 



settast so å j5rAin8 niAur^ 

bviirgin vår meiri fr6w. 
26. 

SYåraAi Vilmar VitintssoD, 

i viggi hc\(\\ ståftid: 

si^^a skalt tu mår mikli mador, 

bvadan ørt t6 åf frmda rådi? 

• 27. 
Sjérc) so skak tu nevoa meg^ 
eg sigi tår sait ifrå, 
næstur manna Hjålprek kongi 
hjurdur si tur hja. 

2a 

Gråoa kalla teir gangara min, 

og (jiamui mitt blanka svorO, 
næslur mådur Hjålprek koogi 
lil galls og ognar eg eiu 
29. 

SYåradi Virgar VålintssoHy 
bann gem leiki frest: 

Mimaringur og Skemmiugur 
teir båva liv miu loyst* 
30. 

Sjiirdur so til orAa teknr, 
tå 16 bann Virgar kendi: 
bvår er reystar Tidrikur, 
vid tår é skogviQ rendt? 
31. 

Tåd er Virgar Vålistssoi, 
haon letir so ordum greina: 

Tidrikur ridur å Biningssk 
vid allar siaar sveiiiar. 
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32. 

So er i fotoBm MU sagt^ 

ikki er ivir at bilja; 
rida dist vid ékeDdao mann, 
teir ajaldan vml munna sUyaaU 
33. 

TM er Virgar Vålintsson, 
hann reisir seg iipp*å teini: 
Tit flkulttiii rida til hallar hmm 

at drekka taiin aa^oOiB reioa. 
34. 

Sviuradi Sjurdiir Signundaraon 
i ti sama sinni: 
lit skuliim rida i>etur inm 
og fleiri roysni vinna. 
35. 

Sjaldan ski^ast leikir vftl^ 
eg geri tåA ei at loyoa, 
Sjurdur og Virgar \ åliiitssoo 
leir mundu hvor aaoao rojaa. 
36. 

Arla var um morguQia^ 
aulia skein so ¥ida, 
Sji^rdar og Virgar Vålinliaon 

å heidnar markir riOa. 
37. 

Sterkir royna sCinaan alv, 

fait kann teimuQ bella, 
består loypa, garpar^flita^ 
jord um bograr laUiir. 
38. 

Hestar loypa, garpar flita. 



avdr5 og aporar riogia, 
gri^r styra, akjoldar iUna, 

giltir bjålmar siugja. 

39. 

Bida teir é Birtiogaakég, 

glådir i firsta sinoi, 
tilikir sévust ikki å fold, 
dreiugir« leggid i nuDiii, 
40. 

Ri(^a teir ivir Birtingsskog, 
ivir mork og bleytar n|niry 
sovust ikki tilfkir 
at sita til sådla dyra* 

41. 

Ridtt i¥ir BirUDgaakog, 
sum risar i homrum biggjay 
dvorgar klada IHdaa aåly 
trdll fin fdtum Uggja. 
42. 

Sidbi vir ttm aftania 
dåigor iåk at kydlda^ 

dregur at ti mirka kiiy 
tklvar t6ku at gelia. 

43. 

Ulvar toku at gella hått, 
tåd dregur at mirkum åli, 
adm brorki himmal ei jord^ 

og vaiia slig flri såli* 
44. 

Sévo hvorki biiamal ei jdrd, 
og vaUa stig Gri såli, 
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ikki hovdn garptr tveir 

ferid i Terri våli. 

45. 

SiDgja t6k i honumm kåU,' 
risar halgir Djota, 
beitan eld vid fotum tro<)a, 
Utrftao miim Idr bréta. 
46. 

Hårdir steiuar sprioga ur mold, 
jjdr6 vid dtri rennur, 
dvSigar hamra atdrar steogar, 
^ur i smiåju brennur. 
47. 

Drofgar hamra atirar stengor, 

teir giltar brandar sleggja, 
oUast Virgar Yålintsson: 
belur vår heima al liggja« ^ 
48. 

Sfåradi Yirgar YålintssoD: 

|i6 er afibir al feoda, 

io Tår ST5rd f alidram heitt, 

haDQ kundi låå ikki beoda* 
49. 

Ud er SjtirAor SigmoodaraoD, 

baon letur so onhim birja : 
hoyr tu Virgar Våliotsson, 
Ad skulu ei frøgir epiija*^ 
50. 

Svåradi Sjårdur SigmnodarsoD, 
bann heUlor å béiiMm alåli: 



m 

mioni aiglil firt TiArilcs gorpmn, 

iiS dreingii gita a måli. 

51. 

Hoyr IM Virgar VUiotaso«) 

vit skulum enn belar rida, 
hoyra fåvum vit annan soog^ 
tå id nattio tekar al Uda. 
52; 

Ridu teir eflir skogioum tram^ 
mirkt vår teim firi eygim, 
koma teir ål héai ti, 
id lagt vår vid gullioum reyda« 
53. 

Mælti låSjérdur Sigmandarson: 

uti cr ikki at standa^ 
gista skulum vit ber i nåtly 
imorgiD beila braodar. 
54. 

Svåradi Sjurdur Sigmuodarsoo: 
vil akulum ber inni giala, 
fmorgin skulom vit fora heim 

allt bvåt liv kana lista« 

55. 

Svåradi Virgar Vålintaaon, 

bann tekur so til at tala : 
nii skål leggja bjalmar ål^ 
imorgin healar aådla. 

56. 

Gingu teir 1 busid inn, 
tåd akeia som guUid reyda, 



<) ntt vår um at efsfa, L. 

t) låilåéiUafraitMtlMlB, tiT^liiktfaifaripIcti« X. 
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Éifu firi tiorii ttaod« 
maDgtr brtndlår beygar. 
57. 

S6m firi borAi sUnda 
mangar brandar beygar, 

sotu firi moyjar tvær, 
imr skina sum guUJA reyda« 
68. 

Sovu firi bori^i standa 
mangar braodar bitrar, 
86(a firi moyjar trær 

bæOi vænar og vitrar. 
59. 

SAtn hmi moyjar t?ær, 

klæddar i silki små, 

dyrir drikkir å bordi studu, 

sdgar gaoga frå« 

60. 

Sjurdor ték tann dyra drikk, 
hana mundi ei maogan bidja 
atlllar s^ta moyjar tvær, 
teim loklist betst at liga. 
61. 

Thi er SjiirOur SigmundaraoD. 
hann letur ordum birja: 
hvi sitid tit so eioar her, 
tkb er um first at spirja« 

62. 

Xåd er Sj^rdur Sigmuodarson 
haml mttlir firi maoni héttS 

hvor ræOur firi hesi hull, 
og bvår er bann i nått? 



63. 

S?åradi Virgar Tålintsson: 
vit skulum i borgum biggjaa 
viljid tit ikki aftor sråta, 
tit akalsA firi brondum llggja« 
64. 

Svkadi onnor dforgamoyjio^ 
51i i gulU skin: 

harri ræOur firi hesari borg, 
er Kvurfion OiAir min. 
05. 

Svara(M Sjiirt'iur Sigmundarson, 
baoQ vår ei drongur ræddiur: 
er tin fkbir å skogri borluf^ 

ella heiaia staddur? 

66. 

FMir mio er å skog?! bortar, 

moyjin tekur at telja, 
hvorja nått vid risar berjast, 
mélm lir homrum mann veya« 
67. 

Fådir min er å skogvi burt 
vid aUar sinar svdnar, 
hann favdija nått viA risar 

beijist, 
hann Teiur mélmin reina. 
68. 

Tid er Virgar Vålintsson, 
bann letur so ordini falla: 
tika sknlum tII moyjar inst 

og ilita heim til halla. 
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69. 

Virgar tok lær movjar tvaefj 
setur å Skemmiog frida, 
Sjéi^ar ték tåd beUU svdrd, 

id dvorgurio bevt^i smiOaO. 

70. 

Sj6r6ar lék Ud betsU SYord, 

sum dvorgurin hevdi smidad, 
sic^an allar ådrar brandar 
stdkkir haDO å£ um midju. 

71. 

Sjurt^ur tuk ta gull og silvorj 
alU tåd id Gråni bår, 
tkanda leir so sfni ferA 

åf dvorgaboii åfståd. 

72. 

RiSa leir efltir skéginum firam, 
teir spara ei fljotar hestar, 
tå skaiY bædi leyv og lund, 
dågorin tfit at bresta. 
73. 

TåA lyair ivir allao akég, 
lilni tekar at branda,' 

drekar tuku at yla hått, 
tå id riaar i hallir gaoga* 
74. 

Kvorfinn kemur af skogvi beim 
sår 80 miklan vanda, 
opur sår hann heltisdir 
iiri sår at atanda. 

75. 

Ihorgoria gekk i bellid ion, 



111 

einki eon bann sigir^ 

hann sår firi horiM liggja 
brandar atuklar um midju. 
76. 

111a cr vordid i beimanboll^ 
burtur er gull og faa, 
bann Utur ultar I moyjarsål, 
men onga sår hann hår. 
77. 

DvorgariD reikar um fdda bdll, 
illt er honum at eggja: 
DU skai ganga åt slerkum stidja 
brandar aflur at sleggja* 
78. 

Dvurgurin leyp uiu haliargolf| 
61 er til géds at bera: 
hevndar skulu moyjar tT«r 
viO godum semdum vera. 
79. 

DTdrgnrin leyp åf hellinam 6t) 

illt er skåp at eggja, 
kiadi eld i steiDamidja 
brandar aftur at sleggja. 
80. 

Sjiirdur og Virgar Våliatsson 
beim f gårdin fér', 

uti sjalvur Iljalprek kongur 
firi teimun 8l6iS. 

81. 

Ver vælkomin Sjérdur 
heim åf besi ferd. 
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tÅ hevir runnid å heidiomork 
gnll og hé$n6 svdrd. 
82. 

Hoyr tåd frægi Sjurdur, 
iiga slcalt mår: 
bvlidan er hesio mikli kappi, 
ii^ tøvir hår moyjar tvær? 
83. 

Tåd er Sjérdar SigmoDdarson, 

hanQ Irtur so oriiini falla: 
beUa er Yirgar VålioUisoQ, 
, Tidriks kappio hio anjalll 

84. 

HetU er Yirgar ValiatssoQ) 
fd forir hår moyjar tvær^ 

hann hevir veM å heidiomork 
i heaari ferd vid mår« 
85. 

Tf svåradi Hjålprek kongur, 
hana mælir vid munai sinum: 
Virgar, gakk at bordimim, 
iA drekk b«Ai mjod og vin, ^ 
86. 

So vår baDn åf ferdam mMur, 
adgur ganga åf, 
niggju - nætur i rlkinum 
bjå Hjålprek kongi bann avå?. 
87« 

Arla var um morgunio^ 
solio skeio ao vida. 



Yirgar klædist firi sini son g, 
bami liatur b6 bcim at riéa. ^ 
88. 

Yirgar gongur firi Hjålprek ino^ 
bidur baoD dognad ?eita: * 
låna mår skéta frå landi tij 
moyjar um sund at Oita.^ 
89. 

Ti avåradi Hjålprek kragar: 

skiUu I an i eg tår, 
ei er ofta Tidriks kappam 
dagoad veitt åf mår. 
90. 

TI svåradi Hjålprek kongur: 
akéta akall té fåa, 

at flita ivir Singjaffjor6 
dvorgamoyjar bådar. 

Hann låt sår åf lanni dråga 
eina so giita skeid, 
siglda ivir am Singiarfjdrd 
tå hina longa leiA. 

92. 

Yant baoQ upp aini ailkiaegi, 
gulli vovin vid rond, 

strikar ei å bunka ni()ur, 
firr enn ?id Selgja land« 
93. 

Rastar hann sfnum akkerum 
å 80 bvitan saod^ 



>} Virvar, g«kk i hdlUu Ino viS dvorfamoyjom tiavm, L, ') trijgjar, L, 
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ilntar flteig Yirgar VUintSBon 

sioum fotum å land. 
94. 

firtlar steig Yirgar VMintoson 

sinum fotum å land, 
iék so bådar dvdrga moyjar 
Og Mk å h?i(aii sand. 
95. 

Hann filgdi teim i grena lund, 
kalladist SiBgJant faé, 
Ugar flutti hann moyjar tvær, 
og låt teim borgir slå* 
96. 

Virgar låt å SelgjalondaiD 
giilar borgir gera, 



setti hår inni moyjar iTær^ 

tor skuldu silki bera« 
97. 

HaDn setti hår inni moyjar 

tvær, 

tær skuldu silki verka, 
sUan fér Virgar VåliDtaaoa 
aftur til Tfdriks sterka« 

98. 

Tå niggja vetur å Brattioga« 

borg 

flri gull og drosin dyr' 
eg koQgins merki båTi ført^ 
tå akalaA tit vønta min. 
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1- 

Eg veit eina rimiioa, 

id gjord er um Virgar sterka, 
Xidriki kongi tjanar bann 
iif reyc^argull ber haon merkL 

Yidgang ur: 
Griini bår gullid åf beidi 
o, 

2. 

Triggjar eru goturoar, 
én Tikur ifré^ 

Virgar cr rit^ia å heygin fram, 
sum baas fådir ^ lå. 

3. 

Triggjar eru guturnar, 

ein åf beygi vfkur, 

Virgar er ridin åbeygin fram, 

sum bana fådir liggur. 

iDoarUga i beyginom 
ringia gamlar tenn: 



bvor er ber i be j§^d konuo 
at Télja upp deyAa meon? 

5. 

Våkir iå i beyginiun, 
8»U f&Air min, 
heita er Virgar Vålintsson, 
fostaraoDor tin« 

6. 

Medan iA ert mfn foslursoui 

og eg tin fådir betsti^ 

firr skål rivoa dUir.og fjdll, 

eno eg komi ut i heysU 

7, 

Vilt tA ikki diqadolgar 

brandin senda raar, 

eg skål eld i hcygio ieggja 

og breona ivir tår. 

8. 

Vilt tii ikki disjadolgur 
brandin senda At) 
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eg skal eld i heygin ieggja, 
hmukå opp tioa bM» 

9. 

Ikki vildi disjadolgur 
beygin låta brdta, 
bådirlmidar um M imaring Irelv, 
iiåd fostursoB sin njota. 
10. 

Ikkl Tildi disjadolgor 

heygin låta brenna, 
bådarbeodar umMimaring Ueir 
briDdiD Al al senda* 
11. 

Her skalt tå håva svordid tåd^ 
id bitar å aléli aom aleioi, 
fmorgin skalt tifi royna tU 
i bordum risa beini. 
12. 

Mnii Vlrgar YålintSBon, 
sam svard hevdi tikid i bond : 
Mr veitat Id mesUn beiluTig 
?m her I londum? 

13. 

Tåd alendur eitl Mb i Holm- 

gordum, 
tå6 liggur til risans son^ 
Ud ar fuiU él heiloTég, 
ongam Mmm muD. 
14. 

låd slendar eiU bås i Holm- 
gdrSolBif 
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tåd liggur til risaos merki) 
bår ber lås og liJdl ål 
Vilkas^ riaiii alerkl. 

15. 

Tåd alendar eiU hd« i Hoim* 
gSrSom, 

hågar eru frægir ^ fusir, 
bår ber lås og likil ål 
hin alerki kappi Yilkaa. 

16. 

Hår blta eiogir brandar 
ei uer bitra eggjar, 
åtjan ålin er jarnstongiQ 
til alla riaaos seggja. 
17. 

Hår bfia eingfr brandar é| 
eg sigi tår åf li sanna^ 
åljan ålin er jamatongin 
lil alla risans manna. 

18. 

Rviltar iå i Holmgårdar 
å hesmn såma heysti, 

låt bann ikki eflir sitja 
hin snarpa Noroagest« 
19. 

Låt barin ikki eftir ritja. 

hin snarpa NornagesI 

og hann SjdrSa Sigmondarsoni 

taon afrekskappan re^sta. 
20. 

Yirgar leyp å gangaran. 
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sum bann sjålvur åtti, 

80 reid haan å Sj^rdar food, 

sam fatur bera mitti. 

21. 

MiU i itti^am grå«agérdi 
axlar hann sitt skinn 

og so Ijugvin gongur bann 
i begår baliir in o. 

22. 

Og HO bugvin gongur bann 
i begår ballir ioQ^ 
sum Hjålprek koDgur 4 b'ordi såt 
rib monnum bundrad fimm. 
23. 

Yirgar gekk i bollina ino, 

sugur ganga fra, 
næstur maOur Hjålprek koogi 
Sjtikrdiir sUur bjå* 
24. 

Virgar gekk i hiillina inn^ 
tagdi ei lougur å siniii: 
eg veit nog?an beilavåg, 

Ijoluin vær baau at iinna« 
25. 

Tåd stendur eitt b^s i Holm- 

gordum, 
tåd liggur til risans son^ 
tkd er fuUt åf beiluvég 
og ongum ddmm mun. 
26. 

Hår bita eingir brandar i 
og ei tær bitm eggjar, 



åtjan alin er jarnstongia 
til alla risans aeggja. 
27. 

Ti matt tu bijgva brandin væl 
Og girda tin best vid spora^ 
umi tA bevir dtt atJan bandraft, 

tu kaul houuui lilic) ioii^a. 
28. 

Tf mått té bégira brandin ral 

og girda lin hest vid geira, 
um tu bevir eitt åtjau bundrad^ 
torvdi tår allval Øeira. 
29. 

Virgar steudur å baliarg^lvi^ 

mælbr fiii sår: 

né T^tst td åf beila?åg) 

Sjurdur, iilg nu mår. 
30. 

So våri liann Sjdrdur 
glåAur vid tey ord, 
bann breyl suadir nqudskal 
ivir breidum bordi* 

31. 

Sj^rdur le|p um bordid fram^ 
er mår greint ifrå, 

uttarlåga å ballargolvi 
komst bann fotur L 
32. 

Stiga å slnar bestarnar 
reystir kappar såman, 
kvitia 80 i Holmgårdar, 
teir hildn sår åt gåman. 
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33« 

Riåu teir åf gårdi burt 
▼id 80 litid lid: 
Yirgar og snarpi Nomagestnr 
Sjurdur vår hin tridji, 
34. 

TåATårSJditer SigmoBdanon, 

heim i gårciin fur, 
^ti Yilkus risan« soa 
firl hoDom stM* 

35. 

Statt væl Vilkus risaos aoa 
éti firi m^r, 

hevir tu nogvan heiluvåg 
til åfilops her hjå tår? 
36« 

Sg håvi nog?ati heiluvåg 
til åflops her hjå mår, 
hvådao er hin mikla kempa« 
SJériar, fA filgir drY 
37. 

Hetta Mon vara mådorio, 
id Sllinn tikir m, 

helta er hann, id risan Tå, 
hin ateilu VåUotaaon* 

3a 

Tåd vår Vilkus risans son, 
tå gjordist bano ?rei6or: 
tåA Tår min hin aeli fåAir, 
ii lå Yid Bjertings heygi. 
39. 

Takk håTi ié SjérAur, 



eg tåA ikkf Titali, 

nu skål brinja ut lidid aUt 
ti eg Tår hann, id miaati. 
40. ^ 

Arla vår um morgunin, 
tåd radar firi aél, 
tå heTdi Yilkna riaana aon 
brinjad ut hundrad tolv. 
41. 

Tå heTdi Vilkns naans aon 

brinjad ut hundrad tolv, 
triggir reyalir kappar teir 
rfda teim dllum imdt 

Triggir reystir kappar teir 
rida tém dilam fmét, 
fuUu so båkar å jordina nidur, 
sum teir varpa grot« 
43. 

Teir bogga titt, teir liTa lilt, 
dublur hanga vid stengur, 
mediat Yirgar Vålintason 
i viggi hår hann atendur. 

44. 

Teir hdgga titt, teir lira litt, 
biddid dreiT f akf , 
modist Yirgar Yåtintsson, 
hann viggi atendar i. 
46. 

MoOist Virgar Yålintsson, 
vår komin i atora treyt: 
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boyr id snarpi Nornagestur, 
flit meg hidan k( bwtyU 
46. 

TM yhv hin snarpi Nornagestur, 
braodin uodir ht^ ^ktjiy 
M gjordi baon å akamri stund, 

hann flulli bann burt åf bre^U 
47. 

Tirgar liggiir undir b^ygiDom, 

'kc.nåi sår mehi og mein, 
ta6 vår bin uogi Sjtkrdor, 
hann måtti tå beijaat eio. 

48. 

Sjtirdur tokar i berin fram, 
gfimmur og vreidur vid, 
åfleidis trod bann risans ber^ 
baon skiidi bann auodir i try. 
49. 

Sjérdnr tokar f berin fram, 
métturin i honuoi vex, 
^fleidia iM bann riaana her 
hann akildi bann anndk I m. 
60. 

Fram raid Sjérdor vid miklari 

bann vil ikki undan flygja, 
åfleidia tréd bann riaana her^ 
hann akildi bannaundiri nfggju. 
51. 

Sjérdor tokar i berin fram, 
SUnm tokti nndar, 



ifleidis gekk bann risaos ber 
og akildi bann vfåa mindir. 
62. 

Virgar leyp undan beyginiutt, 

modi af bonum rann, 

tå vår hann til ferdar fdaor, 

bapn felldi ein merkismann. 
53. 

So rlAa teir kappar tmr 

vi5an vegin fram, 
teir kluvu bvonn um tvorar 
harSar, 

id muti leimua rano. 

64. 

Teir hdgga Utt, tebr Ilva Utt^ 
teir lotu tå brandar ffika, 
nogvir fullu å jordina nidor, 
teir tréitt å manna bilknr. 
65. 

Teir bogga tiU, teir liva litt, 
åf bår barna 'i^man, 
Sjurdnr og Vilkna risana son, 

tå barst teimun såman. 

6& 

TåS vår SJérdur Sigmabdarsoai 

sfnum svor^i brå, 

bann kleyv Viikua riaana son 

sandir f luli trå. 

57. 

Hann kleyv Y^ikas riaana aoa 
aundir 1 Inti två. 
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tnggjar vom kempiirnarj 
•om reystUga lid hans ¥å\ 

58. 

So riåu teir frændir tvcip 

igjugnum grana lund, 

ttoki g61 eflir i Holmgdriam 

bySrki heykur ella nii^manos 
huod. 

69. 

tkb Tår Virgar Yålintsson, 
Imod ftvåradi Sjérda aad: 
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til skalt råda firi HolmgorOuai) 
td vart haDD id vanD. 

60. 

Virgar reiå af g;»r(3i burt 
vid sioar gangarar (vå, 
8f6an hevdi Sjtirdur ungi 

Uri Holmgordum rkd. 

61. 

Kvedid havi eg k?ædi mfU 
væl i gddum tfma, 
Dii bugvist eg at balda upp, 
meg lifltor et longar at lima. 
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Risin åf LeittrabergL 



1. 

£ina veit eg nmuna, 
*ié iom henr ligid leiogi) 
lisiQ liggor å Leittrabergi, 
bana talar y'ib sinar dreingir. 

Gråni bar gulliå kf hddi 

o. S(. V. 

2. 

Riftin tålar vid sfnar dreingir^ 

gott er at taka til evna: 
hvår vitid tår min fådirsbåoa, 
nA lifltur meg baan at bevna. 

8. 

Allir dryptu hovdid nidur, 
eingin tordi at svåra, 
Qttan frægar Filkasson, 
og betra hann bevdi tågad. 

4. 

Hoyr thb frægi Fillnissoo, 
kant t6 svåra mar and, 
SDarliga akalt t(i visa mår 
min AbiTB båDamann« 



5. 

Svåradi frægi Filkiissoo^ 
i firsU ordi tå: 
um enn eg sigi tin fådirs båna, 
tu vinnur hår einki å. 

6* 

Hoyr tåd frægi Filkosson, 

sig mår satt ffrå: 

bvussu vår bann nåvni neTadiiTi 

ib min fådir vå? 

7. 

Tåd mann vera kappin tanDy 
id dllam tikir man, 
so er bann åf nayni nevndur: 
Sjurdur Sigmundarson* 

S. . 
Tf avåradi risin, 
bann låt sini ord so sniigva: 
sig mår frægi Filkussod, 
h?ir mann Sj6rdnr ,billgva? 

9. 

Svåradi frægi Filkasson, 
bann beldur å bénum brandt: 



Digitized by Google 



mSIA Ar LEITTKABIRGI. 



121 



hann byr sar i Holmgdrdum 
i Noregis landi. 

10; 

Hann hevir mangan mm dripid 
firi siU hvassa svord, 
kelnor té firi nolmgårAar 

UHka tåkar tu ferd. 

11. 

lYri dr6 ki riaanom, 

hann letur éf reiSi renna: 
firi té spottar og bapparmeg, 
té skalt å bali brenna. 
12. 

Uffl enn tu letur meg steikja, 
am enn t^ letur meg brenoa, 
Sjérdui' verdur ei tfD fangi, 
tiA fært tu at kenna. 
13. 

Btsin gekk siir h&dan burt^ 
fra niann frættast vida, 
so fér baun i smidjuna 
tlir eina jarastoDg at smfSa. 

14. 

Eisio fér i smidjuna 
?id teirri somu ferd^ 
sidan \ht hann gera sar 
bædi akjold svord. 
16. 

Eisin smidar stongina, 
id væn vår å at lita, 
åtjaD ålin er ben long, 
bon akein snm silvarid bvfta. 



16. 

So letur bann risin. 
sini skipini gera, 

allar letur hann streingirnar 
åf reydargulli vera. 

17. 

So letur hann risin 

sfni skipini bugva, 

allar letur bann streingirnar 

åf reydarguUi snugva. 

18. 

Risin gekk til strander oman, 
freknur f boga fnil, 

hann letur låda i bædi bord 
tjiiigu tunnur gull. 

19. 

Risin gekk til straridar omaD^ 
bann bjést ei vid friA: 
T6rir åf Strond og Torkil åf 

Grund, 
teir foru bonam vid« 
20. 

Risin gekk til strandar ouiau, 
so er greint firi mår, 
bann sUgur so fast å stéran 
knorr, 

at atokkurin gekk i kåv. 
21. 

Tindur bann upp sfni silkisegl, 
so er greint firi mår, 
bann strikar ei å bunka ntdor 
firr epn viA Holmgårt« 
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22. 

Småiadrungur i lii)ini silur, 
goymir at smålu og geit, 
haDD sér slrip eftlr bkfikoiDa^ 

i6 havnir vilja leiia. 

23. 

Allar reknr hann smålaroar 

saman a grenan voll. 
sidau axlar baiin kapu blå, 
hann gongur I Sjérdar holL 
24. 

Sidao axlar hann kåpii blå, 
bano gongnr i Sjiirdai: hdii: 
eg eri mår i einum loU 

visari enn tår eruO iill. 

Eg eri mår i einum luti 

visari enn lår eru(^ uil, 
eg siggi skip efUr båvi koma, 
segllnf bvft sum mjoll. 
26. 

Sårt tu skip eitir håvi koma, 
segUni bvU sum lin, 
vera mann risin åf Leitlrabergi 
at hevua fååir sin. 

27. 

Ti svåradi smålasveinur, 
tin brcidabordi stu6; 
tokki mår sum grimmur riai 
fram eflir bonka f6r. 

28. 

Svåi'adt Sjurdur Sigmundarson. 



I bann ordlA gåv vm\ i geyma: 

undarligt hevir firi mår borist 
beaa nått i drejmar. 
29. 

Tå«'^ er Sjurc^ur Sigmundarson, 
hann sigir sfn dreym so brått; 
undarligt hevIr firi mår borist 
alla hesa nått. 

30. 

Meg droymdi, ai Gråni 

i!iti så5laAur 8l6d, 
meg droymdi, nt firi bonum 
rann so mikid blod« 
3f. 

Mcg droymdi, at firi honum 

rann so mikil droyri, 

meg droymdi, at skj^ldurin 

baoQ seng firi minum oyrum. 
32. 

Meg droymdi, at spjotid 

tå5 fell fra minum belti, 
meg droymdi, milt godaavurd 
å blonkom bjålmam gellti. 

33. 

Meg droymdi, at skjoldurin 
i mini bendi vår, 
meg droymdi^ mitt géda Sford 
Igjognum risar skår. 
34. 

Låla teir sfni akker falla 
å so hvitan sand. 
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firstur er risin af Leittrabergi 
sfnum fotum å landi. 

36. 

Firstor er risin åf Leittrabergi 
sinnm fotum å iandi, 
og hin Cr«sgi Filkaeson 
undir bane hegni hood. 

36. 

Sjérdur tålar vid smar meon^ 
hann mælir if dllam gMoin: ^ 

nu skal ein lil straiidar riOa 
risanum frid at bjéda. 
37. 

Sig. Sjurdur bydur teim dllam 

heim 

glådir, fiii uttan ekka, 
sifja Mr breidabordi 

ta»D bruoa mjod at dr^kka. 

38. 

Sjdrdur bf bur teim 5Ilum heim 

ineiri iijonnum og niinni, 
om teir vilja balda frid 
og ongar neisor vinna. 

39. 

Um teir viija haida frid • 
og ongar neiaar tinna, 
menn Terdur tåA nåkad vanbo- 

did, 3 

BO mttli eg om minna. 
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40. 

Risin og allir bans reystu meoo 
ganga é bvitom aandi, 
nu er hann Sj<!ird8r sendigvein 
ridia nidur lil strandar. . 
41. 

Sj urdur b ) 1 ur tikkum 61Iom heim 
glhdir Ori uttan ekka, 
at sitja i vir breidabordi 

tann br6na mjod at drekka. 

49 

Sjurdur bydur tikkum dllum heim 
meiri monnum og minni^ 

um tar vtljiii halda frid 
og ongar neisur vinna. 
43. 

Um tår viljid halda frid 
og ongar neisur vinna, 
men verdur tåd nåkad vaobodid, 
80 mælir hann om miona* 
44. 

Risin goDgor fråstrondom nidan 
▼id dllum sfnoro lidi, 

lekur bann Sjur(3ar sendis?eio, 
bitur hann åf um midju. 
45. 

Bitor hann um miåju åf, 
sum sugur ganga frå, 



>) mtor o« Qåkal iiiå giri,. J&. . 
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SJURØAR kVÆi>I. 



SjArdarstendar iHolmgdrdom,' 
s«> gjoUa hann tåd så. ^ 
46. 

9j<lrdur bidur sfna menn 
prba seg tid 8v9rd: 

tåd siggi eg å risaiium, 
at er iilt é ferd. 
47. 

SjiirOur bidur sina menn 
klædast i brinjor bjartar, 
standa nå ao menDiliga, 
ag ei båva kalvabjarta. 
48. 

Sjérdtir biAor sfna lAenn 

klæi^asl i brinjiir f^6(>arj 
ikki ottast risans her, 
to at hann ai^nisl stérur. 
49. 

Sjérdur bindur sitt bjålmaband, 
Gestnr atéd honam nøat^ 
onga tib å ævtni 
banl bann tå5 so fast. 
60. 

Uppi i midjum grasagårdi 
axlar hann sfU skinn 
og 80 btlgvio goDgur hann 
I hagar hallir inn. 

61. 

Og so bugfin gongur hann 



|f hegar hallir iao, 

sum Sjuråur ivir bordi sål 
vid monnum bundrat^ fimm. 
52. 

Risin gongurfrå strondtim nMaiK 
id guU bar sar å kinn, 
setti sinar mann f borgargåråi^ 
sjålvur gekk bann inn« 
53. 

Tåd Yår rlain åf Uittrabergi, 
hann tnn f hSllina gekk, 

Sjuri^ur silur i basæd, 
hann imsar iitirfekk. 
54. 

TalS vår risin åf Leittrabergi, 
hann gekk i hdliina inn^, 
allir sita Sjérdar menn, 
teir bliknadu undir kinn* 
65. 

Ver vttlkomin^ riain) 

higer nu Hl min, 

drekk nu bvåt tår belur llkar 

mjddin elia vin. 

5«. 

Lftid er mår um mjuOin tin 
alivæl minni om vin, 
eg båvi ongar batnr tikid 

eftir fåOir min. 



1) SJurftor sUSi i siisgliigsi, 

<) Disse ti ters gentages 2 gmfe i optefnetsen fi-a Sandø ^ idst denne laétr 
Siøurd åiUkks S ssndtspmds tU H$m, kHths dét §åt «MM«ff mm dm fm'åte. 
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57. 

Svåradi SjdrOur Sigmuudarsou 
Ud feli 80 v»i i iåg: 
bevir iå oDgar belur fingid^ 
ODgar fært lu i dag. 

58. 

Risin té lit orA« tekar, . 

mælir so firi sår: 

eg vil ongar botur båva 

mtan hSvdift kt tår. 

69. 

Risin goDgur åt breidum bordi^ 
reidjar neTta bått, 
Sjérdar sitar f båsæti^ 

bann bår seg undan brått. 
60. 

Rtsin gongur åibroi&uoi bordi, 
iliiiku ætlar at preira^ 
knytir nevaa åf mikium aivi 
SjérAa å nåaar al geya. 

Tekur bann bendur um Sjiirdar 
båls, 

bann eRir båri at dråga, 
Hcki vikadist kappin r^ysli, 
beldur enn i bergi atædi« 
62. 

Sjur(3ur so til oråa tekur: 
ber elfist ein uodarligur sliiur, 
tåd befir eingin royotttUaoté 
meg eftir båri drigid. 



63. 

Ivri dr6 at kappanum, 
bann ainum bordi akeyt, 
allur tann bio brAui mjOAur 

å ballargoiviO flejt, 

64. 

Sjtkr6ur leyp 6r båsAli, 

er mår ei å ti hél, 
bædi bord og bordstular, 
låd fardi bann fnm i golf. 
66. 

Sjiii'dur bl å siituui bitra brandi. 
eg geri tåd ei at loyna, 
ætladi riaanum bånasår, 

odd i i^ålmin at royna. 
66. 

Sjurdor brå sfaum bitra brandi, 

sum sogur ganga frå, 
oddurin kom i ailvurbjålka, 
ei bett ftåliA A. 

67. 

Teir hogga titt, teir liva litt, 
allt firi ttttan sdt, 

ovigan bardi bann risan ta 
åf bogum borgum ut.- 
6& 

Teir bogga titt, leir Uta litl, 
bråka luk i boJl, 
e?igan bardi baun riaan tå 
éi å grenaD ?51l. 

69. 

Åliir sita Sjtirdar meon, 
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girdir teir vuru vid sv6r6, 
vitstu ikki livår tdr véro 
i himli dit å jord. 

70. 

Tå id eg for af LcilUaiiergi, 
bjost eg ei nd frid, 

Sjurdur, kom M boliini éty 
brioja allt titt lid. 
7L 

Arla yfkr mn morgunio, 
solin roåar i fjoll, 
iå herdi S^^^rdur SigmaBdanon 
briojaft ét bondraA OU. 

Tå bevdi Sjérdur Sigmundarson 
brinjad dt bandrad dll, 

leggja teir siriar bardagar 
skamt frå Sjurdar boll. 
73. 

Filkos rfAnr f benn fram, 

haoQ roynir gudar gripir, 
bami fellir nidur Sjdrdar meoii 
tfggja fifi bvoiji sipon. 

74. 

Risin reidjar jamatODgiiia, 
bon Tior ei mjék at stréka, 
hvorjum hon metir åf Sjiirdar 

monnum, 
bd?ar k( berdam fdka. 
75. 

So riåur frægur FilkuMon 
vfAaD Tegio frem, 



bann kl^vur bvoua um ivcirar 

berdar, 
ii m6ti bonmn rann. 

76. 

Uaon klyvur bvoaa um t? orar 
herAar, 

sum sogur ganga frå^ 
Sjurt^ur stendur i IIolmgjiirdilBl-^ 
80-gjdlla baoB tåd aé* 
77. 

Sjdrdur sjålvur tålar tå 
vid iaarpan Nornageat: 
aådla mår né Gråna 

miu goOa gaogarahest. 
78. 

Sjérdttr rlAor i berio fram 

y\(S fuIlgot)um muti, 

bvorjum bann motti åf risans 

monnom) 
(å bevdi bann bj^yiir å spjéti« 
79. 

Sjérdur ridur i berin fram, 
åf bår bamagåman, 

mølir hoQum frægur Filkusi»on 
tå bår bådum såmao. 
80. 

Metir lionum frægi Filkusson, 
ogvuligur at lita, 
bano Tår allar f jafnikladdor, 
einki svord kann bfta. 
81. 

Teir b5gga titt, teir li?a litt, 
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ei var barnagåinan, 
eldur reyk ur svoråunum, 
ta id eggjar bdra aårnan. 

82. 

Teir riåa såman å grenum volli, 
hydrgttm mondi bella^ 
hoyrast måtti langa leid, 
hvussu SYurd å briajum gella. 

83. 

SjérAor brå sloom brandi å loft, 

hann hogg til so fast, 
beyaurio å Filkusioi 
firi innan lyålmin brast. 

84. 

Ogvuligt vir at iita å, 
tå id SjUrdiir speoti vid kolva, 
kl}'vur nij frægan FilkassoD 
bukia nidur i nalva. 

85. 

T^d vår Sjtirdnr Sif^ondarsoo^ 
hann seg tilbaka så, 
allt vår fallid lidid bans, 
tåA livda ganska få. 

86. 

Tåd vår Sjérdur Sigmundarsoo, 
å Gråna aftur vendi, 

ogvuliga vid niiklari refdi 
baou fram i heiin rendi. 
87. 

Sjui<)ur riåur i herin fram, 
hann vår ei mjukur at struka^ 



hv5r}aiii hann metir åf riaans 

monnum, 
hovar åf berdam fuka. 
88. 

Sjiiråur ridur i herin fram, 

dllum tokti undur^ 

;if lågi gekk bann risans her, 

hann trongdi ha itu sundir. 
89. 

Sji^rSor rf5ar i hmn fram, 

måUuria i honum vex, 
åf l^igi gekk hann risans her, 
bann trongdi bann sundir i sex. 
90. 

Sjur<)ur ridur i berin fram, 

ei vår bamagåmao, 

metir honum risin åf Leittra^ 

bergi, 
tå bår bådum såman. 
01. 

Risin reiAjar Jarnstongini, 
tåd vår allt so fast, * 
Gråni kundi at skåka væl^ 
bann missti Orsta kasL 
92. 

Riain roidjar jarnstongini, 

kundi væl ih list, 

Gråni kundi at skåka væl. 

tåd annad slåg bann missti. 

Risin reidjar jarnstongini 
ogvuliga fast, 
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stoitgin kom f jSrdina Didar, 

i In^gjar luUr braåt. 

Tåd whr risio åf Laittrabergi, 
tå iirrat^i hann sioum livi, 
fimUn favoar i hTdrt lop 
hMan og aftnr å aidpid* 

95. 

Tåd vår riain af Leitlrabergi, 
hann leyp eftir gronari jM 

aflur å siU gu()u skip 
at aokja skjold og STord. 
96. 

Hoyr ihb Sjdrdor Sigmundarson, 
kant lu væl at rida, 
nå skalt tik koma firi hann, 
id teg skål l«ra at airida. 
97. 

Xeir hogga titt, teir Uva litt, 
ei b6ni baroa gåman, 

eldur rcvk af svorduiiuuu 
tå* id eggjar bo ru simao. 
98. 

Teir rfda sum an a groimm volli, 
dvorgamal stngur i Ijallum) 
betra ikr né inni at liggja 
enn berjast méti trollum. 
99. 

Teir hdgga tlU, teir Ihra IfU 
faat åf miklom médi^ 
tå vår Sjiirdur illa staddur^ 
Gråoi sveittar bléd. 



100. 

Tå6 vår bio soarpi NornageatUTi 
hann vil ei oodan flyja, 
setnr hann upp å Sjdrdar hdvor 
tviouar bjålmar nyjar, 
101. 

Riain gevur huggini tung, 
mangt mann honum taiuia, 
klyvur nidur åf Sjurdar bovdi 
tvinnar gillar bjélmar. 

102. 

Tåd vår hin saarpi Nornagefltur 
vil ikki ondan fljfja^ 
setur aftor å Sjérdar hdvur 
trinnar bjåimar nyjar, 
103. 

Riain gevur bdggini tong, 
mangt mann honum tåima 
kl^fvnr nidar åf Sjérdar bovdi 
trinnar giltar bjåimar* 
104. 

Sjérdor bindur 'upp bjålmio 
tann, 

skiii sum gulli<) reyOa, 
tanniiann fekk åf dvorgamoyoni 
eftir tann Dagmars deyda. 
10.5. 

Tano bann fekkåf dvorgamoyoni 
eftir tano Dagmars deyda, 
leingi hevdi ligid i kistubotni, 
settur vid ringar reydar. 
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106. 

Gestur so til orda tekur^ 
kinoar ber bai^n so baldar: 
b5gg Wkik SjdrdurSigttttiidarsoD, 

nu munnu hjalmar halda. 

107. 

Geslnr haim st6d bonmii neost, 

ogvuligur at liU: 
hogg nu Sjurdur Sigmundarsoo, 
ii6 mann eioki bfta, 
108. 

Teir hogga (ftt, teir iiva Utt, 
teir troda jurd til kålva, 
dvdrgamål seng i hvorjum 

liamri, 
ToriMin t6k at skelya. 
109. 

Einki karm Sjurciur annaO gera, 
eon verjast vid benda pilika; 
d6 må iéka upp Hstir tftr, 
id eg håvi sjaldan brukad. 
110. 

lad var Sjordur Sigmundarson, 

hann kundi væi ta list, 
soariiga vendi bano Gråna burt 
til at rida dist. 

111. 

Tad vår Sjurdur Sigmuodarson, 
GraDa burtur veodi, 
ogvuligur vid miklari reidi 
aflur mot risaouin rendi. 



112. 

SjuK^iiir rei(i taiin iirsta Uistj 
stakk baon inn at beini, 
tåd^ bitur «i svord a beyai bans 
hcldur ciia knivur å bordum 
steini. 

113. 

Sjurdur reid tå annan dist, 
stakk hann inn at hjarta, 
eitrid dretv til himna bått, 
tå sortnadi sdlin bjarta. 
114, 

Sjérdar reld taon tridja dist, 
ollum tokti uddur, 

ki^vur nu risan ai LeiUrabergi 
ki i knijum sundir. 

115. 

Klyvur nu i isan al LeiLirabergi 
sundir i luti två: 
ligg nii deydur å granum voUi 
Filkusi ihjå. 

116. 

Sjiirdur vendi Gr&pa aflur 

bædi vid gledi og gleim, 
eg svorji tann ei() å mina trij, 
hann reid til baliar belm. 
117. 

Sjurdur gongur i hoUina inn, 
glådur firi uttan ekka, 
tålar hann né til Nomagest^ 
bidur hann skeinkja drekka«- 
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118. 

Tå u) hanri hevOi drukkid 
aila siDa list, 

gramdi haan leg nm Gråoa 

sin goda gangara heal. 
119. 

Sjérdar gongar til øtraodar 

omao, 
ireknur i huga full, 
hår fekk hano 4 riatDi sldpi 
tjuga tooDor gull* 



120. 

Eg kann ikki kvei^a longur 
enn sagt er i hesum tåtti^ 
Sj^rdnr iduit f stéliii Udii, 
id baon sjålvur ålti. 

121. 

Eg kaoD ikki kvada loogor, 

enn sdgur ganga fra, 

Sji^rdur rædur iiri Holmgdrdum 

lika eoo aain adur. 

« 
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1 

KrialiD heitir Viljorms sistir^ 
henni Iroirfst barn å hond, 

feddist ikki frægari 
i dllam Budorlondam. 

' Nidnrlåg. 
Sotu tey sitskin tvey 
vid tå grenu iund, 
som fagart tjald aeig uttan rii 
Oyrasuud* 

2. 

Paddist ikki frægari 

i ollum sutiurlondum, 

ei steodst broiVur festnarband, 

?andi er komin å hond. 

3. 

Hoyr lu Viljormur broOir min, 
ag ben um teg trå, 
bvi fert ié ikki nm londini 

tår javngoU viv at få? 

Viljomnar so til orda tekar 

firsta ordid tå: 



veitsl tu nåkra iika fru. 
Bum mår er aåmi at få? 

5. 

Tåd er ao mong i vorum laiidi 
kooga dottir og jalla, 
giraaat tå, fd annar eigir, 
tåd manu iukkast vaila. 

Hvår veitat itt i hesum landt 

so vælliorK"^ viv, 

id mår er såmi at aova bjå 

um eina aftaniid? 

7. 

Hvår veitst iå i besum land i 
80 v«lborid spruDd, 
fd mår er såmi at 80?a hjå 
um eioa aftanstuod? 

8. 

Hoyr tåd Viljormvr bh^dirmin, 
um enn tåd likar tur illa, 
tåd er ao maogt eitt goda maona 
barn, 

id ikki vil vera lin fridia. 

9* 
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9. 

Girllands koagur dotlur eigir 
imuå og 80 Tisa, 
kundi tu håna til ektar få, 
iii kuudi titt liv v«l prlsa. 
10. 



15. 

So lelur haoa Yiijormur 
sini skipini gei*«, 
allar letur hann streiDgirnar 
k( reydaigulli vcra. 

Id. 



Girtlands kongur dottur eigir ! Bmddir véra brandar, 



håva håna menu å oråi, 
benni er stélur åf gulli gjordur 
framman at ko n gi ns boWK. 
il. 

Girtlanda koogur dottur eigir 
vana og so inæta, 

einans cr tion arvingi 
Ul géds og iood at g«ta. 
12. 

Hon ber ikki bleika bra 
uudir sioum gula båri 
heldor eno hin fagrasta sam- 

marsol, 
id fågurt skin um varid. 
13. 

Er bon so v»n og tekkilig 
sum tu tilgiv fra 
higar skål eg streingja 
miooDi boDarorAmn k, 
14. 

Uågar skél eg streingja 
mfouoi bonarordam 

bi(^ja dotlur Girtlands kongs, 
tå6 standist hvåt af id ma. 



skonn var hvor slukki^ 
8ta?n og st^ri åC reydargulli^ 
80 ¥år segl I topp. 

17. 

Vindor bann upp sini ailkisegl, 
gul vid vovin rand, 

sUikar ci å buiika nidur 
firr eoQ vid Girtiaod. 
18. 

Hegar id teirra snekkja 
kendi fågurt land, 
låt bann sini akker faila 
å so hvitan sand. 

19. 

Låt baott sini akker fiaUa • 
å 80 hvitan sand, 

iirstur stigur Viijormur 
sinum fétum k land. 

20^ 

Firstur stigur Viijormur 
sinum fétum å landy 
slé 80 sinar fjaldbMir 

skamt frå sjuvarslrand. 



1) hågar ftrflttfi eg hHfi miU, Smnbø. 
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21. 

Gaoga teir irå strondum oidao, 
rikir menn og reyslir, 

lonnar brustu og jorciin skalv, 
teir settu kaorr i Dey&lid. ' 

Dti i midjam gråsgardi 
asiar hann siU skioa^ 
og 80 bligvio gongur hann 
i hegar halJir inn. 

23. 

Og so biigfin gongur hann 
i bogar ballir inn, 

sum Girtlands koogur Gri bordi 
såt 

?id monnom bondrad fimm. 

24. 

Viljormur gekk i hdllina ion, 
i fordom vår så sidur, 
hann bcvir nu alll i eiiuim ovdi^ 
beiisar og harin bidur« 
25. 

Viljormur stendar å hallargolvi, 
ber upp kvei^u si'na: ' 
sit væl reysU Girtlands koogur, 
tti ge? mår dottur tfoa, 
26. 

Leingi såt hann Viljormnr, 



bugsai^i um tey rac), 
hvussu baon skuldi Viljormi 
eitt hånligt andsvår få. 
27. 

Tåd er ikki tana reonari 
sonnan 4r Lokanslund, 
Id ikki kemor til Girtlanda 

til at bidja sar sprund. 
28. 

Tåd er ikki tann rennari 
og ci lann rennara son, 
id ikki kemur til Girtlanda 
til at bidja sår konu. ^ 
29. 

Upp steig reystur Viljormur, 
sl6 ér sfnom gamni: 

hesin saini rennari 
tikist vera tin javni« 
30. 

Kongurin le^p um um bori)id 

fram 
vid sin fima fut, 
slo 80 stong firi hallardir, 
at eingin nåd di ét. 

31. 

Tåd gjordi reysti Yiljormur, 
tåd vår mest åf trega, 



1) ViUormor fODgnt trk stroodotn niSan , vår i skrtftsn U«Mnr« pUlrey dan itfélni å 

hSvdi bar, hano vår flri onenm rsrddnr, Sunnbø. 
*) lilf. 27 og 28 har (h^n anden opidjn. : 1) Så komur reoQtrI cysttn ur lokusay, 
ligar kemiu- til Girtlanda at hik^i sar luoy. 2} Så kemor rtooari øyiUo ur Lokai- 
riki, biiar kemnr Ul GlrUindt Of likUt ver« nio li'U. 
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56. 

Hann for sår å heii)ia iood 
at samla såman djér 
k( %mm åtjan Blélondmn, 

sum eiogia skin å soL 
56. 

Hår kom mangiir måfiur aåman 

undir kongins hond, 
har komu teir Jaktnir^ lolv 
Didan fra Lnrkuålrond. 
S7. 

Hår kom maugur mådur såman^ 
80 k?édi eg til eoda, 
hårkomTérur érXrollabotmim, 

bår hamar og toog i bendi. 

Hår kom mangur mådnr akman, 

so eg ihb DU luki^ 

hår kom koagios sistursjou^ 

bår åtU h5?or å béku 

59. 

fiagaarlikkja Ori kongi sleodur, 
heldar um svordid langa: 
baan skål eingin koma i dåg, 
id ikki skal aftur gaoga. 
60* 

Ragnarlikkja firi kongi atendor, 

beidur um svordsins enda: 



så kemur eingin bigar i dåg, 

id ikki skål aftar venda. 
61. 

Arla Tårum morguun, 

tåd rodar firt aél, 

tå hevdi reysti Gii ilands koogur 

brinjad tti bandrad tolv. 

Brandur tokar i herin fram 
bædi åf gramd og reidi, 
motti bonum vondur Ragnar^ 

iikkja, 

bann vendi aftur Jdr teirri* 
63. 

Ragnarlikkja tir! kongi stendur, 
beldur um s«dr6id langa: 
aå kemur eingin bigar i dåg) 

id ikki skal aftur ganga. 
64. 

Virgar tokar i berin fkram 

bædi åf grimd og reidi, 
møtti hooum vondur Ragnar- 
likkja, 

bann vendt aftor dr teinri. 

65. 

Uælti tå Sjérdur Sigmandaraon, 
st6d hår akamt Ifrå: 

betra buvdum vær fieima sitii), 
v«r fingam ei kongin atsjå«* 



t) DJ«kiifr» Smméø. 
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66. 

Tåd vår hin snarpi Nornagesiur, 
hann ei vildi aDdan fl^«) 
setur nidur å Sjdrdar hovur 
trmoar bjåimar nyjar, 
67. 

Sjérdur tokar f herin fram 

bædi åf illsku og reidi, 
m^ili honom voadur Ragoar- 
likkja 

haan veodi aflur ur leirri. 
6d. 

Hi vår vondar Ragnarlikkja, 

fått mundi ho 

klyvur oidur af Sjikrdar hovdi 
trinnar giltar bjalmar. 
69. 

m vår hin snarpi Nornagestur, 
haiiii ?iidi ei undao fl]fja, 
enn setur hann å Sjdr^ar hdyur 

sex ^iilar bjalmar oyjar« 
70. 

Sjåriar ridar 1 herin fram 

bæi")! af illsku og reidi, 
motti hoQum voodor Eagoar- 
likkja, 

hann vendi aflur ur teirri. 
71. 

Tåd vår vondur Ragnarlikkja, 
fått mnndi honam talroa, 

Ujvur nidur åf Sji4rdar hovdi 
sex forgiltar bjålmar* 
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72. 

Tåd vår hin snarpi Nornagestur, 
hann vildi ei nndan fljja^ 
eon setur hann é SjérAar hu? ur 

niggju bjalmar n^jar. 
73. 

Sjdrdur ridur i herin fram, 

tikist i li tattur, 
eg svdiji tann eid å minalré) 
oA vendi hann ikki aftur. 
74. 

Teir hogga litt, teir Ilva litt, 
troda jdrd Ul kava, 
dv5rgamil seng i hvSijum 

hamri, 
vdrildin tolEtisi skelva. 
76. 

Gestur ridur i herin fram^ 
bånn vildi tåd étinna^ 
spreiddi sundir Girtlandaher, 

tekur lid at linna. 

Tåd vår Brandur VlAferi, 

ridur å grønan voll, 

hjé åf bovdini sex og sjey, 

tey fuku Bi6t kongins hdll- 

77. 

Tåd vår Brandur Vidferi, 
hann reid i herin fram^ 
bju åf hdvdini sex og sjcy 
og felidi ein meckismano. 
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78. 

Sjurdur gå? so vont eiu hogg, 
dlluDi iokd ondur, 

bjo so vondan Ragnarjikkju 
i miOjum knfjum suadir. 
79. 

Tåd Tår vondor Ragnarlikkja, 
låt ikki å sår finna, 
slobiMiroar -setti bann nMur i 
jdrd 

og bardist ikki miana. 
80. 

Tådsegdimftrao mangar måter, 

at eg bar liiivdic^ hægri, 
od ma eg å slubbam gaoga, 
nd eti eg ein mun lægri« 
81. 

Teir hogga Utt, iér liva Utt, 
ei Tår barna gåman, 

80 hvdrt stikki bann hoggur, 
so bvort renour tåd såman. 
82. 

SviraAi ønarpi Nornagestnr, 

stod har skamt ifrå: 

(ært ikki dripid bann, 
fært Id ei onnnr rM. 
83. 

Hogga titt, teir åiva litt, 
kldg?a tid ståliA reina, 

hann rissti kross i slubbarnar^ 
tå stokk { beini. 



EYJIBI. 

84. 

Bléd sprakk undan naglarot, 
ti IA SjdrAnr spenti aWa, 

bann kleyv Hagnars gilta hjåm 
og bukin nityur i nalva, ^ 
86. 

Tåd vår hin snarpi Nomagestur, 
Ut ikki rådini tréta, 
ogmliga riAur åfståA 
herin anndir at bréta. 
86. 

Pram kom Torur åf Troliabotoi 
viA hamri f hondnm vé^ 

t.id vår hin snarpi Nomagestur, 
hjo bans bov ur frå. 

87. 

Virgar lidur i heriu fram 
?id Mimariog i hond, 
80 vå bann teir Jaktnir tolv 
nidan frå Lurkastrond. 
88. 

So reid Hergeir Viljornuson 
ylAan Tegin fram^ 
klyvur hvonn um tviirar berdar, 
id méti bonnm rann. 
89. 

Klyvur hvonn um ivurar berdar, 
id moti bonum rann, 
eflir 8téA tå Girtlanda kongar 
vid sin tridja maun. 
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UG. 

Tåd vår Girtlands kongurio, 
kreyp undir borgarlid: 

min kæri Hergeir, 
tu gev mår nå grid, 
91. 

Slikaii skalt lu gridin 
af mår ou få^ 
sum t6 låt nrfo 8«la fådir 
vii^ siouni Itvi Då. 

92. 

Tåd vår Hergeir ViljorniBSOD, 

siDum svordi brå^ 

aidan kleyv hann Girtlands koog 

aandir i loti Uå. 
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93. 

Siden klejv hanaGirilandekong 
sundir i loti två, 
bådar hansara sveinarnar 
leg6i bann honum bjå« 
94. 

Teir logdu ntiiur a Girtlandi 
ailt vaidra manna lid^ 
t6ku btM skart og ekreyt, 

riåu SU htim viO irii). 

95. 

So ridu teir frændimir 

igjdgnuin grena lund« 
bvdrki gol få eftir teim 
beykar ella bandor. 
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1. 

Risin og bondio leikada leilr, 

rism vaoD og bondm ve^^. 

St6T. 

Hvåt sklil mår berpan uDdir 

mina houd, 
▼il ikki frægur fiigja mår a 
oonur lond. 

IS'« 

£g håvi lékad trejrtir mia', 
n6 vil eg fåa sooio tin, 

3. 

£g vil håva sonin fra tår, 
nttan ti!i goymir bannfirimår. 

4. 

Bondio heitir å sveinar två: 
bidjid Odin firi meg inngå. 

5. 

Heiud å Odin Æsakong, 
tå manngoymslan gerastlong. 

£g viidi, min Odin væri til, 
vita bvussu goymslan ganga vil. 



7. 

Ådur enn teir bovda bélvtåbHl 

ord, 

tå vår Odin ion firi bord. 

8. 

lloyr tu Oiiin, eg låli lil tin, 
tu skalt goyma souin min. 

9- 

Odin for vi(i sveini ut, 
bnidur og boodi boru sut. 
10- 

Oåin bidur vaxa brått, 
akurin upp å eini nått. 
11. 

Odin bidnr vera 8vein 

mitt i åkri axid citu 
12. 

Uitt i åkri axid eitt, 
mitt i axi biggkorn eitt 
13. 

Ver båri vid onga pinu, 

tå id eg kalli. kom til min. 
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14. 

tå eg kalli, kom Ler uU 

Bisio lievir hj^rU tot sum 

horn, 

ripar nd faDgid fullt vid korn. 

Ripar nii kom i fang å aår, 

og bitran brand i hendi bår. 

17. 

Og bitran brand I headi bår, 

banu ætlar al hogga sveiniu har. 

18. 

T4 ^ir 8?eini koflaiolil sAt^ 

biggkorn kreyp ur neya lit. 

19. 

TÅ vår 9fmi komm til plna^ 
6dio baUar hann til afo* 

20. 

Odin fér ?id aveiot betm^ 
boQcU og briiånr fagna teim. 

21, 

Her er bin oogi alvi tin, 
n6 er appi goymala mio. 

22. 

Bondin beilir å sveina två: 
bttjid Heair firi aaeg inogA. 

<(Mt )> 

£g vildi, min Uenir væri til, 
vita^bTuaflu goymalan gangavih 
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24. 

Åter enn leir bdvda hålvfålaA 

ord, 

tå vår Henir inn firi bord. 
2& 

Hoyr tii Renir, eg Uli til Uil, 
tij skalt goyæa sonia min. 

Heoir fdr vid aveioi ét, 

brui^ur og boodi b6ru siit 
27. 

Heair gongur å grenari gmad^ 

svånir sjey teir flugu uax suud. 

Firi eyatan fliigm avåailr tvdr, 

nidui hjå Hen ir settust teir. 
29. 

Henir biAor n6 wa avan 
mitt i bnokki Qddur ein'. 

sa 

Ver båd vid onga pfaii^ 
t& fi eg kalli, kom til mfn. 
31. 

Ver båri vid ODga aét, 
tå fd eg kalli, kom ber tU 

32. 

Skrymali loypur é grenari gmnd, 
avåirir ijey tair flogu nm aiiDd. 

33« 

Risin feii tå å sitt knæ, 
tann fivmata avåmo fekk bann 

bår. 
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LOKKA TÅTTDR. 



M. 

T«i)n frtuMU svånin beao åf 
beit 

hélsin nidur i hcri^ar sidt. 

35. 

Té vår tTciai komio til tdt^ 

fjudur smcyg åf kjalti i'it. 

36. 

Tå vår ivemi komki til pina, 
Heoir kalla^i haon til bIii* 
37. 

Hmrir fér vid sveioi beim^ 
brMor og boodi fagM trim, 
38. 

Iler er bio uogi alvi lin, 
n6 -er uppi goymsla min. 
39. 

fiondin haitir å sveioar två: 
bidjid Lokka firi neg iimgå« 
40. 

£g vildi min i.okki vøh til, 
vita, hvttsaa goymslanganga viU 
41. 

Ådur eon teir bovdu halvtålad 
orA, 

tå vår Lokki ina firi borAJ 
42. 

T6 vettat einki åf minari neyd, 
Skrymsli ætlar æfn sooar deyd. 



Hoyr tå Lokki, eg tåli til tin, 
té skalt goyna aonin min« 

44. 

Goym baoD vsi, so sum tå 
kant, 

låt ikki Skrymsli faa bann. 
45. 

Skål eg goyma sonio lio, 
tå måst tu 16ka treytir nln\ 
46. 

Té akalt låta neystid gera^ 
meAao eg mami burtar vara. 

47. 

Vidan glagga sker té a^ 
jamkelvi legg té faår ibjå. 

48. 

Lokki fér vid sveioi ét, 
brédur og bondi béni iét. 
49. 

Lokki goDgur eflir sandi, 
sum skétaa fleyt firi landi. 

50. 

Lokki rar å igsla ^ klakk, 
80 er i- fornam fredi sagt. 
61. 

Lokki bevir ei fleiri ord, 
ongttl Dg stein^bann varpar firi 
bord. 



t) lt«ta f. UBit; øpt. fira gåmdø åat: nt uå a fclikk. 



Digitized by Google 



LOKKA TÅTTUR» 



143 



62. 

OogQl Og steinorfid graoDi v^d, 

snarliga bi^^ui hdiin Uundru 
dro« 

63. 

Dregur hano dna, dregurhann 
Ivå, 

bia tridja hon vår svori al sjé. 

54. 

Lokki bidur au vera sveio 
mitl I rogoi koniid eitU 

bo* 

Ver håri vid onga piou, 
tå ii eg kalli, kom til min. 

56. 

Ver håri vid onga aAt, 

tå eg kalJi, kom her ^ ut. 

57. 

Loldn rer d6 aflor åt landi, 

risio stendur flri hunum å sandi. 

58. 

Risin mælti so ordum brått: 
Lokki, hvår hevir iå verid i 

Bått? 

Liila maon eg båva ro, 
flakkad og tkrlb um altan ajo. 



60. 

Riain oman aio jamnakka 

skjyUir, 

Lokki ropar, at iiia ^ br^tur. 
61. 

Lokki talar so firi sår: 
risio, låt meg iilgja lår. 
62. 

Riain t6k aår at^ i band, 

Lokki rar ou ét fra laod* 
63. 

Lokki rer vid langa leid, 

ikki vii jarunakkiii gan^a ur stad. 

64. 

Lokki avur vid aina M ; 

eg kaiia betur at styra eno tu, 
65, 

Riain aetiat^ lii årair at ré, 
jarnnakkin fleyg * tun allan ajé. 
66. 

Riain rer vid langan favD, 
nøatttflA Lokka aflur I atavn. 
67. 

Riain rer né å ilala kiakk, 
ao er i fornam fredi aagti^ 

68. 

Ri^in bevir ei fleiri ord, 
oogul og steio bann varpar firi 

borO. 



I) ta. Snnrfø. 2) hann supn) h. 

8> såi. opl. fra Sandø; Lf/nyby kar aekk , kpttktl øtåi er en misforstueise. 
«> »ål. 8 \ fleyi, L. 
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69. 

Ongal og sUiDvr ?i6 groani 

snarliga biggin bann Oundru 
dr«gur. 

70. 

Dregur baun eiua, dregur baon 
två, 

hin Irilya hoo vår tvvrl «t 

71. 

Lokki svor å sina list: 
risio, gev mår henda fitk. 
72. 

Risin svåraåi ag segdi nei: 
nei^ min Lokki, tu fært hann ei, 
78. 

Hann setti fisk millum knija 
k 8år, 

taldi hvSrt koni) I rogni vår« 
74. 

Taldi htSrt korn i rogni vår, 
hano øtladi fanga STeimo bår. 
75. 

Tå vår sveini komin Ul sut, 
komid kreyp ér oeva ét. 
76. 

Tå vår sveini komin ti] pina, 
Lokki kallar bann til aio. ' 
77. 

Set leg niduT firi aftan meg, 
låt ikki risan siggja teg. 



78. 

Tå mést leypa 80 iattur å laad, 
ikki merkja spor i saod. 
79. 

Riain ror nu aftur til land, 
beint f néti bvitan sand. > 

80. 

Risin ror it landi tå^ 
Lokki snyr jamnakka fri. 

81. 

Risin 8lq;f tor aftorstavo é land, 
sveinur loypur so laltor å Und. 

82. 

Risin sår seg npp é land, 

sveinur sleodur iin bonum å 
sand. 

83. 

Sveinur leyp so laltur å land, 
ikki merkti spor i sand. 
84. 

Risin leyp so tungur a land 
upp til knQa nidur i sand. 

85. 

Sveinur leyp sum bann kundi 
betst, 

leyp igjognnai ftdirs neyst 
86. 

Hann leyp fgjSgnum fådirs neysl^ 
risin eftir vid fullgott freyst. 



t) tøndin flår fcl humm å $må, Smtéø, 
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87. 

Risiri stod i glugga fastur, 
jarokelvid i beysi brasU 
88. 

Lokki var tå ikki seinur, 
bjo åf lisanum anuad beiDid« 
89. 

Risin beldur åt ti gåman, 
sårid gr^ddi snart til ftåmao« 
90. 

Lokki vår tå ikki seinur, 
bjo åf lisanucn bit aooad beioid. 
91. 

Hjé åf honom hit annad bein, 
kastadi miilum stokk og sleiD. 
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92. 

Sveinur biggur a vi3 gåman, 
bTussu riflio leyp bædi sandir 
og skinaD« 

93. 

Lokki for vjd sveini beim, 
bnidur og bondi fagoa teim« 
94. 

Her er bin ungi alvi tio, 
n6 er uppi goymslan mlo« 

95. 

N(k er uppi goymslao min, 
eg bavi lékad treytir tUiar« 

96. 

Eg båvi hildid tru iiri Tiaat, 
nu heyir riain livid miaat. 



10 
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SigDrdskvædeme. 

Første saog: Kegia smed. 



(I.) Ville I IfiU Ul BiQ siDg) da skal jeg kf»de for 
•der øm de mægtige konger, jeg im ekal omUle. OmkT»- 

det: Gråne bar guldet at hede, Sigurd han svang sværdet 
■ad vrede, sejer haQ over ormeo vandt, Graoe bar guldet af 
kede. — (2-* 10«) Sigmund, jarlens sdn, og hans kone 
HJordis sidde med pragt i deres bojsæder og holde så glæ- 
delig juL Da kom ufred på; mange mægtige mænd drage 
kea og Tttrge kongens Qelde; de kæmpe ved strandbredden* 
Kongen rider i strid med sine mænd, ingen vender hjem, åe 
lade der sit liv, mea Ujiirdis, Sigmunds viv, lever tilbage 
kåde med sorg og mén. Hjordis axler sin kåbe, og går ben 
på marken, hvor Sigmnnd lå. — (10—22.) „Hil Tære dig, 
Sigmund min kære, i en sorgelig lid mon jeg oa være kom- 
men at besage dig; tappre Sigmnnd, er der noget, som kan 
kelbrede dino sår?" „Sent vil du kunne skaffe mig den 
salve, sooi kaa læge mine sår; thi edder var i sværdet, hvor- 
med Huadiogs sonoer i kampen sårede mig; da jeg fik det 
€nsIo sir,' brast mit sværd i to dele, og da jeg fik det an- 
det sår, sved det ind til hjærtet. Du er frugtsommelig med 
et dreugebarn, som du skal give navnet Sigurd og opfostre 
thi jeg siger dig for sand: denne s9n skal hevne min 
ded. Regin smed bor hinsides floden, ham skal du give 
disse to sværd stumper, thi han er en god smed, men troiast 
mod f&. Jeg formår nu ikke længer ' at tale med dig ; thi 
min dedstime er an kommen*" — (22^1.) Med gråd 

10' 
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148 SIGURDBKVÆDERNE. 

Tender Hjordii sig bort fra Sigmond; hendes terner omrioge 
hende, da hun falder I besvimelse. Rnn lader derpå gore 
en båre af del rede guld og et kors af det hvide selv for 
Sigmund^ hris lig nn bli?er gravet ned i den sorte jord* 
HjOrdis drager hjem og sidder sSrgende i sin sal. Koog 
Hjalprek konmier at hesoge hende og får hende til ægte. — 
(31 — 400 Nu ere de ni måneder omme, hun bar gået med 
barn, og den stund er nu kommen, at hun gftr i hojeloft og 

feder ca dfeng. Hun svøber ham i kostelige klæder, da han 
kom til verden og kalder ham Sigurd. Han voxer hurtig op 
i riget til en gæv^mand; koog Hjalprek opfostrer ham; has 
giver tunge hug og overvinder kongens kæmper; han færdef 
på kamppladsen med raden skjold og lærer alle de kunster, 
fcmpen onsker st Tælge; når de i kampen ble?e mde, da 
stod en strid af mén, Sigurd rer da egekoller op, bærjer 
mellem svendene og lammer mangen af dem tU dede. — 
(40—490 Svendene s«(te sig ned, så yrede som de Tara; 
de sige ham, at det var mere passende, at han hernede sin 
fader, end at ave slig voldsombed mod dem. Sigurd kaster 
da sværd og rustning, ban bar ej længer lyst til slig våben« 
leg, han gir med snart blege, snart blussende kinder ind for 
sin niodeiv, og spiirger hende, hvad han hed, som vog hans 
fader. Hjordis siger, at det var Hundings siinner, som vogt 
hans fader, men at han ikke i sit liv vilde H hevn over 
dem. Sigurd svarer dertil : „Ofte haver ungen hvalp voiet 
hvasse tænder i munde.'' Hjordis går til den guldbcslagne kiste, 
tager og viser ham de bærklnder, den blodige sl^orte, son 
hans fader var ifort, da han faldt. — (49..^..^.) Hun tager 
sværdstjkkerne op og overleverer Sigurd dem: „Dette er en 
gave, fra dm fader, som elskede mig så inderlig. Tag disse 
to sværdstybker og lad dig gdre et andet sværd af demf 
bring dem til Uegin, som bor hinsides floden, ban er ea 
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éjgtfg snwd, men km trofast mod fl. Gale hen til fogsen 

og kast sten i åen; vælg dig da den hest, som ikke viger 
bort.'' Sigurd dre? da hestene hen til vandfaldet, kastede 
sten i åen efter dem, og tog ikn, som ikke undveg; han Ar 
således den udvalgte hest, som overgår alle andre i riget, 
den kaldes Gråne. — En tidlig morgenstund springer Sigurd 
op på Gråne« Tyg og rider over åen at træffe Regin« Han 
rider hen til d()i en, og Regin kasUr sit vcrktiij og tager sværd 
i bånd. „Hor det, tappre Sigurd, hvorhen gælder din rejse, 
hvor rider do hen „Hid galdet- min rejse, thi det skal 

du gore for mig, Kegin, at smede mig et sværd.*' — (GO- 
TO.} „Vær velkommen, Sigurd, du har været mig kær; dvæ* 
ler da i riget i nogen tid, da hliy i nat hos mig." — „Jeg 
kan ikke, Regin smed, dvæle her hos dig, kong Hjalprek 
savner mig i hojsædet hos sig. Du skal smede mig et sværd 
pålideligt og godt, at jeg kan hugge håde jern og stål der« 
med." Rdgin tog imod sværdet, lagde det i ilden og havde 
det ti nætter under arbejde. Da rider Sigurd anden gang 
hen til pegins dor, han kaster sit smedeverktoj og tog svær- 
det i hånden. „Vor velkommen, Sigurd, nu har jeg smedet 
et sværd, mangler du ikke mod og mands hjærte, da bliver 
da med det dygtigt til kamp thi håde kan du hugge jern og 
sten dermed." (70 - 80«) Sigurd går til den store amhoU 
og provede sin styrke på den, men sværdet gik da itu» 
„Doden fortjente du, Regin, af min hånd, fordi du vilde svige 
mig ved din våhengjerning.'' Han tager sværdstykkeme og 
kaster dem i Regins skod; da skjalv Regin sum et liljeblad^ 
„Du skal smede mig et andet sværd, men smeder du det 
således, da skal du ikke, Regin, beholde dit liv; sværdet må 
dn gore si fuldkommen hårdt, at jeg bide kan klove stil 
og jern med det.*' — isHar det, unge Sigurd, smeder jeg dig 
et andet sværd, og hliver det ej således, da betmger jeg mig 
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erment lij«rte af dig; det fil jeg have til et mUtid«" Eegai 
tager ne imod sværdet, lægger det \ ilden og arbejdede på 

det i tredive nætter. — (80 — 91.) Sigurd rider nu atter tU 
fiegio^ han kaster sit rerktoj og tager g? crdet i hånd. ^fVmt 
▼elkommen, Sigurd, no har jeg smedet sværdet; mangler dn 

ikke mod og bjærte, da bliver du vide berooit«'' Sigard går 
til ambolten og hugger med fart ned i den^ men oa tar 
Sfærdet så hårdt^ at det hverken lagde sig i eggen eller brast; 
han bug sli fast, at han kievede både ambolten og blokkeo. 
Der lober en å op fra en kilde, og en anden kort derfra^; 
syærdet kalder han Gram. „Hor det, hrave Sigurd, drag nu 
og vælg dig en viv; for slig en huvding vilde jeg lade mit 
li?«" — „Således taler du til mig^ Hegin, men anderiedes 
tænker da i dit hjærte." — „Berommelige Sigurd ^ når dn 
rider til Glitrahede, da skal du sige mig til og lade mig felge 
med dig." — „Forst rider jeg i kamp (til Randarny) at 
træffe Hondings sdnner og fælde dem; derpå tider jeg til 
Glitrahede, men dertil har jeg mindre lyst." — (91 — 100.) 
Sigurd Sigmundson red da i strid, bevnede sin lader og fæl* 
dede alle Hundings sSnner; han kommer lykkelig Iqem dei^ 
fra, opholder sig kun kort tid i riget, og red nu til Glitrahede* 
Han rider igennem sk uven ; der moder han på heden en 
gammel mand, som kun hayde ett oje i hovedet og finsk hue 
i hænde (Odin). „Hor det^ tappre Sigurd, hvorhen går din 
rejse, hvor vil du ride hen — „Forst red jeg i kamp mod 
Hundings suoner; nu rider jeg til GUtrabede at o ve flere 
kæmpeverk." — „Hvem er den usle mand, der er i foige 
med dig, Sigurd?" — ^jHan hedder Regin og er ormens 
broder^ og derfor bar jeg ham med mig på denne min J^urd." 



1) ner hn vtl T«r«c Moltli tfta antfen fnn9, hm il»rtf« md tmtétH^ éa i«l 
SMMkar ea aldMl^ mb t§å aed §Mmmn Md md ddt eif ; mn. dtile Maglcr I 
•11« Of tapelMnie« 
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^ ,.Hvem bad dig kun grave disse lo grave? den mand har 
filt tiltftokt dig dåden." ^ (1(^1100 9)Hegia har lagt 
■ig Ml6 råd, thi ban er min Ten«'' — ^Har Eegio MeC 
(fig giire så, da er han den værste forræder og sager at dræbe 
åg. Du nå Tel give agt på, Sigurd, at da ilcke akal fa da^ 
ém af denne om* Du skal grave den tredje grav kort der* 
fra, mod eadel af ormens edder vil den da beskytte dig. 
LsDger henae skal du endnu 'grave den fjerde grav. Nede 
Ih graven skal da bagge til ormen og siden stå på jorden.'' 
Oimen er nn skreden af guldet (det mon spdrges vide}, den 
aner ingen ufred, men Sigurd griber ora sværdet og ruster 
sig til strid. Vandfaldet, ander hvilket ormen lå, var tredive 
favne hdjt; dens finner ragede op derover, medens kroppen 
lå på hamrene i fjeldet — (210 — 120.) Sigurd drog nu sit 
dtarpe sværd, gjorde et prægtigt hag og sonderskar ormens 
midje; da skjalv både lov og lond og hele verdens grand. 
Da spurgte ormen, medens den lå i dødskampen: „Hvem er 
den dristige, som vover således at hugge?*' — „Du skal 
kalde mig Sigord Sigmunds s$n; den nnga Hjordis var hans 
kone.'' — „Hvem fulgte dig, Sigurd, den lange vej hid til 
til mig?" — „Regin er din broder, han viste mig vej; lian 
er den .vørste forræder, dig vilde han dræbe«" Dertil sva* 
rede ormen, medens den fled i blod : „Dræb du Regin smed, 
skoDt han er min broder; thi han er den værste forræder, 
han vil dræbe egså dig.'' ~ Regin kommer mi tU åigurd 
og påminder ham om hans lelte at give ham ormens hjærtOt 
Det skærer Sigurd ud og steger det på et spyd, som var 
tredive alen langt — Ci^O-^lSlO Sigurd brænder sig i 
hånden og bringer den hurtig op til manden | han kan nu 
forstå fugles og alskens dyrs tale. Fuglene, som sidde i ege* 
træet, sige til ham : „Sehr skal du, Sigurd, æde af din steg.'' 
Begui lagde sig til at drikke ormens edderUod^ Sigurd gav 
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iMm banesår. Sigurd tUegoede lig meget guld, fordi hm 
bifde érmbi den glhidieiide orm på GUtnhade; i ém Udlift 
morgenstund læsser han skattene på Gråne, tolv kister guld 
på hver side af kiefUadelen. Sigurd sætter sig op og lidcr 
Itjem; Grine epraog ?rcd o?er lynghederne i edemarkeii) v^fet 
rar den ubekjendt; Sigurd eorer om natten under el koldt 
-Urs« Gråne træder lige iet på sten som pa den jevne marl; 
en Blig. kommer aldrig igen i den rige konges slot 
Her vil jeg nu slandee og alatle denne aang. 



♦ > 

Anden sang: Brynhild. 



(1 — 100 ^^^^ en aang, som er digtet i grdnnen 

My om hvad der forst t oldtiden tildrog sig pi kong Badles 

lid. — 1 gamle dage herskede en berømt kon^^e i den lange 
lund, som uddelte malm og ringe til alle sine hirdmænd; 
ham skulle vi kalde Bndle. Han havde en vm datter, som 

han elskede over alle; hun hed Brvrihild Budles daltcr ; hen- 
des skønhed blev prist både gennem gronne lid og gronne 
lond; i kæmpesangen sagde de om hende, at lyset fik sky^ 
af hende. Brynhild sidder på Hildarfjeld midt i sin faders 
rige, giandscn skinnede fra hendes skuldre som fra et båt. 
Hnn sidder i stolen og smykker sil hår, dét er fint som 
silke, og guldets farve er ndbredt derover; mægtige mænd 
gange ind til hende, der hun sad i salen, men Budles datter 
tykkes, al ingen af dem er hendes jevnlige, — (10 — 19.) 
Bide kongers og jarlers sdnner bejlede til hende, men hnn 
var stolt mod sine bejlere og bortviste dem alle. Den tappre 
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kage svaber sig i skind og går i hdjenloft ind for stn dat- 
ler. f^Her det, min kære datter, hvorlænge vil du forvolde 
mg den ?lnde og gQie mig den sorg, st du giver enhver 
lAlag, der kommer hid i min borg?" — tie dertil, min 
fader, I tale ikke så, endnu er ikke den mægtige herre kom- 
men, som det er hæderligt for mig at få; han er osten for 
disse lande, til ham stir min hu« Benne mand hedder Si- 
gurd; han er Sigmunds son; den unge lljoidis bar ham til 
verden." — Underligt er det beskaffent med din kærlighed, 
at du elsker den mand, du ikke har set/' — „Nornerne have 

skabt dcntié uilrh i mit [»ryst; i ni vintre elskede jeg Sigurd, 
skdot jeg ikke så ham med mine djoe." (_i9 — 32.) Der- 
til svarede kongen, medens han drak den klare mjod: „I 
hvilken henseende er Sigurd da berommeligere end andre 
kongens svende?" — „Deri overgår Sigurd andre kongens 
mænd, at han falder hundrede hedninger (kmm^r) på en 
gang. Deri er han berSmtere end andre kongens kæmper, at 
hans sadel og hans brynje lyse som det skinnende guld; jeg 
har hori fortælle om hans snildhed og heltebedrift, da han 
overvandt ormen på Glitrahede med sit sværd, hvorved han 
fik så meget guld; der er ingen i Uunalandene, som kan 
lignes med ham/* — ^^Ber det, min kære datter, læg nu råd 
op derctl, hvorledes vi skulle få den store mand fra sine 
lande herhid." — „Du skal lade bygge mig en sal i øde- 
Biarken, og der skal jeg være inde uden opvartning* Der 
skal du sætte mig en guldstol, forarbejdet kunstigt af dverge 
med niiicr; dem skal du fa til at iVemt)! iiige bade rag og 
fiammelue ^ ^vafurlue) til at brænde omkring salen ; denne 
flammelue må værge mig således, at ingen uden den tappre 
Sigurd tor trænge igennem den." — (32 — 40.) Han lod 
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fSfftt heode d«Dii« sal i •tenirkøo, lod dfergeDa med ruwr frm* 

bringe en sa stærk flammeluc derom, uden at de kunde komme 
til at svige ham dermed« Årle om morgenen kaster solen iit 
Mdlige ster på Qeldena og spillar i horisooten , da ride al 
mange herlige »dlinge til kong Budles hal. Budle går iod 
til sin datter i hendes sal og beder hende nu svare« — 
(40—51*) ^^Hor det, Brynhild min datter, du er kong GtiBur 
Ira Jukes (Gjukes) gård kommen^ ham skal du ikke give 
siag.'* Kong Budle står på gulvet og stotter sig ved bordet; 
ung BrynkiJd, hans datter, taler ej et ord. Bryobild rejser 
sig op af stolen og skynder, sig ud af Bodies borg og går 
til Hildariiuj. Grimur og Jukes sua ilogne medes på deo 
groone mark og kæmpe med favassen svierd; moeme bævede 
i Hildarsaleo, Budles* hal skdver, men Bryohild sidder in- 
denfor flammeluen, og smiler mider lin: „Den, som går igen- 
nem ilammeluen, ban skal være min«'' firynhild sidder i dea 
^Idne stol, den væne viv, hun drager na Sigurd af andie 
lande til en sorgens tid for hende selv, 

Sigurd vågner en morgenstund og fortæller sin drom, at 
Imub bavde været i så hård en kamp , som strømmen er strid 
i floden. ,,Jeg drdmte, at Gråne stod i red lue, og at jeg 
drev den frem ; foran den på den griinne mark flod så megøK 
mandeblod. Jeg dr5mte, mit bolte sprang, og at mit gode 
sværd klang mod gyldne hjælme.'' (51—60.) Sigurd klæ<* 
der sig på og går ud i sin urtegård; der får han meget at 
vide« Fuglene, som sidde i egetræet i lunden, sige ham: 
„Væn er Brynbild Bodies datter, hun længes efter, at do skil 
komme til liende*'. Således erfor Sigurd det ester i sit land, 
at Brynbild sad på Hildarfjeld og forsmåde sine bejlere. Han 
lader no sin skdnnehest sadle; gangeren bliver ledet od un- 
der slottets væg^ prydet med skarlagen ned til hovene. Si- 
gurd drager sine guldvirkede bandsker på bånd, og rider nu 
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fmm den lige f<j; de gyldoe Hogeklioge, meden« hån» gede 

ganger leber. — (60 — 71.) Han lager Loiv guldringe på, 
MBlter den r«de dronningsriog oveopå^ og nu iler dm rasJbe 
kmnpe til kong Budies laad« Grene laber over eten ligeså 
let som over mark og saod, en sådan hest kommer aldrig 
igen til kong Budies land. Han red så lavt nede langs med 
Jakes girde; der står Grimbild udenfor med mange mænd; 
Iran griber med begge efne hænder i hans t5mmer, thi hun 
&a aldrig for nogen mere fremragende mand sidde på en hest» 
Signrd eiger, at ban havde ikke tænkt, at nogen kvinde skulde 
vove at holde hans ganger tilbage. ,,Signrd, stands din færd 
og tal OU med mig, jeg bar mig så væn en datter, som vii 
knjtte elskov med dig," — ,,Jeg standser ej min færd, me- 
dens min ganger laber; jeg drager hen til h(>jen, hvor flam* 
meluen brænder, at skue den væne kvinde.** — (71 — 80.) 
Der vare iLange, som droge ben for at bejle tii Brynbild, men 
Ingen torde ai gk nærmere, såsnart de fik flammeluen at se. 

Mærkesmanden udråber: „den, som gar igennem flammeluen, 
ban skal vinde Brynhil d/' Grimur rider pa den gronne mark, 
flsen da han skulde ride igennem bilet, vendte han sin hest 
bort derfra. Sigurd tager nu til orde: „Jeg bærer mærke i 
mit skjold, jeg skal nu ride der igennem.*' Ingen red til 
Brynhilds h$j uden Sigurd på sin hest Gråne; den gik igen- 
nem reg og flamme] ue, og træder fast på jorden, så hovsla- 
get gjaller inde ved hiijens diir; den hede ild luer op om 
Sigurds lænder« Sigurd iler nu til Bryohilds boj, hvorhen 
ingen fdr havde vovet sig; med sit sværd kiever han hdjens 
dor og hugger skodderne fra; nu så han, hvor den væne viv 
lå, ifert sin rustning. — (80—90.) Sigurd går ind i salen 
og ser sig om så vide, da ser han, hvor den væne viv ene 
ligger i sengen og sover i hærklædcr; han tager sit skarpe 
sværd og skærer brynjen af hende* JDa vågner. Bryjibild Budtes 



Digitized by 



156 



tlGURll8&YÆDEEV£. 



dfttcr op, så sig forsigtig om: „Hvem er åtn djttm Mt^ 
hvis skarpe sværd kunde skære brynjen af mig?" — ,,Sigurd 
tlml du kalde mig, drdaiung fljdrdis bar nrig til verdeo. Jeg 
«r reden fra andre lande hid til dig, min elskede/* Brynkild 
rejser sig op på lejet og smiler uoder lin: „Vær velkommen, 
Signrd Sigmondsdn, hid til mig; hvem riste dig vej, at du 
fed herhen gennem reg og flammehie?" — ,,Det sagde mig 
to fugle igennem den gronno lund: ,.Væn er Brynhild Budle- 
datter, hun længes efter dig, ' og derfor red jeg herhen. ' — • 
(90—1000 „V«r ej si hastig, Sigm*d, gak farst hjem i min 
faders gård og tag imod hans råd." Dertil svarede den skonne 
og forstaudige Sigurd: „Du bar så fa gode råd fået af din 
fader; men du harlmge, Brynhild, tragtet efter mig, og der- 
for går jeg ikke at tage imod råd af din fader/' Han knyt* 
tede nu elskov med den forstandige kvinde; Åsle Sigurdsdatter 
Mer ondfhngen samme stund. Venlig lagde han sine arme 
om Brynbilds hals; jeg sværger en ed ved min tro, der bor 
ikke falskhed derunder. Tulv guldringe lagde han på hendes 
•ked: „Dette skal være vort forste elskovsbånd;" ovenpå 
lægger han den kostbare dronningsnng ; ^ han sætter tolv 
ringe på hendes arm, og indfletter fire ringe i hendes hår. 
Han var i syv maneder der. (^100 — 1100 „Bryobild, skaf 
mig min sadel, bidsel og brynje; jeg har små ærinder at nd- 
fore andensteds.** — „Sid du heller her i fred og leg tavl 
med mig; kong Juke har en datter, som er stærk i trold- 
domskralL Dn mon blive nng af alder, fl Gudrun tii ægte 
og ikke nyde godt af mig/' — „Det tykkes mig underligt, 
sligt skal mig aldrig hende, jeg vil ingensinde vende min 
kærlighed bort fra dig, Brynhild/' Dertil svarede Brynhild 
Budledatter, medens det begyndte at isne om hendes hjærte: 
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^ODg Jokes datter mos besimre dig med clakoYÉkuttster. 

Her giver jeg dig, Sigurd, en ring, at du ej skal ride til 
Grimbiid^ åoai er eå evigeftild.'' Him fulgte ham langt på 
tog afflked med ham: ^^r vel, uskadt og lykkelig, aK 

ga dig vel! I lykke og hold adskilles vi nu denne gang; gem 
ret disse ord, Sigurd« og lægg dem vel i minde'\ — Derlii 
mrede den g«?e kampe Sigurd: ),Aldrig går da, ndn el-* 
skede, mig af minde**. — (110 — 120.) Sigurd bolder sig i 
sadelbue og kysser fru Bryuhiid fast og af sit ganske iyærie« 
Sigurd kommer rideade til Budles gård ; koogen atår seir ude 
og tager imod ham: ,,Vær veikommen, Sigurd, hid til mig, 
drik au, hvad dig synes bedst: mjod eller vin*'. — ,,liua 
lidt hrjder jeg jnig nu om mjed, helt mindre om vio, giv da 
mig ung Brjnhild, din elskede datter/' — „Fuldvel ved jeg, 
Sigurd, din skæbne, hvorledes dig skal gå til din ded. Du 
liliver ikke gammel, når dit liv ophorer; du mon (å Gudrun 
til ttgte, og ikke beholde Brynbild* Har du lovet Brynhild 
tro, da har do vist en god vilje til at holde den, men Gud-* 
run blander valmue. drik, den mon forvolde sorgen'* »-^ 
„Underlige ere dine ord, det skal aldrig hende mig; ingen* 
lunde vil jeg vende min kærlighed fra din Brynhild." Budle 
gentager med hjærtens sorg, at Jukes datter vil besnære ham 
med kærlighed, og Sigurd erklærer^ at han aldrig vil ophore 
at elske Brynhild. — (120 — 130.) 7?Gor dig ikke den skam, 
Sigurd, at du rider lavt nede ved Jukes gård; Grimhiid står 
der udenfor med sine folk; thi, gerne vil hun II at vide, hvor 
da rider hen; da hun ikke har set nogen mere fremragende 
mand ride paa en hest." Han fulgte Sigurd langt paa vej og 
liilsede ham: „Far vel, lykkelig og heldig; alt gå dig velT' 
Sigurd red nu bort i skoven uden at noget ondt tilstedte 
ham; da så han et ledt dyr brydes med begge sine forben, 
iprojtede ild og spjde edder, da stod hm liv i fare. Sigurd 
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Of; slog, og vcntlLe sig snart til en side, snart til en anden. 
Såiedea forvildede hiui (Ghmbiid) iiesten, bao sad på, og 
Sigard fli&(te nu Tande hjam til Jokes glrd ; dal lede dyr far-* 
avaodl for Sigurds ajne, men nu så han hvor Grimhild sad, 
amjkket med pyntelige bånd. — (130 — 141.) Han red 
nu langs med Jukes gårde, og Gnmfaild laber ben <^ griber 
bans tdmme. ,,Sigard, stands din f«rd og tal ned mig, jeg 
bar så væn cn datter, som vil knytte elskov med dig. Væn 
er min datter Gadron; brer bon gir ind, lyse roser og liyer 
af bendes kind; bon er dig bedre rærd, tbi bon ligner Ibka 
mere lif ynhild, end sommer ligner vinter. Gak du nu op i 
ballen og drik hyppig af det kostbare kros ; lad intet forvolde 
dig besvær, din ganger står under lås og lokke«'* Gndros 
kom ud, i ort en blå kjortel, hendes hår lå ned over hær- 
deroe, ilættet med silkebånd. Grimhild, Jukes dronning, i)e- 
der sin datter gå ned i kftlderen og blande mjed og vin ag 
lade megen glemsel deri. Gudrun Jukcdaikr svarer dertil: 
i,Mange kongers og Jarlers sonner ere i vore lande; at attrå 
. deo, som alt tilhorer en anden — det lykkes ncppe.*' 
(141 — 150.) Grimhild bævede sin hånd op og slog Gudraa 
på munden, så hl od et drev ned på ben des bryst* „Ti du, 
Gndron, meget går den oiidselige glip af; bedre var dog selv 
sC bejle, end at miste én god mand." Godron gik da i 
kælderen og blandede en glemselsdrik, bar den ind for Sigurd 
ag bod ham at drikke hende til. Han énk længe af boroet 
den stærke drik, mistede sin bnkommelse, og ingen kan bel- 
brede ham. Da han havde drukket og givet drikkekarret til- 
bage, mindedes ban ej fru Ørynhild og , ikke hvor ban var* 
Godron drak da den tappre belt til; detalene opfyldte Sigordi 
hu: at få Gudrun. Den onde fru Grimhild beder sin datter 
gå ind i soveværelset og rade for sin gæst* — (l&O — 161.} 
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Sigurd fæstede nu Crtldrun ; han bestemte brelloppet snart, og 
▼ilde ikke længe opsætte det. Brelloppet blev da boidt med 
vegeD UMBlerbtd; Sigurd og hane riv gik så begge i eo aeng; 
kmigen og bele hirden ledsagede dem dertil. Sigurd gik op 
i sovekammeret til Gudrun ; delte spurgte Brjohiid på Uildar* 
hoj, nu randt hende ondt i sinde. Den væne vi? går ud af 
Bildarhdj og slger^ medens tårerne flyde pi hendes Und: 
^^Ikke skal Gudrun Jukedatter nyde godt af denne helt — at 
have den, som en anden ejer, det skal næppe lykkes.*' £a 
Morgen lidlig gi begge de fagre kvinder ud i vandet at tvætte 
sig. Midt pa vejen medes Gudrun og Brynhild, den ene bar 
glæde, den anden bar den lunge sorg. — (161 — 171«} Bryn- 
bild var tave, Gudrun talte (de vare begge stridige kvinder); 
„Hvi mon min broder, Gunnar, ej bejle til så væn en kvinde?" 
Det var Gudrun Jukedatter, hun handlede ofte i hidsighed: 
faun vilde ej benytte det vand, som randt af Brynhildes hår, 
og gik længer ud i åen, hvor den stride strom leb, fordi hun 
havde fået Sigurd, som udmærkede sig over alle. „Denne 
rede ring, da aer pi min arm, den gav Sigurd Sigmundson 
mig, den vandt jeg i kappestriden med dig.'' Dertil svarede 
Brynhild med sorg. „For dit ords skyld skal Sigurd de, så* 
Cremt jeg lever; det, at du fik deo mægtige kæmpe, var imod 
mit råd, thi jeg havde indgiet elskovsforbindelser med Sigurd, 
inden du sa ham." — ,,Sigurd har spildt din niodora og ned- 
brudt Budlea hæder, du gav dig den mægtige konge i vold, . 
og nu har jeg den samme.'' — „Ej behover du,^ falske 
kvinde, at bebrejde mig delte så; for dit urd skal Sigurd 
da." — „Jeg frygter ej dine trusler, skont du er stiv i ord ; 
der er ingen iJukea gårde, som er herre over Sigurds livJ' 
• — Cl 7 1—180.) Sørgende gik Brynhild til sin sal, kong 
Gunnar red hen tii hende. Brynhild går til sengs og lider 
•I ond en stund for Sigurd. Da Sigurd herte dette, gik haæ 
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gel? at besege den elskelige kvinde. ^^Der er ingen ridder i 
HmialaDd, der bar haodiet som do; da bar svegai den krinde, 
do ferat lovede tro." — * ^^Hmt det, nin kare, bebr^d mig 

.ikke dette; min hu var bortvendt fra din kærlighed." Såsnart 
Brynbild såSigurdi fedte bua en datter; det ferste ord, bua 
da sagde, Tar: ,^B«rer mil barn ud i åen, jeg vil ikke se 
del.** De toge Åsia (Aslaug) Sigurdsdatler [og lodc hende 
fiyde ned efter åen; de stride striimine forte hende bort fra 
landene« Mangen er kommen i fare for en fager tivs skyld; 
nu er det kommet til den yderste stund, at Sigurd skal miste 
sit liv. — (180 — 191.) Sigurd var så stor en helt, han 
flvang sit a?ærd i blod; kvinder voldte bans ded, som I nu 
skulle fl at bore. Brynhild sidder ! sin sal med tungt sind, 
hun kan hverken tale eller sidde rolig. Gunnar går ind i 
ballen til bende og siger: ,,IIan skal lide den bårde dod, 
som har gjort dtg imod.*' — „Det er din soster Gudrun, 
som voldte mig den sorg, fordi hun har Sigurd, der overgår 
alie." Brynhild lå i sin seng, og Gunnar stod foran den; 
der yppes nu råd af ond dfid — så kold er kvinde yndest* 
„Ej får du min ka.rli;4hed, og ikke behover du at tragte der- 
efter, forend du har skallet Sigurd bort fra landene.*' — 
,,IIor det, min kære, del vil jeg ikke tro, at du vil opspinde 
svig imod Sigurd; han er min fostbroder, jeg kan intet gdre 
ham." — „Ej må du vænte at få min kærlighed sålænge jeg 
ser Sigurd for min ojne — så sent mon min sorg ophøre.'* 
— „Du foHlrsager mig stor vånde; hvorledes skal jeg tage 
Sigurd af dage, hvem intet sværd kan skade? Femten fuldø 
vintre ere forlobne, siden jeg avede kamp.*' — C^^l — 201.} 
Brynhild sætter sig i sin guldstol; nu skulle lukongeme 
ride bort i skoven. „I komme ej atter i min hal, medens 
Sigurd er iiive.** — ,,Selv må du, Brynhild, lægge op råd, 
hvorledes vi skulle fl ham af dage«*' — „I give Sigurd 
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salt mad og dertil intet at drikke; rider så bort i skoven^ 
alt foraden Mmeg* Bed ham bytte aadel, bed ham bytte heat^ 
bav avig i bjærtet, fonitil dig«, tom da kan bedst" Stgnnl 
går ind i salen til Brynhild, men hun vender (ijnene bort fra 
barn. Sigurd, deo tappre kæmpe, tager således tii orde; 
,,Når jeg komaier bjem af akoveD, da akal jeg dig f«aCe»'' — » 
Dertil svarede Brynhild : ,,Jeg elsker ikke tvende konger, 
, bagge i samme bal." Hon bærer sorg i sit bjærte og siger: 
,,Har det, Sigord Sigmundsoo, da f«ater ikka mig.*' ^ 
(201 — 210.} Oa var larm i kongens hal, svendene ride ud, 
Brynhild sidder tilbage i deo gyldne stol og fælder tårer på 
lin. Kong Badla aiger med aoig: „Giver Sigard bj«im og 
arsBrd og bom at drUe af." *,Ingen under en anden ai 
godt, at man ser bort fra sit eget — ikke skal Sigurd 
Sigmandadn bo længer i verden.^' «^ „liindea du, min dat« 
tar, den tid, da du drog Sigurd fra Nordlandene til dig på 
Hildarhoj igennem den gronne lid?'' Budle går ud af salen, 
Brynhild sidder tiibage med bånd under kiod. Jukungerne 
lide bort i droren^ og Sigurd i folge med dem, ban vidata 
intet om den svig, dc havde besluttet. Brynhild står i hallen 
og aer ud aå vide, den tappre Sigurd rider i spidsen for 
Jukongeme* — (210-— 221.) Brynhild aættar aig ned og fal- 
der sii sorrigfuld t;jier: „Far veL Sigurd, jeg ser dig ej 
mer i live." De rede bort, gave Sigurd salt mad, og intet 
at drikke. De drak tit og ofta af derea bom; tilbage 
ger Sigurds horn hjemme på Jukes loft. Sigurd sidder på 
Gråne, nu lyster han at drikke; ban leser sit bjælmeband, 
atiger ned af aadlen, han aner ingen avig og ør glad uden 
aorg til kilden; han lagde sig at drikke, hvor vandet atod i 
branden. Sjælden er en god gren voxen frem af en dårlig 
atamme; Gunnar ejeda et sværd, aom bed på Sigurds bala, 
Hdgna atak og Gunnar hug med det hvasse svftrd, de gjorda 
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så stort et nidingsverk og dræbte Sigurd. Hogne stak ©g 
Gaimar hug, mest efter Bryoliilds råd; hårde Sigurd vidst 
af svig fomd, da var han wmå for d« begge. — CStSli^ 
230.) Hans tunge tog til at male, der han lå pa marken: 
,,Uavde jeg vidst at svig for, da var jeg mand for alie." 
De skiltede kløder og odieeDde; Gråne vilde ikke gå, da 
den havde mandevid, sålænge som Gennar red på den; feiil 
da Sigurd segnede ned på dens ryg, gik den afsted. Jk 
larte lui den dede Sigurd hjem p& slqold og lagde han på 
Gndmna ak«d; iians bmd ▼idsfe af intet, I5r han vlgaede 
og så blod flyde over lejet* Gudrun vågner op, beUagler 
dette med aorg og udbryder: ^^Miadst havde jeg vmntet sv% 
af dig, Gunnar." Gadrun rejser sig op og tSmr blodet af; 
hun kysser hans mund og siger: ^^Jeg skal hevne Sigurd, 
om jeg bliver i live«" — (231—238.) Gudrun går ind i 
■alen, afforte sig sin rode Vfortel og a<irgede hele sit liv ot« 
Sigurds død. „Hor det, min kære datter, sorg ikke over 
Sigurds ddd, kong Arlaia i Hunalaod, han mangler ej redea 
gnid.*' Dertil svarede Gudrun Jukedatter med så tang soig: 
,,Dog skal jeg hevne Sigurds ded, om jeg bliver ilive." — 
Brynhild havde mangen nat sovet på Sigurds arm; nu havde 
han voldt hans dod; hendes hj«rte brast af sorg, da Sigurd 
lod sit liv; Brynbilds skonbed forhojes ved hendes kærlighed* 
De bare Gudrun guld, gods og rede ringe. Det er et saod- 
sagn, at maogen kvinde er dm — Gudrun går i verden rundt 
og holder i Grånes tdmme. Hermed oider jeg denne saog. 
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Tre^ie Mig: HOgoe« 

(1 — 100 Gaditin sidder i Jiikeglrde og bterer tå tnng 

sorg, hun trolo?er sig ikke med nogen ædliog efter Sigurds 
dsd« ArUla gir i sin hal og beder sadle sig hest: 
skel jeg Ilde i Jnkeglrde for at læste fru. tiadmn." Det var 
årle om morgenen, da så de en stor kæmpe gå imod borge- 
ledet. Gudrun sad over breden bord, meget randt beode 
i Ira, folkene gft både ud og ind at skae denne kæmpe 
Gudrun går nu også ud af ballen for at se ham; hun siger: 
,,Galdet skinner således på denne kæmpe, som da Sigurd 
fsrdnm red«*' Årtala går ind i ballen, hvor Gudrun sad 
<hrer breden bord. Godrun sporger ham, hvad hans ærinde 
er. — (10 — 21.) Artala siger, at hans ærinde er at bejle 
til hende. Gndmn svarer, at hun trolover sig ikke med 
nogen ædling efler Sigurds dod* Den bolde kæmpe Artala 
står på halieus guiv: ^^Sige skal du mig nej eller ja, jeg 
spdrger dig q oDtere." Gudrun sad længe, da tænkte bon 
på, at hun havde lovet at hevne Sigurd, medens hun levede; 
hun spurgte da: ,,Hvad hedder du, tappre kæmpe, hvorledes 
skal jeg nævne dig?" — „Du skal kalde mig kong Artala^ 
so« råder for Hmiaiande." Gudrun rejste sig skyndsomst og 
rakte frem sin lyse hånd: „Gerne felger jeg med Artala kong 
til Uunaiande." Fagert var at lytte til deres trolovelsesord^ 
da Artala testede fra Gndron, som havde tilhort den be- 
romte Sigurd. Artala ferer nu Gudrun med sig til sit slot 
i Hunaland. — (21 — 310 levede sammen i riget lor<» 
uden mén; de fik bom og avlede en sdn« Gudrun vat 
længe i Hunaland og bar så rode kinder; nu lægger hun råd 
op om at hevne Sigurds dod. Hun lader da blande vin og 
bfder Hdgne, Gunnar og alle brodrae hjem til sig« Artala 
blander den muntio mjød og indbyder til sig alle Inkebredrene; 

11* 
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BU slår der^ IW i fare. — GuDDar går hul i hallen og siger: 
,^Nu skulle vi fire Jukekæmper til HunalaDd." Dertil sva- 
rede hans oifider Grimbild: ,,Detåe tykfcei mig iogen glmdtj 
at I ride til Hnnaland, thi iiifea kommer tflbage." — ^^j^^ 
skulle vi til Hunaland, det gå, hvorledes det vil.'' — ^,Da 
éa drager til Hooalaad at drikke mjed og via, lad Gialar og 
flljamar mre tilbage hos deres moder.** — Begge Jolmngenie 
Gislar og Hjamar droge til Ilunaland imod deres moders 
råd; thi iatei kao frelse deo, som er dodseos, — - (^31 — 40*3 
Op stod da den forstandige dronning Grimfatld: Drager do 
til HiiiKiland, da lad mig iolge med dig," — ^i^^^ (alcr ej 
at se, min moder, at dine djoe græde, når bolgen brjder 
mod din rosenkind.'' — ^^Tag da denne mneslok, bevar den 
Tcl Og bind den ved dit bælte; den kan lukke alle låse, lin- 
dre alle sorger." — Solen skinner over heden og glimrer på 
det prægtige skjold; kong Hogoe red ud foran de andre. Han 
rider langs med stranden og moder en havfrn på den hvide 
sand. „Hil være dig, havfru, da sig mig nu sandheden: an 
drager jeg til Hanaland, kommer jeg oskadt tilbage?" — 
^,llor det, Hdgne Jnkesdn, jeg siger dig for eandhed; rider 
du til Uunaland, da kommer du ikke' tilbage.'^ — (_AQ — 500 
Hogne svang sit svcrd og fang denne havfnt i to dele; Im 
kaster bovedét og så kroppen ud i soen, og der sank de til 
bunds. ,)Ligg nu der, du onde væsen, jeg skal ride til 
Hnnaland og vinde sejer over kæmper*" Hdgne rider m 
▼idere langs med stranden; der moder han en havmand pi 
den hvide sand og spdrger ham ligeledes. ^^Her det, Houne 
Jukeson, jeg siger dig en glædelig lideode: ,,vel kan du ride 
til Hnnaland, thi uskadt kommer du hjem«'' Så lader Hdgne 
udruste sine skibe og fylde i dem ell og Vin. • De sk} de da 
det store skib ned fra nestet; det lob med stor fart, men 
«lod fast, idet kelen gravede sig ned i jorden^ siden skun^ 
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mede den i teen« Masleroe vare malede, plankerne vm 
nye, stamen og roret m «f roden guld, s^lai ?ar hejset op 
i toppen, do forgyldlo lloje legede for vindon nidt op i skyorao. 

' — (^50 — 60.) ilogne vinder sejl i rå, de sætte ud i havet; 
Grimhild vender grædende tilbage tii Jukegårde: ^^Far V6i| 
min 8$Q H5gne, jeg ser dig oj i livo; jeg Vender .vol nin 

datter Gudrun, hun er prevel i onde gerninger.'* Be sejle 
Ira landet ud paa det salte hav; Hogne tager to jeroårer og 
sætter oig selv at ro. Der kommer en mand ind i kallon 
og melder Gudrun: ,^Jeg ser skib komme ind fra havet med 
gule og blå sejl,'' Gudrun sagde, at det vist monne va&re 
Ckinnar og Hogne, som kom at besoge hende. Giidmn gir 
Bd i urtegården ; der over hun trolddom og sender den nd 
i havet« Uvejret tager til at voxe, vinden kom ud af landet, 
begge årerne gå itu i Hdgnes hænder; soen brod på beggo 
sider, si at sandet lå på dækket« Mælede da en liden svend, 
som tykkedes være kommen i vånde: ,jHvorfra ere disse kæmpe- 
heste, som gå ben ad havet?" — (60^71*) Hogne tager 
siledes tilorde: „Dette er ikke heste, men Gudruns trolddom^ 
som er listet mod os.'' Gudrun går i urtegården, loser to 
orne og sender dem ud i havet« De komme ud og sætte 
sig på den salte so, da voier nvejret i sky, bolgen bryder pi 
strandbredden ; vejret var så hårdt, at belgerne rejste sig lige 
nede fra havets bund; alt dette voldte den trold do mskyndige 
Gudnin« Vejret rasede, så kæmperne blegnede; Gunnar gik 
i loftingen, Hogne stod ved roret; han styrer således, at dot 
hvide skum bruser fra skibet. Hogne tager sin runestok og 
kastor den ud for bord, cj kunde trolddonunen voxe, såkraf«* 
ligs vare hans ord; bolgemo begynde nn at blive mindre, og 
brændingen at aftage ved strandbredden. Skont vejret var så 
liårdt, at der . fog både sand og so og peb i hvert tov, så 
kæmpede dog Jnkokæmporno sig ind under Isndol og togn 
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bavn i Hvatland; tbi fuld dygtige vare disse kæmper. — 
(71 — 80.) Såfoarl som døns soekke bemie det fagre UimI| 
> aii ede da dam aakar, og an alag £»fst GoMMur og di HSgna 
og alle brødre op på den hvide sand. De gik op fra stran« 
éaa; midt i orlegårdea axia de deres skind og ifere sig 
iBaoUMM fcrjBjcr; OXtiåg udnistade gå de ind i da faoja haU 
ler; Gudmn stod udenfor og tog så venlig imod sine bradre, 
medens Artala blander mjed og vin. Gudrun tager således 
til orde: ,,Gangar md i battao at drikka den brano mjad." 
— (80—90.) HdgM stiger iod i hallen, og ser på Godrao, 
Ot bun har ondt i sinde. Gudruns *ord vil jeg ej fordolge: 
„GiTor mig bid skjold og svsrd fra eder alle at gemne^ 
Uegger edara hørkiadar og siiger iod til boidel." Ikrli 
svarede Hogne, medens ban boldt på det slebne sværd: 
,,Ingeii får mit skjold og sv«rd, medens jeg er i live.'' Gao^ 
Mur griber også om sit tT«rd og siger: ^^Mw Ml jeg gemme 
vore våben, det kan cj volde nogen skade." Gudrun tagcf 
da tilorde, hun bar sorg i hj ærtet, og ondskaben gærede i 
battde: ,,Ea beriigere belt m Sigurd, der lå |>å galdsada- 
len; mindes du noget til Sigurd hin unge, som du lagde pi 
mit skod?" Dertil svarede Udgne og ser på ringen den rede: 
^j er hemiee djekast blidt nn, bon mindes kongens dad." 
Godroa lader atter disse ord felde af tangen : ^.Mindes ds 
noget til Sigurd hin unge, som du ferte hjem i min bal ?" — 
Segne srarede: ,,Ej er bendes djekast blidt, bun mindes 
Sigords lig." — (90—101.) Godran ^ ind i ballen med 
Tredladent sind; der stod bordet dækket med silkedug og øli 
ler de raske kæmper. Gadran tog et dnkkekar i bånd og 
gft ned i kælderen, bror n^oden flod. Da hun hsvde blan- 
det mjed og vin, kom hun megen gift demdi; hun bærer 
det da ind for Hdgne og beder ham drikke sig til. Hogot 
•ar loioigtig tU ski gode guldring; den rodflMT og bUiersem 



blod. Hogne kendte hendes svig og beder m sin sesterfanl 
drikke ael? af ek&len; Ma Gwknm bliver red sem blod og 
vender eelvbægereC en, tom eted pi bordet« Kongen nntler 
Gunner, Hiigne og alle bredrene bas sig; de drikke med 
gUode og lyetighed både mjed og klaren vin i Benelind. 
Gndran synes Ilde om, et ingen ypper kir ned dem. ~ 
(101 — 1110 Gudrun opfordrer sin uuge son både med magt 
4ig gode leder: )^eg vil give dig giild og gods, om du stil- 
ler Hegnes mnnterhed^** Den nage svend gjorde som Ima 
bad, og hun drog ham lonlig hen til bordet, hvor Hogne 
ead; svenden hsvede sin hojre hånd ,og slog Hogne i an- 
sigtet; Gndran voldte, at drikkelaget Uev forstyrret. Uet 
varme blod randt Hogne af næse og mund; kæmpen blev da 
urolig; tbi han tænkte ikke på svig. Han sked i vrede bor- 
det bort, så al den bnme nij#d flod på hallens gnlv» Han > 
sprang op fra bordet og stillede sig midt i hallen; henvendte 
n^ da atter om, gjorde sværdet rede og stak det igennem 
•venden og drahte Gndnins ange son. ,,Jeg vil ej i Hona- 
Innd drikke n^ed med fare Ibr mit liv; utak have min moders 
datter, som således opdrog sin son." — (111 — 121.) Gudrun 
gir Ind for kong Artala og beretter ham, at deres ange soa 
er drttbt af Hdgne. „Jeg vil ^ i Hnnaland styre landet 
med dig, om du ikke tager voldsom hcvn for vor dyrebare 
son." — ^^Her det, Gudrun, det vil jeg ikke tro, at du vil 
eimpinde forræderi mod dine bredre. Da de drnbte Signrd, 
da var Gislar et lidet barn hjemme hos sin moder." — „Det 
skal jeg forvolde, at Gislar og Hjamar begge skulle und- 
gmlde derfor." — „Her de^ min køre, giv mig råd, hvor« 
ledes vi sknHe ft Hogne hin stæiké af dage. Det er intet 
lidet helteværk at gå imod Hogne; thi hvor han er stædet i 
fcanip, der har han altid et mandehoved på sit spyd.'' — 
^^Har det, Artala konge, dn skal tege tre elsdyrshnder og 
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beamdre med mandeblod og nagle dem fast foran hallens 
ddr; over dem skal Udgoe Wbe, udnaUei sUerkt ?ed k«Bj»«^' 
~ (121^1300 KoBg ArtftU ilog m Inulme for hallflit 
diir og nnglcde dem fast, Gudrun slår for bredeo bord og 
taler om den vånde: ,jNa skal min broder GisUr ferst ^ 
på iMider.^ Hdgiie itod pp fra bordet og spartde ej på oid| 
^ idet han talede for alle JolcaluenperBe med al tnng sorg: 
^(lisiar og Qjarnar skulle drage bjem for at giasde deres 
noder; de rare begge Jyemme boa deres noders da jeg og 
Gnniiar aflivede Sigurd«" Godma aviver dertil: ,,I>el skulle 
vi virke, al Gisiar og Hjarnar og alle bradrene i lige grad | 
•koUe uodgttlde derfor." Gisiar og fijaroar måtte nu gå på 
hoder; alle si dem falde oed, men iogen aå dem rejse sig ' 
igen. Gudrun står ved breden l)ord, hun taler om den vånde: ! 

I 

^Mu skal mia broder Gunnar ga på buderne." Gudrun voldU 
åm stor kammer og sorg^ baglænds måtte kong Gmmr j 
kæmpe sig ud af den pragtfulde borg. — (130 — J 40.) Del 
var tappre kong Gunnar, hao var stædl i så stor ned, baa | 
kioveée dore af det sijge jern, og var dog ikke rmd. Gna^ 
nar voldte hnn endnu mért vånde: han måtte springe over 
buderne; alle så ham ialde, men ingen aå barn stå op igen« 
Godron står ved breden bord og taler om den vånde: ,,Ns 
Aål flMn broder Hogne sidst gå på bader." Hogne holder oai 
sit sværd og siger: „Bedre var at sidde i Jukegård og dnkke 
den blandede mjad«'* Hogne Jukesoo var ou stædt i stor 
nod, ban fiBldede tolv hundrede mand og ryddede gennem« 
gang for sig. Han tager sit sværd og går frem i salen 
Og miodea ain moder* Hogne slatter sig ved sit dragne 
mrd og mælede: ^^Dog skal jeg "gå på elsdyrsbndenie 
Og vide, hvorledes det vil gå." Han sprang nu o?er daa 
så let, at foden ikke bererte dem, og saledes undgik baa 
doden her og kom nod på den grdnnø maik og stottcf 
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sig der ved skjold og sværd ; da står hele Artalas hær ud- 
nistet forao ham« — (140 — 150.) Hogne Btår i græsgårdea 
og binder op sin hjælm: ^^For dagen er til ende, drikke ri 
Tin besudlede med blod." Hogae rider nu frem i hæren med 
m% hvasse sværd i hænde, og udgyder så meget blod med 
det; han nedlægger endelig hele Artalas hær; og slide om 
aftenen bolde de op at stride, Uogae trækker sig tilbage un- 
der slotsræggen* Årle om morgenen kommer Gudrun ud si 
grum i hu ; uskadt ser hun nu Hogne sil der, ej havde hen- 
des råd hjulpet. Kong Artala udbrynjcr nu tolv hundrede 
vand, de kæmpe tæt ved kongens slot; Hogne red ud aC 
slottet, da stod atter hele Artalas hær udrustet mod ham. 
— (150 — IfiO.) Hogne rider ene imod dem; når nogen 
kommer i nærheden af ham, tager ban hans hoved på sit 
spyd; han rider nu frem i hæren og prøver sine gode våben^ 
for hvert hug fælder han tiHunamænd; såledeslik han dræbt 
dem alle og gik op under slotsvæggen. Gudrun kommer ud 
årle om morgenen og ser nu sin broder gå uskadt på kamp- 
pladsen. Hun siger nu: ,,Hogne, min broder, du skal ride 
til skoven østen for Hildarå og der se de undere, som du 
fordom dræbte«" Hogne red derhen og så det under: Sigurds 
store lig lå på en guldbåre; en mægtig stor og slærk hest 
leber der pa marken, ved hestens bug ser han et hoved bundet 
fast til sadeibuen. — (160-^170.) Tungen tager til at mæle 
disse ord: „Ilde handlede du, Hogne, at du gav dig til at 
svige mig. Mig elskede Brynhild Budledalter, den væne viv; 
jnig elskede Gudrun Jukedatter, og derfor måtte jeg lade mit 
liv* Brynhild elskede mig så såre, hendes hjærte brast efter 
min død; Gudrun gave 1 guld og guds og mange rede ringe. 
Bid du nu hjem igen til ballen med glæde, jeg går atter til 
bedmngeskoven så vide over verden*" Hogne red au hjem| 
4a stod atter Artalas hele bær udrustet imod bam» Hogi^e 
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rider iod i hæren, goisterne ryge af iians sværd, foden ram 
iUeø ved 8el?e jorden, han træder kun pk mandekroppe. 

Hånde go, ulve tude, urnen skærper siL syn, Hoc^ne fælder 
hundreder i hvert kast. Gudrun tykkes gammen heri; thi jo 
flere folk Hogne hugger itu, desto flere lobe sammen igen* 
lltigne giver nu agt herpå; de mænd, han om dagen dræber, dem 
bringer hun til live igen om natlen. Hogne siger: „Her 
drives så slet et spil; nu er jeg led af at nedhugge trælle i 
Hunaland.'' — (170—180.) Gudron kommer årle ud si 
grum i hu, hun ser llogne endnu uskadt ride, svigen har ej 
hjulpet. Hendes ojne glo, hun viser tænder, opspiler mun- 
den; gerne havde hun slugt Hogne, da ingen svig kunde 
hjælpe. Gudrun kalder nu på sin svend og sender barn 
efter den lange Geva« Han var hurtig på benene, som skulde ^ 
bære bud; hun lader alle hans klæder skære med roser og 
liljer. ))Hor du, lange Geva, Hogne bar dræbt Gudruns 
unge son; du er så stærk en kæmpe; havde du berovet 
Hiigne livet, da var det et helteyerk.'* Geva svarer dertil: 
„Det står ikke i ett menneskes magt at skille hans hoved 
fra hans krop«** Hogne rider imod hende og gennemborer 
hende med sit sværd* Nu byder Gudrun Tidrik Tatnarsdn 
til sig. — (180 — 189.) Guilruiis lod rappe iicndebud iler fra 
hende til, den grdnne skov, hvor Tidrik Tatnarson var; han 
byder svenden velkotnmen; svenden siger da sit ærinde, at 
Gudrun Jukededatler byder ham komme (il sig. Tidrik for- 
svandt pludselig bort af den grdnne mark og kom hurtig i 
Artalas borg til Gudrun* „Velkommen, Tidrik TatnarsSn, si 
fast stoler jeg nu på dig; kan do aflive HSgne, da gor du 
et helteverk." — „Hvoriedes skal jeg, Gudrun, kunne aflive 
Bogne, hvem intet sværd kan skade?" — „Jeg vil give dig 
både selv og roden guld, dersom du klover Hiigne til dode.** 
Tidrik forsvandt fra sit sæde, og kom igen udenfor sioitet på 
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en kolsorl iiest. — (189 — 200.) Hogne red frem imod bam 

æd så stor fart, svang sit sværd og slog Tidrik ned af 
hesien, Tidrik forsvandt af marken, svang sig op t lutten i 
CO Hyrende drages skikkelae og udapyde edder ned i Hognes 
brynje; ej blev HOgne dræbt med våben, imod det konde 
han værge sig. Del er tungt i verden at lide store sorger; 
kan bar edder i sio brynje, det piner bam til bjærteU Hogne 
gir nu bort og strider ikke længer, edder trænger ind til • 
bjærlei; da blegnede den raske kæmpe. Han gik bjem i 
gården; der stod seive kong Artala for bam. ,,Jeg bar intet 
air pi mig, jeg behoyer ej at bede om nåde; låner mig en 
jarledatter at hvile på hendes arm i nat." Gudrun, hans 
aester^ bolder bam for spot: ^^Giver bam en svinehyrdedatter 
at sove på bans arm." Artala siger: ,^Den b5n skal da^ 
Hogne Jukeson, få opfyldt. Giver ham cn jarledatter at sove 
på bans arra.^' — (^200—211.} De gave bam jarlcdatteren, 
ban arlede en son med bende. ,^Hor du Hellig jarledatter^ 
hrad jeg siger dig: kong Artala mon have undfanget en son 
denne samme nat. Om vi fa en ung son, da skal du kalde 
bam Hogne; Gudrun vil pine bam; tag du bendes bam og 
lægg i din vugge. Min sesier Gudrun forstår sig vel pfc 
svig, iiun beder dig, Helvig, gå ferst ud af diiren. Du skal 
bede bende gå foran, fordi bun bærer bojere boved, du skal 
§å bagefter, fordi du er endel lavere end hun. Få vi en 
siin, da bed Hogne hevne mig, om ban bliver i live. Tag 
dette runebælte og bind det om din lænd, det kan lindre 
alle dine sorger; det skal du give vor unge son,, når ban 
kan passe på det. Jcj; giver dig både guld og gods og 
mange rode ringe, tag nu imod det og bevn så vel min dod.*' 
— (211 Nu er det forbi med Hogne, giflen trænger 

Ind til hans hjærte, og han blegner. Helvig ser på, at han 
der og graver siden bans lig ned i bojen« Årle om mor« 
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genen, da solen kastede sit rediige skær på fjeldets lid, stod 
den unge jarledalter op, men Hogne lod sit li?« De gik 
frugUommelige' i ni måneder; da kommer den tid, at de fede 
skonne drengcburn. Hclvig kalder sin son Hogne, Gudrun 
kalder sin Svend. Da de liavde ligget i senge i nogen tid, 
opberer deres smerte, og de skulle nn gå ud« Gudrun beder 
jarlcdattcrcn forst gå ud af doren. Helvig svarede: „Du 
bærer biijere krone, du skal forst gå ud.*' — (220^230)* 
Gudrun vil pine Helvigs unge son ; Helvig tager derfor Gud- 
runs unge son og lægger i sin vugge, men sin egen son 
lægger hun i Gudruns vugge. Gudrun går ind i ballen og 
ser sig om så vide; hun tager den unge dreng og skærer 
hans hoved af; hun voldte sig således stor sorg^ idet hun 
dræhte sit eget kære barn. Hogne voxede op i riget til så 
gæv en mand; kong Artala opfostrede bam. £n tidlig mor- 
genstund rider Hogne i skoven; asten for Hildarå meder han 
sin moder. Helvig tager så til orde og smiler under lin; 
^Det sværger jeg ved min tro, at du er min son," Hdgne 
svarer: ^,Jeg har ej set nogen lavere kone bedre kunne lyve, 
end du." — ^)Tag du denne Ulie kniv (^se, hvor skarp den 
erl), skær mig så i armen, øg prev om det ej går dig til 
bjærteL'' — (230— 24(K) Han tog kniven og skar hende i 
armen; så fast sved det i hans hjærte. Hiigne mælede: 
,,Det foler jeg på mig selv, at du er min moder.'' — „Her 
du det, min son H%ne, hvad jeg nu siger dig; din fader 
Uogne bad dig hevne sig, om du levede. Tag dette rune- 
bælte Og bind det om din lænd, det kan lukke alle låse og 
lindre alle sorger. Jeg giver dig det gode sværd, som din 
fader fik ud af fjeldet. Jeg giver dig både guld, gods og 
mange rede ringe; modtag nu dette, min kære son, og bevn 
din faders ded*'' Silde om aftenen kom han bjem af skoyen; 
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kong Artala siddur ved bordet med sine kæmper. Sveod^ 
gik ind i ballen og skulde padse lyset; lyset brændte gen- 
nem fians fod ned i gulvet^ uden at ban lagde mærke dertil* 
Kong Arlala siger med hæs stemme: Hvorpå lænker du^ 
ungersvend, så dybt? du mærker ej, at du brænder dig,'' — « 
(2M^2&0,) ,,Derpå tænker jeg, kong Artala, at du har stor 
rigdom; det mon dog vorde i din levetid, aL du gerne vilde 
anske dig vand og bred." — ,,Både har jeg guld og gods 
og megen rigdom; det sker aldrig i min levetid, at jeg beder 
andre om vand og bred." * En morgen beder Svend Artala 
om at ride bort i skoven med barn; Artala er villig til at 
folge ham gennem den gronne lund; ban har lyst til at skue 
sine skatte i guldbjerget. De ride bort foldglade 1 bn; Ar- 
tala viser ham et hus, som indvendig er tæt belagt med guld; 
han beder herre Svend fsrst gå ind; men han siger, at Ar* 
tala bærer hSjere krone, derfor skal han forst gå ind« Artala 
går ind i huset; Hogne smækker doren i lås efter iiam, og 
g&r så bort derfra. Hogne står udenfor og glæder sig; ban 
låser ddren med sit ronebælte, så at hverken Artala eUer 
Gudrun slap ud. ,,Både har du guld og gods og stor rig- 
dom, kong Artala; mon du ikke nu ansker dig vand og 
bred?" — „Både har jeg gold og gods og stor rigdom; men 
gerne vil jeg modtage af dig, herre Svend, vand og brod." 
Han sultede dem begge tii dode hos det rede guld, og så* 
ledes hevnede Hogne Hognesdn sin faders ded; han Ak meget 
guld, da ban kom tilbage til guldbjerget og kongen lå dod» 
Hogne gæster sin moder og rider derpå til kongen i Danevelde, 

1) Den iin<<- iluKne kaldes Svein hos Artala osGodnin, da de tro. at båa er deres tén, 
iom blev kaldet Svein (te vers 216). 
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Ragoars saog. 

(l-*-10.) Ville I nu lytte til^ medens jeg fortæller on 
kongen, som rådede over Upplande og ejede en t«d datter« 
Omkvæde: Borgarhjort bor på det 8k5nne tlrn^ fagrere er 
bun end runde sol, hun kan ddlyde alle fuglekunster. — 
Kongen har en dalter både forstandig og prud; han sidder 
i bojsædet over alle borgens folk. Der vare mange moer, som 
skulde bo i salen hos hende; jeg kan ikke tælle dem^ så 
mange vare der« Kongen lader bygge bende en sal af dei 
skinnende guld og leder sin dalter med glæde derind« Thora 
går en morgea i skoven ledsaget af tolv terner; de sætte sig 
ned for at hvile og se en liden orm ligge nede på jorden; 
ormen åndede« Ofte kommer af utidig lyst både angest og 
megen \ande; moenie i^ik Lil skoven med lyst og gammen; 
de toge denne glindsende orm og forte hjem til ballen« Da 
lagde den ned i en æske — (IQ — 20«) Kongen tog sit fin- 
gerguld og lagde ned i kassen^ ormen voxede hurtig og blev 
Lade slor og tyk; den fik ikke rum til al ligge inde i salen« 
De lagde den ud under åben himmel ; den voxede hurtig omr 
kring borgen, så al den strakte sin hale henover hovedet; 
den slår bugler på sig så hdje som store borge. Da siger 
kongen: ^^Den^ som dræber denne orm og befrier min datter 
fra sorg, han skal fh min dalter til ægte.'' Dette spurgte 
gre?en syd i sine lande: , .Ormen omringer meens sal og 
forvolder hende vånde«" Uaii vækker sine kæmper én årle 
morgenstund: ^^Nu ville vi gæste ormen, som længe har vær* 
gel meen." De droge det prægtige skib i soen; da de vare 
komne et kort stykke paa vej, borte de ormen blæse med 
frygtelig bolder; alt for snart syntes han at nærme sig den- 
med sin flude. — {20 — 30.) „V^ender tilbage^ mine mænd, 
lader os ej forvolde os selv nogen vånde; lad ormen længe 



Digitized by Googl( 



RAGMAR 



nok for vor skyld herske over jomfruen.^' Da spurgte kon^ 
Bagoar, Sigurd Uings son, at ormen omringede jomiruburet. 
HaD smorer sine klæder med tj«re, og ovenpå i sand, fordi 
kan ikke vil lide ondt af ormens edder. Han vækker sine 
kedste kæmper tidlig om morgeocn, for at gæsle den glind- 
Mode onn. De mægtige og tappre mænd gik ned til stran- 
den; b&dsrulleme knustes, og jorden skjalv ^ da de droge 
skibel af nostet. ' De vandl op deres silkcseji på det stadse- 
lige skib« Da de kom midt pi vejen, herte de ormen fnyse; 
da de var nær ved land, bad Ragnar sine mænd blande den 
opmuntrende mjød, „Hil være eder alle, mine mænd ; 1 
skulle være her i ro og passe på mine skibe, medens jeg 
gtr op i landet at tale med ubekendte fremmede og at fange 
det vilde far i Ijrl lurdc rne ^Z* — fSO — 44.) -^^"^ 
f^ige dig og udfore din vilje; det står ikke i én mands magt 
at bugge dens (ormens?) hoved fra kroppen." Ragnar går 
i urtegården, hvor oifiien la; dca var stor og frygtelig, kon- 
gen undrer sig over den. „Jeg vækker dig op^ du glimrende 
orm, og svare skal du mig; Thora Borgarbjort skal vide, at 
jeg ikke lister mig ind på dig." — ^^Hvo er den hudjærve, 
som vækker mig af sovoe? han mon vist have tiltænkt sig 
den elskelige kvinde Thora«" Ragnar gjorde et stort hng og 
kievede ormen; da ban havde overvundet den, tog ban be« 
hæodig spydskaftet ud og ferle det hjem med sig, men spyds- 
odden stod efter i såret. Ragnar trak sine tjærede klæder af 
og iførte sig det hvide lin og redt skarlagen; han var [en 
fager kæmpe at se til; han hiev siden kaldet Ragnar Lod- 
brog. Meerne stå i vindnet, betragte ham og skænke mjed 
i skål ; da skynder han sig bort derfra tilbage til sine skibe« 

1) r rft srs ey 6 u r er de vilde fér, »om på enkeltvis I sma ftf-sflfspr i dp sipjie forhjpr?e 
ud mod havel: df« ere vonsknliite al faiii^e. Eller nia>k<* det skulde være ur5ar- 
ffeidur, og d« muli^co beiyde „landH^k'*, et dlsterisk u(ik)k for „armeD"? Svaret I 
det fHlxesi« fcfi TiM« da f uie bedre. 
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— (41 — 50.) Tnelien går og vralter den hele dag og let^ 

ges etter at få hvile for sine tra&tle ben; trællen kom silce 
om aftenen derhen og så ormen ligge dod; ikke torde styn»* 
peren rore den dode orm. Han strakte sig så lang ud, U 
bæltet sprang om hBna midje, da tik han fat i spydsod- 
den, som Ragnar ha?de båret fra smedjen. Han tog spyds- 
odden og bar den ind til kongen : Jeg har dræbt den glind- 
sendc orm og befriet eders dalter fra for at få hende 

til ægte.^' Årle en morgen kommer Thora hjem til borgen 
for at træffe sin lader og moder* ^^Ifin kære datter, do nå 
finde dig i, at jeg bortgifter dig lil cn træl, til den mani^ . 
som dræbte ormen." — ,,Tro ikke, min fader, hyad træl- 
len sagde; langt ypperligere var han, som stødte spydet i 
ormen. Den mand. som dræbte ormen, var ej lig nogen 
træl j det var en kongesdo fra andre lande." — (50 — 60.) 
Kongen lader sætte thing og vilde fæste sin datter bort den 
samme dag. De lode da lave til brollop, der var ikke man- 
gel på noget; atten borge bicve indbudne og tolvhundrede i 
hver, Fyrgetyve selvfade og ligesåmange skåler bleve lÅme 
frem i kongens hal^ da alle havde sat sig til måltidet. En 
liden svend kom ind og meldte dem: ,,Jeg så skib komme 
ude på havet med blå sejl." Thora Borgarhjort tager da til 
orde: ,,Det mon være den kongesSn, som mig var tilskikket 
at få til ægte." Kong Ragnar kaster anker og stiger ferst 
på land. Den bolde og mægtige mand gik Ind ad doren: 
,,Mig var det tilskikket at have moen hele hendes liv.'* 
Trællen blev jaget bort af hojsædet; kongen vilde forvolde 
ham sorg; men ingen i hallen så, hvor han sneg sig ud. — • 
(60—70.) tappre kong Ragnar faldt på knæ, medens 
han fæstede Thora Borgarhjort til ægte. Deres brøllop blev 
holdt med glæde, og så gik Ragnar og hans viv begge i 
samme seng. Da kom det så pludselig på, som ofte sker: 
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Thora var ung af alder, da faelsat rammede hende. De lå i 
seogea og tdU,e med hinanden : ,,Dii skal bejle til den jom- 
flni, som Yel passer mine kl«der." Fmen lagde sig ned ved 
sengekanten og begyndte at blegne; Ragnar sagde: ,,Senl 
mon jeg få mig en brud igen, som ligner dig." — j^Du skal 
elske den jomfru, .som bor sonden for havet; hun er kom- 
men af hoj æt, skont hun nu kun har liden magt*'' Tidlig 
om morgen begyndte solen så fagert at skinne; Ragnar gik 
ud af borgen med sin dode droDoiog« Osten til i bojen^ hvor 
ksmper vandrede pi marken, der grove de det lyse lig ned 
i den sorle muld: ktxinperne sige: ^^Skummel cr denne 
morke dag at lægges ned i jorden«" — (70 — 81.) Kong 
Bagnar stir pi gravens bredd. og siger: ^^Det bliver ej^ 
medens jeg lever, at jeg elsker nogen anden kvinde." Kong 
Ragnar fandt da ikke fred hverken nat eller dag; han lod 
sig da bygge et skib og sejlede syd over hav. Svende ride 
op i landet for at bage bred. Hake hed den, som ridede 
for huset; han havde en alvorsfuld dalter. Svendene kom 
tilbage, deres aibejde var dirligt udfort: ,,Vi have set en 
væn jomfru, og aldrig truffet pi nogen, som er hendes lige; 
vi have set en jomfru både med alvor og gammen; hun lig- 
nede dronning Thora, havde hun haft hendes anseelse." Der« 
til svarede Ragnar blidt: „I utide var hun skon, væn, om 
ikko i den grad. Bed hende komme til skibet iiiioigen, have 
med sig en svend, som dog ikke cr svend, være klædt, og 
dog ikke have klæder pi, og komme siledes udrustet til mig.'' 
Svendene ride op i landet til Hake; de bede hans datter 
komme til kongen på den måde, han havde forlangt. — 
(81 — d40 -^'^^ morgenen, soen brod på bolgens top, 
da redte faun i^t hir, bed i en leg og lod sin hund felge 
med sig. Hun gik ombord på snekken; ingen ænsede del, 
at Sigurds datter bar en oi*m i sit dje« Ragnar taler med 

12 
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blide ord til hende: ,,Sig mig, hvem der i sandhed var dia 
fader^ jeg spiirger om dit navn.*' — ^^Hake karl er min fader, 

hver dag vogter jeg geder; Kraka bliver jeg selv kaldet.*' 
Silkeserk, rod skarlagens kjortel og sko, alt i et bundt, tager 
han frem: ,,Modtag dette og prev, om dupasser det.'' Hun 
slæber siikeserken og det rode skarlagen jevnt med jorden: 
„Oftere har jeg vogtet geder, end gået i kostbare kl«der." 
Kong Ragnar sidder ned snart blussende, snart blege kinder 
og betragter hende. j^Du er ej den gamle karls dalter, skont 
du siger det; en berdmoteligere mand er din fader; det ser 
jeg på djenbryn og djekast; jeg sporger dig derfor atter om 
din rette fader og dit rette navn/* ~ 5, Sigurd den beromle 
w min fader, han som stod i ormens blod ; Åsla (Aslaug) 
er jeg kaldet selv, fru Brynhild yar min moder.'* Hake karl 
kommer ned på bakken og råber hojt: have taget min 
datter, giver mig hende brat igen/' De satte hende op i 
ioftingen med megen omhyggelighed; den gamle gave de guld 
og gods, og sagde: „Fruen skal folge med os." Han blcf 
sal pa kvindebænken, og kongen mellem kæmperne — jeg 
kan nu ikke kv«de længere> end der er digtet. 



(1- — 10.) En fremmed gik sig op ved å, og fandt, 
hvor en harpe lå. Omkvæde: 1} at dandse; 2} vel lægger 
man mærke til mig; dog vil jeg dandse her frem på gulvet, 
skont du vil stræbe mig efter livet (eller: om I ville berove 



i) Bcenltg: den fr emne de • i«4if,#tlleilH alnlniclif kaldet, Ml de f finfe fcn 
begynde aied gesiur ; hos Lyogby kaldes den ktfyarttuii iiiske kande egil acftar 
vcre det oafe, Fcrioienie kt? e filvel Jteiner. 
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mig den væne viv), vel lægger man mærke til mig. — Dett 
fremmede gjorde sig det besfttry.ban tog harpen i>å sin ryg. 
flan gik sig iod i en gård og gæstede en kærling, som var 
uden born. „Du fremmede, bliv i nat hos mig, Hake kom- 
mer snart lyem fra skoven/' Den fremmede lever i trange 
ktr, ban sætter barpen hen til^ ilden, han blev der om natten, 
Hake kom hjem af skoven. Kærlingen siger sa hcijt til Ilake : 
^Yi skulle dræbe den fremmede i nat.'' — „Jeg dræber ikke 
denne mand; thi jeg ved ingen skyld hos ham." — „Vil da 
ej dræbe ham, da skal han være min egen mand." — (10 — 19.) 
Hake gik at dræbe den fremmede, kærliogen oplagde delte 
onde råd; karlea tog sin lille kniv, og gjorde så ende på 
gestens liv. De brode harpen op efter hans død, der fandt 
de en mo klædt i rodt skar lagen, „Du skal leve i megen ned, 
kaldes Kraka min datter«" — „Om jeg skal leve i megen 
Bod, jeg hedder ej Kraka og er ej din datter/' ^ „Du 
skal leve med megen sorg og fode et benløst barn." — 
3,0m jeg skal leve i megen sorg, jeg foder dog ikke et ben- 
løst harn." Ragnar lagde sit skib under bro, svende ride 
til Hakcs gård, for at bage brød. — (19 — 29.) D cT kom 
en jomfru løbende ind; de stirrede på bende, medens bredet 
brændtes* Kærlingen satte over hende et bryggekar: „Kraka, 
da skal sidde der.'* Kraka kaster det af sig: ,,Den få skam, 
som vil sidde der.'' Kærlingen slog sin datter mod arnen; 
da foldt næverhuen af hende: „Her det, dn kærling, sjelden 
blid, hvi slår du den fagre meV* — „Fordum da var jeg 
en vænere kvinde, mord og manddrab skete for min skyld." 
Svende stillede svierd for bendes kjortel og siede et hår af 
sneens lokker; de svebe den i et klæde og bære den ud til 
skibet. — (29 — 38.) Uagnar siger: „I have spildt hele vor 
fede/' — ^fier kom en jomfru iebende ind; vi stirrede på 
hende, medens bredet brændtes; vi have set så ?æn en viv, 
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som var fagrere end Thora." — „Svende holde I mig for 
wpoij da skulle I alle gå til galgen." Svendeoe ?iste ham ea 
lok af maena bir. ,,Glr da hin og tiger til hende, at kong 

Ragnar vil se hende.'' De gik og sagde hende cietle. Åsla 
går i grdnnen luod^ kalder med sig en liden hund, • .« 



Nornegest. 



(1 — 10.) Ber er en sang om Nom^est; slige kæmper 
gik han mest. Omkvæde: 1) lad dig give råd i vånde; 

2) hver en svend giire så. — Tolv oxer bleve ledte frem 
på torvet og så ind i den skdnne borg; kongen vil hugge 
dem ned; for slig en kæmpe gik det med lyst; han hng Bå 
stort et hug, at biodct drev omkring såret; de faldt alle 
dode ned; dxen stod fast i stokken. Alle rose dette kæmpe*« 
hug. £n gammel mand kommer med to krykker, og stetter 
sig fast til dem. Kongen hilser ham vcnlfgt: „Hvi roser 
du ikke mit bug?'' — ^^Siærkt var dit hug, herre, men for« 
dnm så jeg dog et bedre. — (10—19.) Do har bort Sigurd 
omtale; han var så herom t i verden; da skjalv både lev og 
lund, da Sigurd gennemborede ormens midje." — ,,KaQ du 
fortælle om den herdmte Sigurd?" — ,,Det kan jeg sige om 
Sigurd, at ingen har set hans lige. ITogne var en hæders- 
mand; så styg af udsr-ctidc kendte jeg ham. Gunnar var 
tapper og mægtig, forstandig og venlig og .Gunhild lig; sent 
mon hans lige fedes. Min fader havde en fredelig gård, der 
nærede mangen ko. — (19 — 30.) Jeg sad i skovene og 
▼ogtede heste) HSgne, Gnnnar og Sigurd kom ridende o?ef 
sumpen; jeg var dreng og så derpå. Gunnars hest sprang 
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iérst OYer; han kendte vel slig dyst; Hognes sprang dernæst 
ører og sidst Sigords hest, men Gråne fsldt i moradset og 
li ftst der; ssdelgjorden gik itu. Gunnar, HSgne og Signnl 
stege af deres sadler og trak da besten op. Ofte har jeg 
giet oTor moradset bide om dagen og den morke nst« 
— (30—440 99^^^ ^9 villighed og tvæt min 
gode ganger ren; sadelspændet, som gik ilu for mig, vil jeg 
yive dig«" ,,De rede si frem til en i; der var ingen folk at 
se. Jeg tvAttede hesten ren og siden havde Sigord mig til 
sin svend. Vi rede så frem til Fofncrs leje; der skinnede 
guidet som solens stråler. Jeg tog et tiår af Sigurds hest; 
det var en favn og en fod langt; det skinnede hvidt som 
Solv. Jeg har fordum faret vide om, ej fundet lyset og mit 
livs ende." Kongen gav ham et skib og sagde ham vejen. 

Frankrig er en so si stor; der er dit lys og dit livs ende," 
Længe dukkede riddersmanden, forend han fandt lige på lyset« 
Præsten Kornar dobte ham; livet aftog efterhånden som lyset 
bnrndte; da lyset var udbrændt, var hans liv til ende. 



Ismael. 



(i — 100 Msnge bratte og bli bolger bryde pi hsvet; 

Ismael siger til sin formand, at han skal i Iljalpreks gård at 
giije kongens datter, Ismael rider derhen; i haven axler han 
sit skind og gir ind i de hdje haller, hvor kong Hjalprek 
sidder tilbords med sine kæmper; Ismael ^ur, som skik var 
fordum, ban hilser og bejler på engang. — (,10 — 20.) Ismaei 
stir pi hallens gulv og frembærer sin hilsen : ,,Hil v«re dig^ 
tappre kong Hjalprek, du give mig din datter.'^ ,,Jomfruen 
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bar en tapper broder; stod hao ved din eide, da vilde han 
nok tjnes al knnne mUe aif ned dif«** STanbild Sélajéna 

^solglands} kom ind i baliea og fattede slrax kærlighed til 
barn. Hjalprek giver barn na el blidt svar og akæoker ba« 
sin datter; Ismael fæster bende. Isniael sporger, hvem der 
skal indbyde Sigurd til bralloppet. Hjalprek svarer, at Is- 
mael skal sel? indbyde barn; ban rider da bort i ^oven eg 
moder Sigurd Sigmnndsdn på sin vej. — (20 — 34«) Det 
forstandige Ismael står på den gronne mark og indbyder 
Signrd til sit brollop. Sigurd sporger, fra bvilkét land han 
bar flet sig en elskelig viv. — ,,Hjalprek beddar bendaa 
fader, lljordis hendes moder; det er mi|2: af sandheden sagt, 
at du er h.endes broder*'* — ^^Ingen ærlig mand plejer såk* 
des at fæste sin datter bort; bar dn fiæstet min soster, og 
jeg ikke spurgt noget dertil, da viide jeg, at dit halsbcn var 
slået itu; og jeg skal lamme dig med knipler; du fortjener 
ej bedre." — „Jeg bar fæstet din søster, skont jeg ej kendte 
dig; men forend du lammer mig med* knipler, da sveder da ^ 
om din pande." — v^^'* Ismael, fæstet min sester, som 
er bevisk over alle kvindor, da pålægger jeg dig forst betin- 
gelser at odforé. Henne på denne gronne mark der ligge 
tolv orme; dem skal du alle dræbe, forend du kommer på j 
brudebænken ; en af dem er atten alen lang, .en anden tre og 
tyve; mine birdmænd kunne vidne, at jeg taler sandbed.'* — 
^^Om en af dem er atten alen, en anden tre og tyve, da 
frygter jeg dog ikke for dem ; thi jeg er Samson den stærkes ^ 
sOn." — (34—500 Han dræbte alle ormene uden vanske- I 
lighed, men en spiujtede gift på ham, sa han ej slap bort 
af stedet. Sigurd gik hjem i gården ; Svanbild tog imod ham; 
ban satte sig i hojsædet så fast, al borgen skjalv« Svanbild 
Sélajoma, som var fager over alle kvinder gik da frem; „Har 
dn^ Sigurd, lagt det råd op at volde Ismael forlredi^" 
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),Gak bort fra mine ojoe, jeg ?U ikke here dig; det sommer 
mg tQ 9t besodle mit iværd med kTindeblod.*' Sfanhild giver 
sig til at græde så hujt ; Sigurd spurger, hvi hun således 
tager på veje: ,,Gak du bort fra mig, og græd ikke længer 
dennegang; endogså den kunde. være dig værdig, som var 
mindre tapper end Ismael er." Helten Sigurd svang sig i 
sadlen og red bort i skoven for sin saslers skyld. Ismael 
ligger på marken, stædt i vånde af ormene; han bliver glad, 
da han berer Grånes hove lyde. Sigurd tager ham op i 
sadelen og bærer megen omsorg for ham; han opsiger sal- 
ven i sin taske at smore på ham. Signrd ferer ham hjem 
til borgen: ,,Tag imod barn, S vanhild, og læg den fappra 
helt/' Hun lægte ham i én dag, hun lægte ham to, indtil 
den tredje, da iforte han aig brynjen |^lå, og gik ind i ballen; 
han var så pmd en helt at se til. De besluttede da at hold« 
brellop og indhode gæster. — (50 — 62.) Ismaels brudemænd 
vare koog Gunnar ved hans bojre side, Sigurd svend ved 
hans venstre. Svanhilds bmdekoner vare Budles dronning 
Gunhild vod hojre side, og (iriiiiliild Jukcs dronning ved den 
venstre;, dertil havde hun prude brudepiger, ved hojre side 
Brynhild Bndles datter, og ved venstre Gudrun Jokes datter; 
Sigurd ledsagede moen. Tredive selvdrikkekar og ligesåmange 
skåler bleve frembårne; der var lystighed på brudebænk, da 
alt var sat til måltidet; Sigurd står på ballens gulv og for- 
tidter om de raske kæmper. Sigurd stirrede så fast på Bryn- 
hild, at han knuste den gyldne mjedskål. Deres broilop 
blev da holdt; hirdfolkene vare så glade, som fuglen, der 
ridder i træet, bliver ved den lyse dag. Kærter og voxlys 
brændle, kong Ujalprek og hans hele hird fulgte brudeparret 
til sovebuset; der blev trådt orgel i gården, og barpestren- 
gene lede for dem; Ismael og hans viv gik da begge i 
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•amme sang* Deres brellop ble? boldt bide vel og Imge; 
der kom tå mangen hoftnand til, som der ere fjedre pk 
fuglen« vinge; derpå gik alle de budne bjem igen til sig. 



Dvergemø. I. 



(1 — 10.) Hart bar jeg fra gammel tid, at ornen er så 
snart et dyr, den flyver så fide om; nn skal jeg lT«de om 

Sigurd og hans farste tog. Hans skjold skinner i de gyldne 
baller, der han står på gulvet; ban siger: ,,Nu lyster mig 
at gi til bedningeskoven^ og fange de Wldtf dyr.'' Kong 
Hjalprek svarer: ^^Dvergemtl og troldeglam bor inde ved 
fjeldene." Sigurd springer op på Gråne så let, som snekken 
lober i strdmmen. Sigurd rider den forste dag til det lider 
ad kveldO) da nsrmer ban sig den m5rke skov bort fra sin 
faders rige. Han rider tre dage og nætter igennem skoven, 
men kunde intet levende vssen se, hverken jordisk eller 
underjordisk. Han rider atter en lang dr5j v^; da ser han 
en stor skare. — flO — 20.) Sigurd sidder på Grånes ryg 
både med skjold og sværd: „Jeg skal ride længere frem og 
forsege, bvorledes det vil gi«'' Han red da ben, og det var 
ej tiidands; han så nu en hel klynge af dvcrgc stå foran sig« 
En af dvergene går hen til ham: ,.Er du kommen bid at 
lege eller at stride?" Sigord sidder pi Gråne, ban tykkes ^ 
dette lysteligt; ban var si blu for dvergene, at han ej torde 
svare igen. Da gik en af dvergene frem i slor vrede, 

bævede sin bojre bind og slog Sigord i ansigtet. Det bede 

I ■■ ■ . ,, 11.^ 

i) Faringem« lMl4t n« wdcittrdiike v«Maer tHr åéidmui éH n altså het dww 



Digitized by Google 



DTUCBM«. I, 



18$ 



blod slrummede om Sigurds næse og mund, blodet randt un- 
der brynjea ned på sadelen« Sigurd var ong og vild, baa 
•nede ikke sligl; han drager sit 8v«erd af skeden, det syn- 
ger i den gyldne ring: Delte er del forsLe sår, jeg har faet 
i kamp." Sigurd svang da sit sværd og kievede denne samme 
dverg til dede« Huggene gjalde både mange og tnnge, så 
det klinger på dvergebrynjer ; han ser hverken himmel eller 
jord, de storme over ham. — (20 — 30.) Frem gik en af 
dveigene og taler til Signrd: „Dræber du flere af denne bær^ 
da skal du falde til jorden." Dvergene flyve over haln, si 
at ban hverken ser himmel eller jord ; huggene smelde både 
mange og tunge, somme falde næsegrus om* Dvergene for- 
svandt, men nu opstår sidrre vånde; Sigurd kom da til al 
stå alene tilbage i bælmuike. lian rider frem og tilbage, det 
fryser ved hans sadelgjord, rimfrost bedækker dvergenes land« 
Da ser Sigurd til lykke for sig i bælmdrket guld skinne som 
den klare dag. Det var den fagre dvergeme, sum der stod 
for barn; af guld vare bendes axelbånd, hun drog perler 
Isngs med jorden. Dvergemoen kom ben til ham og kyssede 
ham sa sodt; det var, som vin strommede fia hendes læber. 
Sigurd siger bedrovet: .^Jeg er reden så langt ind i skoven, 
at jeg ikke finder vej tilbage; den bon beder jeg dig om, at 
du skal fere mig hjem til borgen?" — 9? Jeg gik fra min 
faders borg, da jeg harte dig kalde; derfor er jeg kommen 
bid at fore dig bjem til hallen." — (30—400 Hun fulgte 
ham ud fra de afsides liggende dale over Hindarfjeld; der 
drøne store åer og rivende slrumme; hun skjuler ej den rette 
iti for ham. Den mdrke tåge forsvinder nu og den klare 
dag skinner frem; da ser ban en borg stå, lovet vifter oppe 
ved sky, guidets farve udbredes derover. „Nu ser du en 
borg her stå, som skinner helt af guld ; den, som råder for 
den, er min fader. Når min fader kommer ind i borgen både 
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med ondskab og vrede, da må do, tappre Sigurd, bverkea 
•mile eller le; ban beder dig gå i smedjen méå sig ti bamra 
de store stænger. Du skal sige, at dn er så træt og me* 
dig, som du bar trådt den bede dvergeskov. Her det| 
Sigard Sigmondsdn, og gir vel agt derpå; dersom du kom- 
mer i hans smedje, da smelter du som det biede ?ox/' Hm 
ferer ham ind i hallen; han svober sig i skind, binder sin 
hest ved duren og går så ind. (AQ — 50.) Dvergen kom 
ind i ballen og talle således: „H?em er denne store kæmpe, 
som fæster sine fodder her?" Læu^je tav kætnpen, idet han 
frygtede for hans vrede: ^^Mit navn er Sigurd Sigmundsuo." 

,,£r dn Sigurd Sigmundsdn, da kom i smedjen med mig 
at hamre de store stænger.^' — ,,Jeg er så træt, jeg er så 
mødig, som jeg har nedtrådt den bede dvergeskov* Du 
smede mig en brynje, som intet sværd kan bide, en bård 
bjælm og et rundt skjold, som er godt at lide på." Dagen 
lider, natten kommer, han dvæler i dvergens rige; nii smede 
de store stænger og bærde dem i Hilmers ild« Årle om 
morgenen, da solen skinnede bojt på btmlen, slog d?ergco 
pa guldbasperne, så diirene floj op. Han kom ind i ballen 
med en bvid solvbrynje: „Tag denne, Sigurd, og prev, om 
dn passer den*'* Dvergen giver Sigurd tillige bjælm og el 
smukt skjold, som intet sværd kan klove igennem. Sigurd 
tog brynjen på, som dvergen havde båret barn ; den var bade 
vid og sid og passede, som den var skåren til, ham* — 
(50 — 60. 3 Sigurd står i sin starke brynje og med sine gode 
sværde: ^^Her det, elskelige rige fru, fer mig nu hjem til 
mine lande«" — „Jeg forte dig fra dvergeskoven, det mon 
du nu næppe mindes; hTi vil dn da nu drage fra mig til- 
bage til Hjalpreks bal?" — „Således er det i kongens lande, 
der bære kæmper sorg, fordi kæmpen Fofnersbane er for* 
STonden af kongens borg.**. Hun fulgte bam langt på vej og 
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tog afsked med ham: ^^Far vel, heldig, lykkelig og alt gå dig 
vel.*' Sigurd kommer hjem i gården; kong iljalprek står 
idv ude og tager imod barn; han tager så til orde og tyk* 
kes det ej yære spøg: ,,Du har gi?et dig trolde i yold og 
tiæt kommer du hjem." Sigurd går ind i hallen og sætter 
sig i hojsædet; hans moder hilser ham. Sigurd svarer: 
,,Dvergen har smedet mig våben og rustning, som sværdene 
ej kunne hugge igennem. Jeg hai været i dvergcskoven og 
tompet med dvergehæren; jeg var kommen i stor vånde; 
dvergemoen frelste mig og forte mig bort fra dvergeskaren ; 
hun opholdt mig og forsinkede min rejse/* 



Dvergmø. II. 



Cl— *iOO Asmund sadler sin ganger og rider hjemmefra 
■led sin følgesvend; men han kunde ej finde den mø^ som 

dvergen ejede, og som kongen om aftenen havde ijurHart, 
Omkvæde: Lytter til, kvinder, en karl er kommen i dands; 
gad lade ingen jomfru undgælde ham. Kongen kommer ind 
årle om morgenen og taler lil de glade kæmper: ,,1 skulle 
drage om hele landet at indbyde brallopsfolk. Selv kan jeg 
regne mig til en krape, pravet i heltegerninger; rider da 
ben til Sigurd, som vel må kaldes den stærke; rejser tH 
Iluiiaiand at hyde de gamle kæmper; jeg kender vel Asmund 
Kierlingson og hans gode kæmper." Svendene rede nu Tide 
•m i verden. Dvergen kommer fra skoven hjem til sin hal, 
men han ser ingen der: ,,borte er mit skjold og mit sværd, 
og forsvunden er jomfruen af bænken,'' Asmund rider hen 
lil skoven for at træffe dvergen: «,Vil du ej hevne mørn^ 
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som kongen ferte hjem fra dig?** — ,,Dei ligger mig nu i 
viiade, al borte er både mit skjold og sværd; jeg kao der- 
for ikke DO.'* — (10—21.) ,^eg skal line dig et godt 
skjold og et udniærket sværd; selv skal jeg drage med dig 
at g«sle kongen; jeg skal falge dig lii haDs bal at se den 
Skdone mo«" De rede dd derhen; da de kom til borgen, 
helte de orgel o ^' da tul s. Asmund så ind ad doren, moen spil- 
lede foran kongens .bord, kæmperne holdt lege. Han så fruer 
øg stolte jomfrner gå randt omkring i salen: ^^Lader ej 
karlen svige os, som er kommen hid at lure.'* En mand 
kom ind i hallen og sagde, at ban så mange hærklædte 
m«nd gå op imod borgen. Kongen rejser sig fra bordet, 
drager sit sværd og onskede, at Sigurd og Virgar den stærke 
havde været i borgen hos ham. Kongen beder sine svende 
gå ad og byde disse hærklædte mænd at komme ind i brude- 
hoset og drikke den klare, mjød. ,,Stander ej længer ved 
borgeled, løser eders sadelremme; kongen byder eder i brude- 
has at drikke den klare mjed." — «,Byder kongen mig lil 
bmdehas at drikke af de hvide skåler^ her står jeg na bær« 
klaidt, frygtelig at skue. Vil han ikke give mig den fagre 
kvinde tilbage, da skal jeg ruste en bær af udvalgte mænd 
Og stride mod konge og land." — (21 — 31.) ^^^^ *Dor- 
genen begynde de at kæmpe. Asmund rider frem i hæren^ 
kongen siiiler sig imod ham; der mades lo tappre helle; 
kongen hugger Asmund med så stor kraft, at han faldt ned 
af hesten. Asmund lå på jorden, da kom Jokangéns dron- 
ning til barn ; hun forstod så vel at skære runer og tog al 
træthed og skade bort fra ham; han lod sig nu atter se 
Dovervunden« Dvergen sporer sin hest og iler ind i hæren; 
ban nedlagde alt folket, kongen måtte fly. Asmund lurede 
på bruden, rovede den dyrebare kvinde og meget guld. £a 
kommer ind i hallen og siger^ at Slgnrd Sigmundsdn og kon« 



Digitized by Google 



18f 



gens broder Hogoe komme derhen. Kongeo tager imod dems 
Velkommen Hdgne min broder, du har redet A laogaomt) 
na har jeg mistet den væne viv og min hele hær." — , Jeg 
har faret vide om land, men ikke truffet Virgar ; ban var rejst 
langt bort i fremmede lande at bejle til en me.*' — (31^400 
Da svarede Sigurd: ^^Yi skulle ride ind i skoven at træifo 
dvergen." Årle om morgenen skinnede solen klart på bede; 
da rede de i stor vrede ind i skoven. Sigurd gik til hulens 
dor; han vovede ikke ai lukke op, men kievede det stive 
stål. Meen sad i solwirkede klæder, dvergen slår i smedjen: 
3,0rte er det bedre at være så langt som muligt borte fra 
mennesker end at være deres frænder.'* Hdgne hin stærke 
lillaler da dvergen : „Vi ere komne hid for at hevne min 
broders store vande; du bar dræbt hans bær og ranet hans 
gods' af landet.** Dvergen klæder «ig i stål både til hånd og 
fod og rider så bort i odeskoven. Hogne hugger ferst, med 
hans sværd bider ikke på stålet, som dvergen har smedet. 
De tvende kæmper stride hele dagen; det genlyder i fjeldene« 
— (40 — 50.} Da aftenen kom og duggen faldt, trak Hogne 
sig tilbage, et spring for hvert. bug^ trælheden tyngede Hogne, 
så at han faldt ned af hesten. Sigurd binder hjælmen på 
sig, da solen stod op; han giver så slemme hug,« men svær- 
det bed ikke på stålet, som dvergen havde smedet; de siride 
begge denne dag til ende; sværdet bliver nu tungt i Sigurds 
bånd, og han tager til at kaste med spyd; han kaster ett, 
ban kaster to, og han kastede det tredje; dvergen ramte de 
alle, men ej iik ban skade deraf. Sigurd svang sit sværd 
oed over dvergens hoved, men han fik Ingen skade« DveN 
gen huggede hjælmen af Sigurds hoved, gennemskar hans 
brynje, Gråne faldt på knæ. Sigurd svinger da sværdel om« 
kring, både med grumhed og vrede; han kievede skjoldene 
for ham, og gav ham flere sår. — (50—62.) Dvergen måtte 
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da fly til Bkoven, da ban var ilde siret; 'han erklttrer ng 

overvunden af Sigurd. Hogne og Sigurd svend ride da til 
borgen, hvor den fagre dvergeme sidder ene. Sigurd ønsker 
é§ m at Iræffe Aamund kappebane: ,^eg har sagt vide i 
landene, men aldrig i mit liv fik jeg ham at ae." Hogne 
svarede dertil: ,,A8niuDd er en stor og rask kæmpe, som 
Yel kao stevné k«mper} træfifer ban dig i edeskoTen, da 
bUver du ej længer glad.*' Sigurd bortførte den skinnende 
brud, alt bendes guld og alle hendes stadselige klæder ad 
af boisen, satte benda på sin hest og ferte hende hjem til 
aig selv; han bad Hogne hilse kongen i Jukegård, at meen 
skulde være hans. Sigurd salte hende iblandt sine rneer, 
akoat hun nødig vilde; thi hun bjalp Asmund så såre, hvor 
han var stædt i nød. Hogne meldte dette til kongen, som 
svarede: ,)Ikke skal Sigurd Sigmundsuu rose sig af denne 
haodling." 



Dvergemø. III. 



(1 — 10.) Jeg kender en sang, som i lang lid ikke er 
bleven hørt, og som jeg ou vil berette for eder« Omkvædet: 
Ned driver den morke dugg, duggen falder ned over den 
kolde is, løvet springer ud så vide ned igennem den yndige 
lid; ned driver duggen over den kolde is. kong Hjalprek 
rider for riget; ham tjene daglig vel fem hundrede avende 
bide med glæde og gammen; over dem alle står en^ der 
akiooer af det rode guld, det er helten lofnersbane, som hedder 
Sigurd. Sigurd beder Nornegest sadle gangeren Gråne; han 
klader sig på og ruster sig til at ride ud. Sigurd red igen- 
nem skoven øster om den brune huj ; hau så guldsaien åben^ 
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guldet lå på vejeD omkring den; gården var af marnorstenf 
fcggene af elfenben, bjælkerne yare af cypresseyed og 
kengsleme af det rene sely; dorene vare af holramtræ ; gul- 
det glimrede på vejen der, som det stråler fra havrekornet 
(10 — 20.} Sigurd tænker ved sig selv: ,,Udenfor skal 
jeg ikke stå, hvad enten her bo folk eller trolde, så må jeg 
dog gå ind." Sigurd gik ind i hujen ; dvergemeen^ som sad 
der iode, var som den hvide sne, elskelig at se til. ),Hor 
do, yndige rige fro, hvad navn skal jeg give dig?" — „leg 
var fed med megen kummer^ da dagen eruJLe; Ase kaldte 
min fader mig^ ha|i var den forste, som bode i denne bd> 
Fader og moder ere dode bort fra mig, og så mine fire 
sedskende; jeg har ingen, som råder for min skæbne; jeg 
må selv st;yre mine vilkar; jeg bor ene her i hdjen*" Åse 
dvergénae sagde: „Da er ej båren til at stå;" ban svang 
sig hastig op fra sit s»de og bar en stol til ham. „Man- 
gen er reden til skoven at bejle, men aldrig er nogen kom- 
men hid, som har vsret din lige." Hun fulgte ham ind i 
guldsaien, de holdt hinanden i hånden: „Her skal du tappre 
helt, Sigurd, se, hvor langt min sal strækker sig." — (20 — 30.) 
^or det, Åse, du fagre og skonne dvergemo, hvad hedde 
de to ksBmper, som ride her i skoven/' — „Halvdan og 
Erik have redet her længe; nu ride de sig i Asgård at preve 
Odins kæmper« Silvur, kongens son, bar længets hid, og 
båret stor song, men jeg har ikke bmdt mig derom; han er - 

reden bort, men je^^ har ej sagt ham ja. Halvdan og Erik 
have redet her til min .gård, i alle henseender er du skonnere, 
Sigiurd ; derpå ser Jeg stor forskel. Det er så ondt i dit 
land, der fryser så hårdt nnder træ, der hersker nvejr og 
vind, der rider så mangen stimand om, som raner eders 
gods; bedre er her i guldsaien hos mig at knytte elskov med 
mig. Jeg var mig pi hjemmething; der herte jeg prise 
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Sigurd svend som den hojesle ved kongens bord." — ,,Her 
det) Åse dvergema, det må da ej v«Dte: jeg skifter ej min 
odel bort til dvergenee laod," — (30—400 9?l*axen l«ber 
så hårdt i sirommen op imod den hoje foss; inderlig elsker 
jeg Sigurd sveod med guld og gode kyss, Laxea leber så 
krafligl i å op mod den hårde klippe; ondt er at knytte 
eiskor med den, som ej vil gengælde den/' De satte sig ned 
i den gyldne slo]} og holdt bioaoden håod i hånd: „Her 
kan da med 6jne se så vide over verden og lande." Hun 
steg op fra den gyldne stol, gik ben til guldkisten og oplak- 
kede deo med hemmelige kunster; hun viste ham klæder, der 
skinnede som det rede gnid, hvilke havde ligget på kistens 
bnnd siden Dagmars dod. ,,Vel må du slide de skinnende 
klæder, der have ligget her, siden dvergens hjærte brast/* — 
^Jeg ferer ikke dvergens klæder tilbage til mine lande." — 
,,Yil dn ikke slide Dagmars klæder, lader jeg dig skære andre 
besatte med det rode guld." Hun gav ham en brynje af del 
hvide selv: })Xag imod denne, Sigurd, og prev, om da pas- 
ser den. Jeg skal give dig en skjnlehat; da kan gå i mosen; 
den, som har set dig for, kender dig da ikke." — (40 — 50.) 
Hælede da Ase dvergema, den fagre og den skonnc: „Dvæl 
her i nat og sov hos mig; imorgen skal du ride bort*'* — 
„I nat skal jeg sove bos kvinden og drikke moens minde; 
derpå drager jeg hastig bort, vi træffes igen en anden gang. ' 
Bigurd sov med megen glæde i hojen; han avlede barn med 
dvergemoen denne samme nat« Årle om morgenen klæder 
ban sig på og gor sig rede til at ride bort. ^^Når skal jeg 
brygge, når skal jeg blande vin, når skal jeg atter vænte dig 
i bSjen hos mig?*' — „Vel må da brygge, vel ml da blande 
mjed; når ni måneder ere talte, da ^^kal du vænte mig.*' 
Sigurd gik med lystighed ud af ballen; da var Gråne for- 
svanden, som han sknlde ride hjem på; han går tilbage i 
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liojen siger detle til dvergemeen. ^,Jeg skal låoo dig eo 
hest, der er god at ride pi; siledes leber deo om dale og 

fjelde^ som andre gennem gronne lider og på jevne moser, 
dersom du kan styre den godt. < — (50—600 dea 
lieldig og lykkelig, dig ske ingeo ' vånde ; sjelden leste min 
fader denne hest af båndet. NIr da kommer tid af skoven« 
ser du din hesl Gi ane. Slig uskadt pa den hurtige hest både 
med Ijst og glæde; når du kommer til Hjalpreks skov, da 
vis besten tilbage til mig*'' Hun fulgte ham så langt på 
vej, ti] slicrnc adskiltes: „Det al jeg vender tilbage fra dig, 
det er imad min vilje." Hun fulgte ham så langt, til vejene 
begyndte at blive mdrke; jeg sværger ved min tro, da græd 

dvcr^ekvinden. Sij;urd red frem på vejen med glæde ag lyst^ 
da ban kom ud af skoven« viste ban hesten hjem« Han gåi* 
nu frem ad vejen: da moder ban en Qetdrise, som vildefor« 
volde ham mén; Sigurd kom i vånde; risen sked sin jern- 
stang i jorden , da måtte kæmpen stå, Sigurd snor sig en 
anden vej for at slippe ud af skoven, men risen skyder atter 
jernstangen i jorden for ham. — (60 — 71.') Sigurd taler af 
tungt hj«erte: ,,Lad mig komme ud af skoven at hode min 
gode ganger." Dertil svarede den grumme jette: „Det skal 
jeg forhindre dig fra, du slipper ikke hjem til din hal, ikke 
et skridt videre.'' — ,^Uor det du lede fjeldrise, hvorved har 
jeg pådraget mig^ skyld?'* „Du bar været i den undeijordiske 
boj, det huer mig så ilde, den af os, som får sejer over 
den anden, skid beholde kvinden. Du har sovet hos dverge- 
meen uden mit vidende, derfor skal du, Sigurd unge, miste 
dit liv". Jetlen gav så tunge bug, som når man kast«r sten; 
stendom flygtede kæmpen bort, stundom holdt ban imod barn; 
når den sorte Qeldrise skod jernstangen mod barn, da var 
Sigurd stædt i ned. Sigurd går på marken og ser sig vide 
om, da kojm Gråne til haiis lykke springepde, trådte jorden 

18 
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op om homo, farende frem med bo?edet bdjel bagover 
ryggen; hastig rendte den siden til, Sigord sprang i sadelen. 

— (71 — 81.) v^J ^^^^ bebrejde mig, at jeg tager dverge- 
meen til ægte; nu vil jeg skifte hug med dig, bjergrtse." 
Sigurd lob let op i sadelen, og lod da mange tunge hug 
falde; men sværdet bider ikke mere på jettens hud end en 
kniv på den barde sten. De sloges to fulde dage, ingen af 
dem sejrede, indtil den tredje, da solen svandt bag skoven. 
Jetteu svang jernstangen stærkt^ men Grajie kunde sno sig, 
sa jetten forfejlede hvert kast. Sigurd svang da sværdet så 
hårdt« at han huggede midt igennem jettens ben ved knæet 
Den sorte bjergrise lader sig Ikke mærke dermed ; han sætfer 
benstumperne ned i jorden og kæmper lige fuldt. Sigurd 
svang da sit sværd og klovede den lede jette til dode. Sigurd 
red nu hjem , prisede gud og sig selv ^ at han Ikke havde 
faet noget sår; med glæde og lystighed skynder han sig nu 
hjem til kong Hjalprek. — (Si — ^93.) Sigurd kom til hallen 
om aftenen, kong Hjalprek sad over bord med sine kæmper, 
lijajprek ta^cr (il urde: .,Hvor er Sigurd Sigmundson, den 
hujesle af mine mæod?'* Sigurd står på hallens gulv og 
horer disse ord; han kaster skjold og sværd og stiger over 
bord. ,,Jeg har læn^e siddet her, Sigurd, og tænkt derpå 
med sorg, jeg længtes nu at bie efter dig." Sigurd svarer« 
at en bjergrise var giet ham imode, som havde æsket ham 
ttl kamp. Sigurd er I riget og råder for den udvalgte skare 
indtil den time kommer, da dc atialte dage ere omme. Årle 
om morgen red Sigurd til skoven oster om den brune hiij; 
guldsalen stod åben« guldet skinnede i gården. Han red til 
htijens indgang; da lå Åse dvergemo ded i den prægtige borg. 
Åse lå ded af barnsnod, et mobam lå hos hende; Sigurd 
lod bårer af roden guld slå til dem; han grov kvinden og 
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dét skSnne mebaiti ned i hojen og lågde neget giild og keet- 

barbeder ned hos dem ; derpå red Sigurd alier hjem. 



D ver gerne IV, 



(_1 — 13,j Kong Halvdan og Heidrek holdt længe sam- 
men, de rede da nord til Asgård at trøffe Odiae kæmper* ' 
Jeg red mig gennem skoven silde pi dagen i skttmringen; jeg 
styrede til den skdnne jomfruborg, guidel skinnede i gården. 
Jeg stod en lang Ud, da jeg var ubekendt; kvinden talte lérst 
til mig og lagde mig ord i manden; jeg spurgte «den ler- 
sigligbed: 5,Ilvor eic de andre kvinder, som bo i denne 
boj?" — - ,,Fader og moder ere dede fra mig, samt mine 
syv bredre og to sestre; jeg bar ingen formynder, jeg bor 
ene her i hojen og må råde mig selv.'' — ,,Du skal, for- 
standige dvergeme, sige mig hvad din moder hed og hvad jeg 
økal kalde dig?*' — „Jeg yar fedt, da dagen endte; Åsla 
kaldte min fader mig, han herskede i Odins rige; silde i skum- 
ringen sogte han den herlige ring tii mig af runestrommen. 
Meget nvijr og torden fra osten var trsag til min faders dod. 
Ganbtld kaldtes min moder, hun ejede meget guld; han 
dromte, at guldet lå nede på bunden i den stride runesLriim." 
— (13 — 24«) Jeg lagde min arm om kvindens bals og be- 
gyndte at tale si: „HvI sidder du sft ene her, derom vil jeg 
sporge dig forst.'* — Vandet leber paa don vide slelle ned 
af den hdje foss; for elskede mig Sigurd sveod med guld og 
gode kyss.'* — „Videre skal du, skSnne dvergemo, sige mig, 
hvad de kæmper hedde, som ride til denne skov.** — „Silvur 
hedder den kongeson, som bar laengeis bid, Alf bar båret 

18* 
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' hans oid til mig, mb jeg har d agtet deiyl. VaodeC løber 

fra hoje fjelde over den hvasse sten; tungt er at bære elskov 
til den, som ikke elsker igen. Det er så ondt i dit land, 
der er både uvejr og vind; bedre er i den pr«gtige boig at 
knytte elakov med mig." De gik i borgen og boldt hinanden 
i hånd: „Her ser du, hvor mange der bebo. verden; her ser 
da, bvor vide solen iober, her ser do både småt og stort, 
klæder, fede og gnid, saml alt hvad man kan onske sig/' 
— (25 — 37.) „Du linder ej elskov hos mig, det må du ej 
tragte efter« jeg skifter ikke min odel bort til dvefgelande. 
At jeg kom til denne b5j, var en slor fejltagelse; dvæler jeg 
her i nogen tid, da må jeg forspilde min kristendom (glemme 
helligdagene).*' — ,,At da kom til denne boj, skal ikke på 
nogen måde skade dig ; jeg skal tælle dig dagetal, så farer da 
ikke vild. Vil du ikke slide klæder efter Dagmans død, skal 
jeg lade andre skære til dig , besatte med roden gald.'' — 
Svenden svarede dertil » og slog det iiort med skæmt: „Du 
lån mig nu en hurtig hest, mig lyster at ride hjem." — 
„Stig uskadt pa den raske hest, gid ingen skade mode dig; 
sjælden laste min fader den od; når du kommer gennem 
skoven, da vis hesten hjem igen/* Hun fulgte ham langt 
på vej: „Det at jeg vender tilbage fra dig, er imod min 
vilje.*' Hesten lob hele natten benover den stenede vej; ild 
strSmmede nd af dens næseborer, det gav lysning i skoven. 
Han kommer hjem til borgen, og siger, at den skonne 
dvergemo lånte ham en horlig hest* Dvergemoen sidder i 
sin sal med sorg og pine; han fælder blodige tårer ned på 
sine arme. 
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Dvergema V, 



(1 — 3.) Synger nu til, og holder takt, medens jeg går 
i dands og synger om Yirgar Valints sob og hans kftmpeverlc 
Omlcvæde: Dagen balder, natten kommer og formMer 
den skonne jord ; imorgen ville vi sadle heste til at ride dyst. 
Thidrik sidder på Brattingsborg ,og ser ud så vide: 
lyster ^mlg at ride (il dvergemarken over Birtingskoy.'' Yirgar 
svarer da: „Rider du til dvergemaikcn , kommer du ikke 
hjem igen/' Gangeren blev lost ud, somXbidrik skulde ride 
på. Virgar sad hjemme en liden stund; da sadler ban sin 
ganger og rider for at trælle sin herre. Virgar steg op på 
Skemmings ryg. med Mimering i hænde; Skemming løb over 
BirtingskoY og traf kongen på vejen« Tbidrik tog til orde^ 
da han kendte Virgar: „Hvo sendte dig hid?'' — ,,Jeg 
vilde ej være borte fra min herre, om der skulde yppes 
nogen kvide." — (11 — De ride frem gennem skoven, 
da lader kongen hestene hvile, medens han går at sove. De 
lagde sig under eu smuk hoj en liden stund, da vågner 
Virgar op og horer trampen af beste. Yirgar springer op 
på Skemming og ser en stor mand ride kort derfra; Yirgar 
ser på sit sværd: ,,Nu skal jeg preve Mimeriog og se, hvor 
skarpt det er." Yirgar siger til den store kcmpe: ,,livi 
rid<^ du i Birtingskov ber i min herres land?" •— Sigurd 
bliver ivrig, drager sit sværd og bereder sig til kamp; lian 
avang sit gode sværd; Yirgar sad på Skemming og albadte 
hvert hug« ^ (20*-3(t) Tfaldrik vågner nu op af sSvne og 
hercr sværdene kliuge; han griber sit gode svccrd og kalder 
på Virgar. Kongen blev nu bange ^ da ban borte sværdene 
lyde, og Yii^ar var borte med sin hest. Sigurd hugger 
frygteligt med sit gode sværd Gram, ilden Qyver af Virgars 
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brynje, så det syntes at lue i skoven. Thidrik sprang pa 
aia gaoger^ red hjem fra skoyeo og glemte både skjold og 
ST«rd i BirtiDgekov. Sigurd STaog sU tvsrd, men Skemming 
var som fuglen i sky og snede sig snart til en side, snart 
til en andeo. De kæmpede således nogle timer; de vare bade 
traHte og medige og satte dg da ned, ingen af dem Tar 

længer glad. Virgar heder denne store kæmpe sige sig, hvor- 
fra han var. „Sigurd skal du kalde mig, jeg sidder nærmest 
lios kong Hjaiprek; min hest kalder man Gråne og mit smd 
Gram." Virgar svarer: „Mimering og Skemming have ud- 
iost mit liv." — (30 — él.) Sigurd sagde ^ da han kendte 
Virgar: ,)HYor ar den lappre Thiilriky som red med dig til 
skoven?'* — Virgar siger: „Thidrik rider i BirtingskoY med 
alle sine svende." Det er ikke at dolge, hvad sagt er i et 
gammelt kvad: at ride dyst med en ukendt mand, plqer 
sjælden at ende godt. Virgar rejser sig op ved spydet: »^Vi 
skulle ride hjem og drikke den klare mjod." Sigurd svarer 
i det samme: „Vi skulle lide længere hen og ove ilere 
kæmpegerninger'' Sigurd og Virgar prøve hinandens styrlEe. 
De ride til dvergemarken, hestene løbe med kæmperne, jorden 
kastes op om hovene, sværd og sporer klinge, tdjlerae styre, 
skjoldene skinne, det synger i de gyldne hjælme. Be rede 
over Birtingskov over mark og ijlode inoscr; slige kæmper 
ses ej på jorden at sidde i kostelige sadler. — (41 — 52«} 
De ride over skoven, hvor jetter bo i klipperne , dvergeoe . 
beklæde den skonne sal, trolde ligge for deres fodder. Silde 
om aften trækker en mork byge sammen; ulvene begynde at 
tnde; de si hverken himmel etter jord og ikke vej til borgen; 
aldrig havde de to kæmper været i storre ned. Det gjallcr^ 
hdjt i fjeldene, jetterne glæde sig, træde den bede ild, bryde 
den hårde malm; htrde stene springe <^ af jorden, edder 
lober henad den« Dveigene hamre store stænger og smede 
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sværde, medens ilden luer i smedjen, Virgni hliver bange og 
aosker sig hjemme, og opfordrer Sigurd til at vende tilbage; 
hans sværd yar så hedt i skeden , at han kunde ikke holde 

■på det. Sigurd svarer, at sligt skulle amlie kærnjtcr cj 
spurge. ^^Uor det, Virgar, vi skulle ride videre frem; vi 
f& en anden sang at here, n&r natten lider.'' «— (52— 6J0 
De kom igennem den morke skov hen til et hus, som strå- 
lede af guld. Sigurd mælede: 99 Vi bkuUe ikke stå udenfor, 
men opholde os her i nat og imorgen svinge sværdene, og 
fore bjem, hvad der kan forlyste vort liv." Virgar svarer: 
,,Nu skuUc vi lægge hjælmene af, imorgen sadle vore heste.'* 
De gik ind i det skinnende hus; de så der mange herlige 
flvasrde; tvende moer sade foran dem der, de vare både væne 
og forstandige, klædte i guld og silke; kostbare drikkevarer 
stode på bordet, Sigurd drak deraf uden at bede; begge 
moeme sade stille; dem syntes bedst at tie« — (61 — 72.) 

Sigurd spurglc, hvorloi de sade ba ene der, hvem der radede 
lor borgen og hvor han var henne« Virgar siger: «,Vi ville 
bo her i borgen, ville I ikke svare, skulle I falde for 
sværdene.'' Da svarede den ene dvergemo: „Den herre, som 
råder for denne borg, er kvurhno^ min fader. Min fader er 
hver nat borte i skoven med alle sine svende, at kæmpe 
med jetter og vælge malm af bjergene. Virgar sagde, at de 
skulde tage begge moerne og fere dem hjem til borgen; han 
satte dem op på Skemming. Sigurd tog det bedste sværd, 
dvergen havde smedet, og alle de andre sværde knækkede han 
midt over; han tog sa meget guld og soiv^ som Gråne kunde 
bære, og da skyndte de sig ud af dvergehallen. — (,72—800 
De ride igennem skoven og spare ej de rappe heste, da skjalv 

både lov og lund, da daglysct begyndte at skiuile; dragerne 
broie hcijt, da jetterne gik ind i deres haller. Kvorilnn kom- 
mer hjem fra skoven og ser indgangen til hulen åben; han 
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går lavs ind i hallen og ser sværdene ligge knækkede; ilde 
•er det ud i hiDs bal, borte er baos guld og gods, ban ser 
ud I jomfruMlen^ men ingen er der et se. Dvergen går i 
?rede rundt i dvu skuiinc bor^: ,..Nu skal jeg gå lil den 
store ambolt atter at smede sværde ; thi begge moerne skulle 
blive hovnede voldsomt." Han leb ud af bulen, og iaendte 
ild i smedjen for at smede sværdene igen. — (SO — 910 
Sigurd og Virgar droge til kong Hjalpreks gård; Hjalprek 
byder Sigurd velkommen og glæder sig over, at han har 
vundet guld og sværd; han spdrger^ hvem den store kæmpe 
er, som ferer de to maer. Sigurd svarer, at det cr Virgar 
Valints son, Xbidriks berdmte kæmpe, som havde været med 
ham pi denne færd* Kong Hjalprek beder ham gå til bordet 
og drikke mjød og vin. Virgar \ ar Iræt efier denne færd og sov 
ni nætter i riget bos kong Hjalprek; da går ban til koogeo 
og beder ham yde sig hjælp og låne ham et skib at fere 
maerne over sundet. Hjalprek svarer: ,,SkibcL lancr Jeg di^; 
det er ikke ofte, al jeg har ydet Thidriks kæmper hjælp.^' 
— (91^980 Han lod da dét forgyldte skib drage på 
ruller ned til soen ; de sejlede den lange vej over Singjnrfjord 
og streg ikke sejlene fiirend ved Selgjaland. Der kaster Vir- 
gar anker og stiger på land med begge dvergemeerne. Han 
fulgte dem i den gronne hind Singjant, og lod slå borge til 
dem, at de der skulde sidde inde og bære og virke silke. 
Derpå drog Virgar atter til Thidrik den stærke: ,^Når jeg i 
ni vintre har fort kongens banner på Brattingsborg for guld 
og dyrebare kvinder, da bkuUe 1 vænte mig t^Ihage." 
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Risen i Holiii^aide. 



Cl — ii^ Jeg kender eo saoi^, som er diglet om Vir* 
gar den stærke, han tjener kong Thidrik og b»rer hans 
gyldne banner. Virgar er reden ben til den hlf}, hvor hans 

fader lå; langt inde i hojeo rasle gamle tænder: ,,Hvem er 
kommen hid i hujen, at vække op dode mænd?*^ — 19 Våger 
da i hdjen, min fader? det er din fosterson, Virgar Vaiinls- 
son, som er kommen hid " — ,^0m <?u end er min foster- 
adn, og jeg din gode fader, aå.akulle dog dale og bjerge 
revne heller end jeg kommer ud i hest" ^ ),Vil du ej, 
bojbchoer, række mig sværdet, sknl jeg lægge ild i hojen og 
brænde din bolig." Uojbeboeren vilde ikke lade biijen bryde; 
han greb med begge hænder om Mimering og rakte det ud 
til sin Tosterson. — (11—20.) ,,Her skal dii få det sværd, 
som både kan hugge slål og sten; imorgen skal du prove 
det i jetlens hårde ben." Virgar tog sværdet i sin hånd og 
svarede: .,Hvor ved du den meste lægedom være her i Ian- 
det?" — 5iDer står et bus i Holmgårde, det tilhorer risens 
son; det er fuldt af lægedom og ingen andre kostbarbeder; 
den stærke rise Vilkus bærer lås og nogel til det; ville 
brave mænd gerne søge hen. Ingen sværde bide på del, 
hvor skarpe de end ere; risens kæmper have jernstænger, 
som' ere atten alen lange* Drager du til Holmgårde nu i 
host, da lad ikke den raske Norncgci>t u^j den lappre kæmpe 
Sigurd Sigmnndscin sidde tilbage." ~ (20 — 30.) Virgar 
sprang op på sin hest og red at træffe Sigurd så hurtig som 
han kunde. Han går ind i hallen til kong Hjalprek; Sigurd 
sidder nærmest hos barn af alle kæmperne. Virgar tav ikke 
l«ngc: „Jeg ved megen lægedom, og den må vi forskaffe os; 
der står et hus i Holmgårde, som er fuldt deraf, intat sværd 
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bider derpå, risens kæmper have jernstænger al sinde med; 
Derfor må du bo dit sværd vel Iti og udrusle din hest med 
sparer og bekUsdoiog; om du har en atten hondrede mand, 
da kan da knn lidt modstå risen, men trængte vel til flere; 
nu ved du besked om lægedommen, Sigurd, felg nu med 
mig." — (30-^0.) Sigurd blev så glad ved disse ord, at 
han knuste mjedskålen og lob op frå bordet; han standsede 
forst langt ude på halleos gulv. Begge de tappre kæmper 
Stige på bestene og ile med gammen til Holmgård; de havde 
ingen h«r med; kun den raske Xomegest fulgte dem. Da 
Sigurd kom derhen, slo(i Yilkus risens son udenfor, „Hil 
dig, Yilkus, bar du megen lægedom tilovers hos dig?'' «— 
„Megen lægedom har jeg tilovers hos mtg; hvorfra er den 
slore kæmpe, som folgcr med dig Sigurd V* — „Delte mon 
være den kæmpe, som alle tykkes om; det er ham, som vog 
risen," den tappre Valintsson." Det var Vllkus risens s5n, 
han blev da så vred: „Det var min kære fader, som lå ved 
Bjertings boj; takket være du, Sigurd, jeg vidste det ikke 
I5r, nu skal jeg ruste min hele hær; thi jeg var den, som 
mistede." — (40—52.) Arie om morgenen havde Vilkns 
udrustet tolv bundrede; dc Ire kæmper ride ene imod dem 
alle; de fælde kroppe ned til jorden, som når man kaster 
sten; de hugge tit og skåne Ingen. Virgar bliver træt af- 
kampen og kommer i stor ned ; Nornegest må bæres bort derfra 
hen under en hdj. Sigurd måtte da kæmpe ene; ban trængte 
firem i hæren med grumhed og vrede og adsplittede risens hær 
vidt omkring. — (_52— 61.) Trætheden var nu forbi hos 
Virgar, han lob op fra bojen, ilede hen og fældede en 
mæricesmand; nu rede de frem og klavede enhver ned igennem 
hærderne, som løb imod deui; der faldt så mango til jorden, 
at de kun trådte på kroppe. Nu stå Sigurd og Vilkus risens 
s6n ene mod hinanden; Sigurd klaver ham til dede* Således 
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baviie de (re tappre kæmper fældet hele riseDs hær; de redo 
geonem dea grdane lund; der gol ikke høg, der gede ikke 
nidingshond tilbge i Holmgård« Sigurd kommer til at herske 

over Holmgård; thi hao sejrede over risen; Virgar red hjem. 

t 

Kisen at' Lciltrabj erg. 



(1 — ti.) Risen af Leiltrahjerg Uler til sine kæmper: 
))HTor vide 1 min faders banemænd at Tære? au lyster mig 
at herne ham." Alle bukkede hoyedet ned, ingen torde svare 
udeo den brave Filkusson, som heiler skulde have tiet. ,)liau 
du SYare mig derpå, tappre Fiikussoa, da deal du vise mig 
min faders banemand*** — ,,Oni jeg siger dig din faders 
banemand, da overvinder du ham ikke; thi det er den be- 
rømte kæmpe Sigurd SigmundsoD, som bor i Holmgård. 

. Han har dræbt mangen rise for sit hvasse sværd; kommer 
da til Holmgård, går det dig ligeledes." — (11 — 22.) Risen 
bliver ivrig og giver vreden frit leb: ,,Fordi du spotter og 
håner mig, skal du brændes på bålet*'' — ),0m end du lader 
mig sLegc og brænde, bliver Sigurd ej din fange." Risen gik 
derfra i smedjen at smede sig cn jernslang, der var atten 
alen lang og skinnede som det hvide selv; ban lod gure sig 
skjold og sværd. Han tilbereder sit skib, lader tovene sno 
med roden guld, og lægger tyve tonder guld deri. Risen 
går ned til stranden; Thorer af Strond og Tborkel af Grand 
følge med ham. Han trådte så fast i det store skib, ai 
kanten af det sank ned i soen. Han hejsede sine sejl op og 
tog dem ikke ned for end ved Hohngård. — (22—34.) 

. Hyrdedrengen sidder i liden og venter Ar og geder; han ser 
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•kibe komine owet harøt, to« sege h&wn. Han driver hjorte 

sammea på den griinne mark, og går Lil Sigurds hal og i^iger, 
åt iuui ser skibe kosime o?er havet med sejl så hvide som 
nyfslden sm. ^^Ser do skibe komme hid med sejl så hvide 

som Hn, da er det vist risen af Leiltrabjerg, som vil hevne 
sin fader/* Hyrdedrengen svarede dertil: ^^Mig syntes som 
en grim rise gik pi dakket«'' Sigord Isgde vel mærke til 
disse ord: ,Jeg har haft sa underlige dromme hele denne 
nat; jeg drtimte, at Gråne stod sadlet ^ og at meget blod 
strSmmede foran den; jeg dromte, at mit gode sværd gav 
lyd på de blanke hjælme og gennemskar riser/' — (34 — 40.) 
De kastede anker på hviden sand og risen af Leittrabjerg 
Steg forst på land,« den tappre Filknsson gik ved hans hdjre 
hånd. Sigurd beder en af sine mænd ride ned til stranden 
og sige, at Sigurd indbyder dem alle med glæde at sidde 
QW hreden bord og drikke den brune mjod, om de vilde 
holde fred og ikke gcire nogen vlempe; men dersom de ikke 
gå ind på delle tilbud, da vilde ban ikke atter byde dem 
slige vilkår, — (40 — 50O Sigurds sendesvend red nu ned 
på den hvide sand til risen og hans tappre mænd ; han ind- 
bydes fra Sigurd til at komme ind i borgen og drikke mjod, 
dersom de ville holde fred. Risen tager Sigurds sendesvend 
og bider ham af om midjen« Sigurd står i vindoet og ser 

dette så tydeligt; han beder sine mænd omgjorde sig inL-d 
sværd og ifore sig skinnende brynjer: ^^u ser jeg på riscD, 
at haa har ondt isinde; slår derfor så tappert og frygter ikke 
om risens bær synes eder at være stor/' Sigurd binder sit 
l^ælmebånd^ Nornegest stod hos ham; aldrig i sin Icvclid 
bandt han det så fast. (50—620 Bis^n går ind i halleoy 
hvor Sigurd sidder ved bordet med sine kæmper; han lader 
sine mænd stå udenfor i borggården. Da ban kom ind i 
hallen, skiftede Sigord farve og alle hans mænd blegnede. 
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„Velkommen du rise hid lil mig* drik nu hvad dig tykkes 
bedst om: mjed eller vin." — ),Kun lidet skatter jeg om din 
mjed og dm vin, jeg liar iogen beder fået efter min ftder.*' — 
^^Har du ikke i&et beder fbr, fir du ingen i dag.*' — .^Jeg 
vil ingen bader bave uden dit hoved," Bisen går hen til 
bordet, og svinger sin næve mod Sigurd, der han sad i boj- 
sædet; men Signrd undviger det hurtig* Bisen gAr hen til 
bordet med ondt sind, knytter hånden kraftigt at sla Sigurd i 
ansigtet. Han griber i Sigurds hår for at trække ham, men 
han kunde ikke rokke den raske kæmpe heller end den faste 
klippe. — (62—71.) Sigurd tager da til orde: „Det har 
ingen provet uden du at trække mig ved håret." Sigurd 
springer nu t vrede op fra bordet, så at mjeden (lod om på 
gulvet. Han svang sit sværd mod risen, tiltænkte ham bane- 
sår, vil prove sværdsodden i hans hjæim; men det rammede 
seWstSDgen, og kom ikke igennem. De bugge tit og spm 
ej hinanden; Sigurd slår risen baglænds ud af de hoje borge 
ned på den gronne jord. „Derfor drog jeg fra Lcittrabjerg, 
at jeg ej skoKie berede mig tii fred; kom ud af hallen, Sigurd, 
og udrust hele din hær.*' — (71 — SO.) De kæmpe nær ved 
ballen. Filkus rider frem i hæren og fælder ti af Sigurds mænd 
for brert hug. Bisen svinger jernstangen; når nogen af Si- 
gords mænd komme for den, da ryger hans hoved fra hærdeme. 
Sigurd står i Holmgård og ser dette så tydeligt; han beder 
nu Nornegest sadle den gode ganger Gråne; Sigurd rider da 
frem i hæren ^ og den, som moder ham, mister liv for hans 
spyd. Da meder han Filkus, som var frygtelig at se til; ban 
var helt klædti jern, som intet sværd k^n bide på. ^ (jåi—WiO 
De kæmpe så' at ilden rog ud af deres sværde, og det hertes 

ang vej, hvorledes de hvasse sværde geniode på brtnjeme. 
Sigurd svang sit sværd i luften og hug så fast til, at Fiikus's 
hoved brast indenfor hjælmen« Sigurd ser sig tilbage; næsten 
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hele hans hær var falden; ban rider nu i stor vrede aller ind 
i riaent b«r og skiller åtn ad vidt omkriiig. — (90 — 100«) 
Han OMder nu riséD af Leiltrabjerg ^ og de to begynde at 
kæmpe. Risen svinger sin jernstang med styrke, men Gråne 
aprioger til siden, så at han forfejlede sit slag; jernstangen 
kommer ned i jorden og går itu* Risen lober da af anget 
femten favne i hvert spring ned til sit skib for al hente skjold 
og sværd. De begynde atter al kæmpe så hårdt« at dverge- 
mål klang i Qeldene, og gnister floj sf sværdene, Sigurd er 
ilde stædt, Gråne sveder blod. — (100 — 109.) Den raske 
Nomegest vil ikke flygte; han sætter to ny hjælme på Sigurds 
hoved; dem klover risen. Nornegest sætter tre hjælme på 
Sigurds hoved; men også disse tre gyldne hjælme klover risen. 
Sigurd binder da op den hjælm, han lik af dvcrgemoen efter 
Dagmars dod, den var besat med rode ringe. Gest slår bos 
Sigurd og beder ham nu kun hugge; thi denne hjælm vil 
intet bide på. De bugge så til og spare ej hinanden, de 
træde i jorden op tii knæ; dvergemål synger i hver fjeld- 
hammer, verden skælver. — (109 — 121.) Sigurd kan ikke 
gore andet end værge sig imod denne trold, og derfor tog 
han tii den kunst at ride dyst mod ham* Han vendte Gråne 
om og lob den forste dyst mod risen; sværdet nåde ind til 
benet, men det bed ikke på hans )ioved mere end kniven 
bider på den hårde sten. Sigurd rider den anden dyst; ban 
stikker risen ind til hjærtet, edder ^sprojter op i luften, så 
at den klare sol bliver sort. Nu kiever han risen afLeittra- 
- bjerg til dede. Sigurd vender tilbage med glæde og lystighed 
tii hallen ; han beder Nmiegest skænke for sig.' Da han havde 
drukket^ sSrgede han for Gråne; gik derpå, helt modig i bu, 
ned tif risens skibe og tog der tyve tander guld. Sigurd sætter 
sig i hojsædet og råder for Holmgård som tflfbm. 
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(1 — 13*) Kristen hedder Viljorms sester; bun fadle et barn, 
herligere dreng er ikke fed i sydlandene« OmkTfide : De lo sø- 
skende sade i den grSnne lund, h?or det skanne telt knejsede 
ved Oresund. Viijora) mister sin hustru. ^^Her del, min broder 
ViJjorm, jeg bærer sorg for din skyld ; hvi går da ej omkriiig i 
landene at sege dig en lige god Wt. ,,Kender du i dette land nogen 
velbåren kvinde, som det er lia ilciiigt for mig at sove hos en 
aftenstund?'' — ^^Her er så mangen konge* og jarledalter; men 
der er næppe nogen hæderlig mands datter, son vil være din 

frille. GirlJands kun^e Itir dittcr, både væn og forstandig; 
kunde du få hende til ægte, da kunde du prise dit liv lyk- 
keligt; hun> er ene arving til kongens lande; hun ligner den 
fagreste sommersol, der yndig skinner om våren.'' — 13 — 22.) 
,^Er hun så væn og tækkelige som du siger, da vil jeg stræbe 
derhen og bejle til hende, hvorledes det end skal gå.'' Han 
ruster sine skibe og sejler til Girtland; der kaster Viljorm 
anker og slar sine telte kort fra strandbredden; skibet droge 
de ' p& land og satte ind i nestet. — (22 - 30.) Viljorm gir 
op i borgen til Girdands konge, hilser ham og beder om 
hans datter. Girtlands konge sad længe og tænkte på, hvor- 
ledes han skulde give Viljorm et hånligt svar. ^^Der er ikke 
en landstryger og landstrygers son sydfraLokanslund, som ej kom* 
mer hid at bejle.*' Den lappre Viljt^^m ii[»rang op og talte uden 
gammen : ^.Dcnne samme landstryger tykkes at være din jevnlige." 
— (30 — 40«) Kongen lob rask fra bordet og slog en jernstang 
for dorcn. så at in^cn slap ud. Viljorm drager sit sværd 
og svinger det for at dræbe kongen. De kæmpede i hallen, 
Viljorms sværd brast i hans hftnd. Det hortes udenfor hallen, 
hvorledes han havde kæmpet og fældet hele hundrede mænd 
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Og deiUl et halvt hundrede; im berøvede de kæmpen Viljorm 
livel. No standse vi herved og hegynde atter om den samme 
slægt på den tid, da den unge Hergcir spSrger sin faders død. 
Ilergcirs faders soster sptirger ham, ora han ej vU hevne, sin 
fader. Hergeir siger, at han hverken har venoer eller frænder, 
som kanne følge ham til Girtland. Han svarer dertil, at hun 
skal kalde pa sine gamle venner, Sigurd, Nornegest, og Vir- 
gar — (40 — 60.) Hergeir sejler nu til Girtland ; han stiger 
på iand^ Sigurd og Nomegest ved hans hojre hind. De gik 
op fra bUanden i hærkiæder; dc bare hjælme af reden ^u.\d 
på hovedet, de vare ej rædde for nogen« De gik ind i hallen 
med sværd i hånd. GIrtlands konge sporgw, hvi de komme 

i fuld rustning, hvad dc have i sinde. — (50 — 613 ^^Alle 
beviske svende pleje at fere skjold og sværd ; sig mig, tappre 
Girtlands konge, hvor min fader er?" — „Ham har jeg taget 
af live, det behøver du ej at spiirge om.*' — ,,Da jeg drog fra 
sydlandene, beredte jeg mig ej til fred; konge, kom ud af 
ballen og udmst hele din hærl" Kongen byder sin sendesvend 
at ud i landet at samle folket sammen; ban samlede de 
ypperste mænds sonner, og ingen sad i Girtland hjemme til- 
bage hos sin kone. Han drog til hedenske lande at samle 
dyr fra de atten Blålande, hvor ingen sol skinner. Der kom 
så mange til kongen, de tolv Jaktner fra Lurkustrond, Thor 
fra TroUahotnar med hammer og tang, der kom kongens søster- 
søn med otte hoveder på sit legeme. Ragnarlikkja står for 
kongen, og holder om sit lange sværd: „Den kommer ikke 
hid i dag, som ikke skal vende tilbage«'' ~ (61 - 72.) Årle 
om morgenen bsTde Girtlands kongen udrustet sin bet^ bær. 
Brandur red frem i hæren både med grumhed og vrede ; Rag- 
narlikkja gik imod ham, og han måtte vende om. Virgar gik 
også Irem, men måtte Tonde tilbage for BagnarliklQa. Norod* 
gest vil ikke flygte og sætter tre ny hjælme på Sigurds hoved; 
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han ^ar nu frem mod Ragnarlikkja , men må vige to gange, 
da Uagnarlikkja kievede hans hjælme. — (72 — 81.) Norne- 
gest sætter ni ny hjælme på Sigurds hoved; han rider frem 

♦ 

i hæren, men da veg han Ikke« De huggede tit og optr&dlc 
jorden, dvergcmalet genlod i ijeldene, det synles, som verden 
. skjalv« Nomegest adspreder Girtlandshæren, og edélægger den 
nu. Brandur Vidferi rider nu på marken og hugger hoveder 
af, så de flyve mod kongens hal. Signrd givnr sa undt et 
hug og hugger Ragnarliklgas ben over ved knæet; men han 
satte stumperne ned i jorden og kæmpede ikke mindre: ),Det 
sagde mig så mangen mand, al jeg bar bovcu over alle; nu 
må jeg gå pa stumperne, nu er jeg en del lavere.'* — (81 — 95.) 
Sisnart som Sigurd hugger et stykke af Ragnarlikkj« ^ gror 
det sammen igen. Nornegest stod kort derfra og sagde: „Du 
får ikke dræbt ham, dersom du, ej tinder på andre råd." 
Han gor kors i benet^ da springer det fra hinanden. Blodet 
sprang ud fra negleroddeme, da Sigurd anspændte sin styrke 
og kievede liagnariikkjas gyldne hjælm og hans krop ned til 
navlen. Nornegest manglede ej råd, men red skrækkelig frem 
for at adsprede hæren; han kievede hovedet på Thor fra 
Trollaijoliiar. Viigar red frem med Miuieiing i hænde, ug 
vog de tolv Jaklner fra Xurkustrond« Ilergeir Viljormson fæl- 
der alle, som komme imod ham, til Girtlands konge står til- 
bage med to mænd; ha« beder ham om tred. ,.Slig fred skal 
du af mig, som du gav min fader/' Han kievede derpå 
Girtlands konge. De toge nu alle kostbarbeder og rede lyem 
med fred gennem den gronne lund; hverken gol beg eller 
gode hund efler dem. 
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(1 — 10.) Jellen og bonden legede en leg^, jetten vandt 
og i>ondeD labte. OmkTæde; Hvad skal harpen under mio 
Mnd, Til ingen brar Mge mig i andre lande. ,,Jeg har 
vundet i væddoslriden, nu vil jCg have din siin, med mindre 
du kan skjule ham for mig." Bonden kalder på lo svende: 
„1 bede Odhi komme til mig ; kalder på Odin Aaekonge, 
da mon han henge blive holdt i skjul; jeg vilde enske, 
at Odin nu var her, at jeg kunde vide hvorledes del vil 
gå." Fdrend de havde halvt udtalet ordet, Tar Odin inde 
for bondens bord ; han beder nu Odin skjule sdrnien. Odin 
går ud med svenden, bonden og hans hustru bære sorg. 
^ (10—220 Odin lader en ager voxe sa hurtigt op på 
en nat; han lader svenden være eC ax midt i ageren^ og 
el korn midt i axet. „Vær deri uden pine, når jeg kalder, 
da kom til mig." Jetlen bar et hjærte så hårdt som horn, 
han fylder sit sigod med kom og har et skarpt sverd i hån- 
den, hvormed han har i sinde at dræbe svenden. Da påkom 
svenden sorg, da komet gik igennem jettens hånd; Odin kaldte 
ham til sig^ gik hjem med ham, bonden og hans kone toge 
imod dem. Odin siger: ^,Her er dfn unge son , nu er mit 
hverv forbi.^ — (22 — 39.) Bonden kalder på sine svende og 
beder dem anrthe Honer at komme ttl ham. Haner kom 
strax; bonden beder ham at skjnie sonnen. floner går bort 
med ham. Syv svaner floj over sundet og satte sig ned hos 
Honer« Han lader na svenden vere en Qeder midt på svanens 
hoved. Skrymer jetten faldt på knæ og fik fat på den forreste 

a( svanerne; han bed over den og sled dens hals fra krop- 
pen; da påkom svenden sorg og smerte, da Qederen smuttede 
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ud gennem jettens gab. Haner kaldte ham til sig og farte 
ham hjem lil bonden; nu var Haners forretning endt. 

(39 — 500 Bonden påkalder nu Loke; f5rend ordet var 
iidtaleL iitod l.oke for boidri. ..Du ved intet, Loke. om min 
nad) Skrymer panser på min sons dad; skjul min son så vel 
•om du kan, lad ikke Skrymer få ham fat/ ^^Skai jeg gemme 
ham for dig^ da må du udfare, hvad jeg pålægger dig; du 
skal lade gore et nast, mens jeg er borte; du skal gore en 
vid åbning derpå, og lægge en jernstang derhos. ',,Loke gik 
bort med svenden, bonden og hans kone bare sorg. Loke 
gik på sanden, hvor skibet flad foran landet. — (,50 — 600 
Loke ror på det yderste fiskemed; der katter ban krog og 
sten ud for bord, så at* de berorte bonden. Han 6k snart 
en flynder pi krogen; han drog cn, og hau drog lo, den 
tredje var sort at se tiJ. Loke beder nu svenden være et korn 
midt i rognet. „Var deri nden pine; når jeg kalder, da kom 

lil mig/' Loke ror nu lilLiage til land, da star jeLtcn for ham 
på sanden; han sporger strax: „Loke, hvor har du været i 
nat?" — „Jeg har kun liden ro, har flakket og faret om 
hele havet.'* — (Joi) — 71.) Jetlen skyder sin jernbåd i saen, 
Loke tilråber ham, at saen bryder slemt. Loke bad jetten 
om, at han måtte folge med ham. Jetten tager roret i hånd, 
og Loke ror ud fra land; han ror længe, men slribet vil ikke 
gå af stedet. Loke sværger ved sin tro: 5,Jeg kan bedre styre 
end da." Jetten sætter sig til at ro, iembåden flyver over 
havet; han ror ud på det yderste flskemed, og han kaster da 
krog og sten til bunden. Han trækker både en og to flyndrer 
op, den tredje var sort af udseende. — (71 — 82.} Loke 
•værger ved sin list: „da giv mig, jette, denne fisk.'* Jetten 
negtede det, satte fisken mellem sine knæ og talte hvert rogn* 
korn, som var i den, og tænkte at fange svenden der. Da 
▼ar svenden kommen i nsd, da rognkoniet krab ud af jettens 
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liarid. Loke kalder liam da lil si^. »^^sel dig bag ved mig^ 
lad ikke jeilco se dig. Du ma iabc så let pa land , og ikke 
Ruerk« »por i saDden." Jelleri ror na tilbage til land lige 
mod den hvide sand : Loke drejer b&den fra ; jetten skyder 
bagstavnen på land, svenden lab så let på land. — (82 — 96«) 
Jetten ser na op på land, svenden slår for barn på saoden. 
Jetten lob så tungt på land, han sank ned i sanden op til 
knæ« Svenden leb sii snart han kunde op gennem sin taders 
nest; Jetten lab eller barn helt tillidsfuld. Jetten blev stående 
fsst I åbningen; jernstangen koui i bans hoved. Loke var 
da ikke sen og iiuggede det ene ben af ham ; såret grodc 
strai sammen igen, Loke bug da det andet ben af ham^ og 
kastede stok og sten imellem. Svenden så derpå med gammen, 
h\orledcs jeLLetj blev liuggel itu og grode igen sammen. Lt)ke 
går bjeui med drengen. Bonden og hans kone toge imod 
dem. f.Her er eders son. nu er mit hverv forbi. Jeg har 
udfort, hvad du pålagde mig og holdt mit lofte, Ihi nu iiar 
jellen mibtcl livet." 
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